O KbpTau

o hammer drill

o bormasina

o ¢eki¢ busilica

O ypapeH YekaH

o Bpawaren. nepcopaTtop

O TTEPICTPOPIKO SPATTAVO
Me oQupl

o rotacijski udarni vrtalnik
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N306pa3eHun enemeHTH:

1. SDS-plus naTpoHHwK /
SDS-plus keyless chuck

2. llonbnHutenHa pbkoxsaTka /
Auxiliary handle

3. MpeBkntoyBaTen 3a U3bop Ha pexum /
Operational mode selection switch

4. MNyckos npekbcBaY /
Trigger switch

5. MNpeBkntoyBaTen 3a n3bop Ha pexum /
Operational mode selection switch

D [BoiiHa nsonauus
Double isolation

HoceTe 3almTHM aHTUOHNM!

6. Perynatop Ha obopoTute /
Speed regulator
7. Mpotumeonpaxos npeanasuten / Dust protection cap
8. lUuno 14 x 250mm “SDS-plus” /
SDS+ 14x250 mm pointed chisel
9. ineto 14 x 250mm “SDS-plus” /
SDS+ 14x250 mm flat chisel
10. 3 6p. cBpeana “SDS-plus” @ 8, 10, 12 x 150 mm /
3 pcs. drills “SDS-plus” @ 8, 10, 12 x 150 mm

Hocete 3awwmtHn ouunnal

Always wear hearing protection! Wear safety glases!

Refer to instruction manual booklet!

Wear dust mask!

[MpoueTeTe pbLKOBOACTBOTO Npeam ynorpeba! @ Hocerte 3awmTtHa macka!
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OpwuruHanHa MHCTPYKUMSA 3a ynotpeba

YBaxaemu notpedburtenm,

MNo3gpaBneHus 3a MoKynkaTa Ha MallMHa OT Hal-Obp3opa3BuBaLlaTa ce Mapka 3a
eneKkTpuyeckn, 6€eH3UHOBM M NHeBMaTU4YHU MawuHu - RAIDER. Mpu npaBunHo MHcTanupaHe
n ekcnnoarauus, RAIDER ca curypHu n HapexaHu mawmHun u paborara ¢ tax we Bu goctaBu
WUCTUHCKO yaoBorncTBue. 3a BaweTto yno6cTBO e u3rpageHa U oTnmMyHa cepBuU3Ha Mpexa c 45
cepBu3a B UAnarta cTpaHa.

Mpepu aa nsnonseare Ta3u MallMHa, MOJisi, BHUMaTENHO ce 3ano3HanTe ¢ HacTosLarTa
“UHCTpyKumA 3a ynortpeba”.

B uHTepec Ha Balwata Ge3omacHoCT M C Lien ocurypsiBaHe Ha npaBunHaTta W
ynotpeba, npoyeTeTe HacTOALWMUTE MHCTPYKLUUM BHUMATESIHO, BKIHOYMTENHO MpenopbKuTe
Y npepynpexaeHusita B TaX. 3a u3bArsaHe Ha HeHYXXHU FPeLuKU U UHLUUOEHTU, BaXHO e Te3u
VHCTPYKLUUK Aa ocTaHaT Ha pa3noriokeHue 3a 6baely cnpaBku Ha BCUYKU, KOUTO Lie nonssar
MawwuHaTa. AKo A npogageTe Ha HOB cobcTBeHUK To “UHCTpykumMATa 3a ynoTpeba” TpabBa Aa
ce npepage 3aefHoO C Hesl, 3a Ja MOXe HOBUA norns3BaTen Aa ce 3ano3Hae CbC CbLOTBETHUTE
MepKu 3a 6e30MacHOCT U MHCTPYKLMUTE 3a paborTa.

“EBpomactep MWmnopt Ekcnopt” OO[] e ynbnHOMOLlEH mnpeAcTaBUTENn Ha
npousBoAuTensa U cob6CcTBeHUK Ha ThproBckata Mmapka RAIDER. AgpecbT Ha ynpaBneHue Ha
coupmarta e rp. Codpus 1231, 6yn. “Jlomcko woce” 246, ten. 02 934 33 33, 934 10 10, www.raider.
bg; www.euromasterbg.com; e-mail: info@ euromasterbg.com.

OT 2006 rogpMHa BbLB ¢upmMaTa e BbBedeHa cucTemata 3a ynpaBneHuMe Ha
kauyecTBoTO ISO 9001:2008 c o6xBaT Ha cepTudukaumsaTa: TbproBusi, BHOC, U3SHOC U CepBU3
Ha npodyecrmoHanHm u xobu enekTpMYeckn, MHEBMaTUYHN U MEXaHUYHU UHCTPYMEHTU 1 oba
xenesapus. CeptudukarsbTt e usgageH ot Moody International Certification Ltd, England.

TEXHUYECKUN OAHHM

napameTbp ex:ﬁ:aa CTOWHOCT
Mogen i RDP-HD31H
HoMUWHanHo 3axpaHBaLLo HanpexeHue: VAC 230
YecToTa Ha NPOMEHNNBUS TOK: Hz 50
HomuHanHa molHocT w 1250
Ob6opoTn 6e3 HaToBapBaHe min-’' 300-800
MakcumanHa yecToTa Ha ygapuTe min 2600
MakcmmanHa eHeprusi Ha eauHUYeEH yaap J 4.2
MakcumaneH gnameTbp Ha NPobuBaHUTE OTBOPM B mm 13
cToMaHa

MakcumaneH agnameTbp Ha NnpobrBaHMUTe OTBOPU B AbPBO mm 40
MakcumaneH auameTbp Ha npobusBaHuTe oTBOPYK B GETOH mm 32
MaTpoHHWK 32 paboTHU MHCTPYMEHTM - SDS-plus
Knac Ha 3awuTa Ha nsonauusaTa - 1

HwnBo Ha 3BykoBO HansraHe L, dB 95.1(A), K,,=3dB
HwnBo Ha 3BykoBa mowyHocT L, dB 106.1(A), K,,=3dB
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1. O6wwm yka3aHus 3a 6e3onacHa paboTa.

lMpoyeTteTe BHMMaTeNnHO BCUYKM YykKasaHusa. HecnasBaHeTo Ha npuBeaeHuTe no-gony
yKasaHusi MoXe Aa aoBefe A0 TOKOB yaap, noxap u/vnu Texku TpaBmu. CbxpaHsBanTe Te3u
yKa3aHWUsi Ha CUTYPHO MSCTO.

1.1. bBe3onacHocT Ha paGoOTHOTO MACTO.

1.1.1. TMopAabpxanTe pPabOTHOTO CU MSICTO YUCTO U AoGpe ocBeTeHOo. Be3nopsAabKLT U
He[0CTaTb4YHOTO OCBETNIEHMEe MoraT ia CMOMOrHaT 3a Bb3HMKBaAHETO Ha TPyAoBa 3ronornyka.

1.1.2. He paborteTe c kbpTaya B cpefa C NOBULLEHA ONMACHOCT OT Bb3HUKBaHEe Ha eKCNIo3us,
B GNM30CT A0 NecHo 3ananvMMmmn Te4HOCTU, ra3oBe UMY Npaxoobpa3Hu maTepuanm.

Mo BpemMe Ha paboTa oT KbpTaya MOXe [ia ce OTAENSAT MCKPU, KOUTO MoraT Aa Bb3MNslaMeHsT
npaxoobpa3Hu maTepuanu unuv napm.

1.1.3. [OpbXTe Aeua v CTpaHUYHU nuua Ha Ge3onacHo pa3cTosiHMe, JokaTto paboTute C
KbpTaya.

Ako BHUMaHuneTo Bu 6bae oTKIOHEHO, MOXe Aa 3arybuTe KOHTPOs Hap KbpTaya.

1.2. Be3onacHocT npu paboTa ¢ efieKTPUIECKU TOK.

1.2.1. llencenbT Ha KbpTaya TpAGBa Aa e NOAXOAsL) 32 U3NON3BaHUA KOHTAKT. B HUKakbB
criyyam He ce Aonycka M3MeHsiIHe Ha KOHCTPyKuusATa Ha uwencena. Korato pabotute cbe
3aHyneHu eneKkTpoypeau, He U3non3BanTe aganTepu 3a wWwencena.

Mon3BaHeTo Ha OpUrMHaIHU Wencerny U KOHTaKTU HamarnsiBa pUcka oT Bb3HMKBaHe Ha TOKOB
yAap.

1.2.2. W36aresante gonupaHa tanoto Buao sazemeHu Tena, Hanpumep TpbLOU, oToNNUTENHU
ypeau, neyku u xnagunuuum. Korato tTanoto Bu e 3azeMeHo, pUCKbT OT Bb3HUKBaHe Ha TOKOB
yaap e no-ronsim.

Mpenna3BanTe yaapHo-npoGMBHaTa CM MaluMHa OT AbXA U Brnara.

MpoHuKBaHeTO Ha BoAa B KbpTaya NoBMLIaBa ONacHOCTTa OT TOKOB yAap.

1.2.3. He usnonsBanTe 3axpaHBawus Kaben 3a uenu, 3a KOUTO TOW He e MpeABUAEH.
Hanpumep 3a pa HocuTe KkbpTaya 3a kabema wnu pga M3BaguTe Lencerna OT KOHTaKTa.
Mpepna3BanTe kabena oT HarpsiBaHe, oMacrnsiBaHe, AONMP A0 OCTPU pb6oBe Unu [0 NOABMKHU
3BeHa Ha MalUWHMK.

MoBpeaeHUTe UNu ycykaHu kabenu yBenuyaBaT pucka oT Bb3HUKBaHe Ha TOKOB yaap.

1.2.4. Korato paboTtuTe ¢ KbpTaya HaBbLH, BK/lOYBaWTe MaluMHaTa caMoO B MHCTanauuu
obopyaBaHM C enekTpuyecku npekbcBad Fi (npekbcBay 3a 3alUTHO WU3KIOYBaHE C
nedeKTHOTOKOBa 3aluTa), a TOKbT Ha yTeyka, npu KouTo ce 3ageuctBa OT3 Tpsa6Ba Aa
e He noBeye oT 30mA, cbrnacHo “Hapen6a 3 3a ycTPOMCTBO Ha eneKTpuyeckute ypeaou u
eNeKTPONpPoOBOAHUTE NIMHUM.

Ako e HeobxoaMMoO Aa u3non3BaTte yabImKUTEN, UMaNTe NpeaBua, Ye TpsioBa Aa usbeperte
yAbmkuTen Ao 15 M cbe ceyeHre Ha npoBogHuumMTe 1,5 MM2. YAbMKUTENAT BUHaru TpsibBa aa
e usuano paseut. Hepa3suTtusa yabmkuTten ce npeBpblya B 0youHa. MNpu pabora Ha oTkpuTo
u3nonsBanTe camo yabImKUTenu, noaxoasiwy 3a pabota Ha oTkpuTo. M3nonsBaHeTo Ha
yabmXuTen, npegHa3HavyeH 3a paboTa Ha OTKPUTO, HaMarsiBa pucka OT Bb3HMKBaHe Ha TOKOB
yAap.

1.2.5. Ako ce Hanara M3non3BaHeTO Ha KbpTaya U BbB BraxHa cpepga, BKMO4YBanTe
MallMHaTa caMo B MHCTanauuum obopyaBaHM C ernekTpu-4yecku npekbceBad Fi. U3nonsBaHeTo
Ha TaKkbB NnpeAna3seH NpeKkbcBay 3a YTeYHM TOKOBE HaMarsBa OMacHOCTTa OT Bb3HMKBaHe Ha
TOKOB yaap.

1.3. bBe3onaceH Ha4uH Ha pabora.

1.3.1. BbAaeTe KOHUEHTpPUpaHW, cnegeTe BHMMATENHO AENCTBUATAa CUM U MOCTbNBanTe
npepnasnueo 1 pasymHo. He nsnonssaite kbpTaya, KOrato cTe YMOPEHU Unuv noa BrvsiHUeTo
Ha HaPKOTUYHU BeLLeCcTBa, arikoxXon U ynonsalim fnekapcrsa.

EnvH mur pascesiHocT npu paboTa ¢ KbpTaya MOXe Aa Mma 3a nocrieiCTBMe U3KITHOUYUTEITHO
TEXKU HapaHsiBaHUS.

1.3.2. Pab6oteTe c npeana3Balwo paboTHO 06eKNo U BUHAru ¢ npeanasHy o4una.

HoceHeTto Ha moaxoaswm 3a M3BbpLUBaHaTa AEWHOCT NMYHKU MpeanasHyu cpeacTBa, KaTo
[uxaTteriHa Macka, 3apaBuv NITbTHO 3aTBOPeHU 00yBKU cbC cTabuneH rpandep, 3almTHa Kacka
M WymMo3arnywmrenu (aHTudoHu), HamansBa pyMcka oT Bb3HMKBaHe Ha TpyAoBa 3nonosnyka.
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1.3.3. Us3bGaAreante onacHocTTa OT BKI/IYBaHe Ha KbpTaya No HeBHuMaHue. [Mpegu
[a BKNIOYUTE Liencerna B 3axpaHBalljaTa Mpexa, ce yBepeTe, Ye MyCKOBUAT NMpeKkbcBay € B
MOroXeHne «U3KIM4eHo». AKO, KOraTto HocuTe KbpTaya, AbPXKUTE NPBbCTa CU BbPXY NYCKOBUSA
npeKbCcBay, UM aKko NnopaBaTe 3axpaHBaLLO HarnpeXeHWe Ha KbpTaya, Korato € BKITHOYEH,
ChblllecTBYBa ONMAacHOCT OT Bb3HWKBaHe Ha TPyAoBa 3ronosyka.

1.3.4. Tlpeaon pa BKNOYATE KbpTaya, ce yBepeTe, Ye CTe OTCTPAHUIIA OT HEro BCUYKMK
MOMOLLHM UHCTPYMEHTM U KItovoBe.

MomoLeH MHCTPYMEHT, 3abpaBeH Ha BbPTSALLO ce 3BeHO, MOXe Aa NPUYNHU TPaBMM.

1.3.5. WU3bsArsante HeecTecTBEHWTE MNONOXEHUA Ha TAnoro. Pabotete B cTabunHo
norioXeHne Ha TANOTO M BbB BCEKM MOMEHT noaabpxanTe paBHoBecue. Taka Lie moxeTe Aa
KOHTponuparte KbpTaya no-go6pe n no-6e3onacHo, ako Bb3HMKHE HEOYaKBaHa CUTYyaLUs.

1.3.6. PabGoteTte ¢ noaxoaswo obnekno. He paboteTte ¢ WMPOKM ApPeEXU UIU yKPaLLUEHUA.
ApbXxTe KocaTa cu, ApexuTe M pbKaBULM Ha 6Ge3onacHO pa3cTosiHME OT BLPTALM Ce 3BeHa
Ha Kbprayva. LLMpokute Apexwu, yKpaweHusiTa, AbIrMUTe KOCM MoraT ga 6bpaar 3axBaHaTv u
yBIie4eHM OT NaTPOHHMKA.

1.3.7. Ako e Bb3MOXHO MU3MON3BaHETO Ha BbHLIHA acnMpauuoHHa cucTema, ce yBepere,
Yye TA e BKNIoYeHa M yHKUMOHMpa u3npaBHo. M3non3BaHeTo Ha acnupauyoHHa cuctema
HamansiBa puckoBeTe, AbJDKallM ce Ha oTAenswiara ce npu pabora npax.

1.4. TpPWMXNUBO OTHOLLEHME KbM KbpTaya.

1.4.1. He npeTtoBapBauTe kbpTaya. M3nonssante kbpTaya camMo CbLOGPA3HO HEroBOTO
npegHasHaveHue. Llle paboTtute no-go6pe u no-6e3onacHo, Korato usnonssare nNoaxoaAaLmns
KbpTay B 3afafeHus oOT NPOU3BOAUTENA ANana3oH Ha HaToBapBaHe.

1.4.2. He usnonsBanTe KbpTay, YUATO NYCKOB NPeKbCBay € NOBpeAeH.

KbpTay, Konto He MOXe Aia 6'bAe M3KIIoYBaH U BKIKOYBaH No npeABUAEHUSA OT NPon3BOAUTENSA
Ha4uH, e onaceH 1 Tpsi6bBa Aa 6bae peMOHTUPaH.

1.4.3. Tpeau pa npomeHsiTe HACTPOMKUTE Ha KbpTaya, Aa 3aMeHsiTe PaGOTHN UHCTPYMEHTHU
W [AOMbLIIHATEINIHW MPUCNOCODONEHNA, KaKTO M KOrato MNpOALIDKATENIHO BpemMe HsAma pa
u3nonssaTe KbpTaya, M3KIo4YBanTe LWencena oT 3axpaHBallaTta Mpexa. Ta3n Mspka npemaxsa
onacHocTTa OT 3aAelCTBaHe Ha KbpTaya Nno HeBHUMaHue.

1.4.4. CobxpaHsABaWTe KbpTaya Ha MecTa, KbAETO He MoXe Aa 6bae aocTurHar ot Aeua. He
Aonyckante Ton ga 6bAae usnonssaHa OT NMLA, KOUTO He ca 3ano3HaTU C HauMHa Ha paboTa
C Hero u He ca npo4enu Te3um UHCTpykuuu. Korato e B pbLeTe Ha HEONUTHU MoTpeduTenu,
KbpTaya Moxe Aa 6'bAe U3KIMIOYUTENHO OMnaceH.

1.4.5. MNoapbpxanTe yaapHo-npo6uBHaTa cuM MawmMHa rpwxnuso. lpoBepsiBanTe ganu
NoABWXHUTE 3BeHa (byHKUMOHUpAT 6Ge3yKOpHO, Aanu He 3aKkfMHBaT, Aanyu UMa CYYNeHU unm
noBpeAeHN OeTannu, KOUTO HapyluaBaT MU U3MeHAT ¢yHKuuuTe Ha Kbprava. MNpeau pa
u3nonssaTe KbpTaya, ce norpuxerte noBpeAeHUTe AeTannm Aa 6bLaaT pemoHTMpaHu. MHoro or
TPyAOBUTE 31OMNONYKN ce AbIKaT Ha Hefobpe noaabpPXKaHU eNEeKTPOMHCTPYMEHTU U ypeau.

1.4.6. TlMoanbpxanTe pexelmuTe MHCTPYMEHTU BuHAruM gobpe 3aTtoyeHu M yuctu. [lobpe
nopAabpPXKaHUTE pexeLn UHCTPYMEHTM C OCTPU PbOoBe oka3BaT NoO-Masnko CbNPOTUBMNEHUE U C
TAX ce paboTu no-neko.

1.4.7. W3nonsBanTe KbpTaya, [AOOMbIHUTENHUTE NpPUCNOCOONEHNas u  paboTHuTe
WHCTPYMEHTH, Cbo6Gpa3HO MHCTPYKUMUTE Ha npousBopuTens. NMpu ToBa ce cbLobpasaBanTe U
C KOHKpEeTHUTEe paboTHM ycrnoBus 1 onepauuu, KouTo TpsibBa Aa usnbnHuTe. U3non3BaHeTo Ha
KbpTay 3a pa3nuyHu oT NpeABUAEHUTE OT NPOM3BOAUTENS NPUITOXKEHUA NOBMULLIABA ONacHOCTTa
OT Bb3HWKBaHe Ha TPYAOBWU 31TONONYKM.

1.5. YkasaHus 3a 6e3onacHa paboTa, cneundunyHmn 3a 3aKyneHarta ot Bac ynapHo-npo6uBHa
MaluuvHa.

Mpun paboTta ¢ yaapHoO-NpoGUBHU MawWUHKU HoceTe aHTU(OHU. Bb3penicTBUeTOo Ha cuneH
wyM MoXe Aa yBpeau cnyxa Bu. U3nonsBaiiTe BknoyeHaTa B OKOMIMNIIEKTOBKaTa cnomararernHa
pBbKOxBaTKa. 3arybara Ha KOHTPOI Haj MaluMHaTa MoxXe [ia oBee A0 Bb3HUKBaHe Ha TPYAOBU
3MONONyKM.

1.5.1. He usnonsBanTe AOMBLIIHATENIHA NPUCNOCOONEHMUSI, KOUTO HE ce MpenopbYBaT OT
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npovu3BOAUTENSA CreLuanHo 3a TO3U ereKTPOUHCTPYMEHT. PaKTbT, Ye MoxXeTe Aa 3aKkpenuTe
KbM MallMHaTa onpenaeneHo npucnocodbrneHne unu paboTeH MHCTPYMEHT, He rapaHTupa
6e3onacHa pa6oTa c Hero.

1.5.2. Pa6oTeTe c NMYHM NpeanasHu cpeacTBa. B 3aBucMmocCT oT npunoxeHuerto paboreTe
C usAna Macka 3a nuue, 3almTa 3a oumTe Unu npepnasHu oyuna. Ako e Heobxopgumo, paborerte
C guxarTeriHa Macka, wymo3sarnywurtenu (aHTucgoHu), paboTHu o6yBKM UNU cneuyuanusnpaHa
npecTtunka, koATo By npeanasBa oTr Manku OTKbpTeHM npu paborata yacTuum. Ouute Bu
TpsAAbBa Aa ca 3awWwuTeHu OT neTAlMTe B 30HaTa Ha paborta yactuum. NMpoTnsBonpaxosara unu
AuxarterniHaTa macka ounTpupaT Bb3HUKBALLMSA Npu paboTa npax. AKo NpoAbMmKUTENnHo Bpeme
CTe U3MOXEeHN Ha CUIeH LWyM, ToBa MOXe Aa AoBefe Ao 3aryba Ha cnyx.

1.5.3. AKO wusNbnHABaTe [AOEWHOCTU, MPU KOUTO ChblUeCTByBa OMACHOCT PaboOTHUAT
MHCTPYMEHT Aa nonagHe Ha CKpMTU NPOBOAHULIN NOA HanpeXeHue Unu Aa sacerHe saxpaHBalums
kaben, ApBbXKTe MallMHaTa caMo 3a efieKTpousonupaHu pbKoxsaTku. lMpu BnusaHe Ha paboTHUA
MHCTPYMEHT B KOHTaKT C NPOBOAHULIN MO HanpexeHue To ce npeAasBa No MeTanHUTe AeTannm
Ha KbpTaya ¥ ToBa MoXe fa AoBeAe A0 TOKOB yAap.

1.5.4. [pbXxTe 3axpaHBawmA kaben Ha 6e30nacHO pa3cTosiHUE OT BLPTSALUTE ce paboTHU
MHCTPYMEHTU. AKO M3ryouTe KOHTPON Haj KbpTauya, kKabenbT mMoxe Aa Obae npepsasaH unu
yBre4yeH oT paboTHMUSA MHCTPYMEHT U TOBa Aa NpeAn3BUKa HapaHsABaHUS.

1.5.5. Hukora He ocTaBAWTe KbpTaya, Npean paboTHUAT MHCTPYMEHT [a crnpe HambIlHO
BbPTEHETO CU. BbpTALMAT ce MHCTPYMEHT MOXe Aa Aonpe A0 NpeaMeT, B pesynTar Ha KoeTo
Aa 3arybuTe KOHTPON Haj KbpTaya.

1.5.6. PenoBHO nMouyucTBaWTe BEHTMNAUMOHHUTE OTBOpM Ha Bawara yaapHo-npo6buBHa
MaluuHa.

1.5.7. He usnonsBauTe KbpTaya B 6MM30CT A0 JieCHO3ananMmu matepuanu. JleTswm uckpu
MoraT ga npeau3BuKaT Bb3NNaMeHsiBaHETO Ha TakuBa maTepuanm.

1.5.8. Hukora He nocTaBsAWUTe pbLeTe CU B 61TU30CT [0 BLPTALLM Ce PabOTHM UHCTPYMEHTH.

1.5.9. UsnonsBaiTe noaxoaswu npubopu, 3a Aa OTKpPUeTe eBEeHTyarHo CKpUTU nop
noBbpPXHOCTTa TpbbonpoBoau, UNN ce o6bpHETE KbM ChbOTBETHOTO MECTHO CHabauTenHo
apyxectBo. BrnusaHeTo B CBMPUKOCHOBEHME C MPOBOAHULM MOA HamnpexeHWe Moxe pAa
npeaM3BUKa NoXap 1 TOKOB yAap. YBpexaaHeTo Ha ra3onpoBoA MOXe Aa AoBeAe A0 eKCNIo3us.
MNoBpexaaHeTo Ha BOAONPOBOA MMa 3a NMocneAcTBUE rorieMn MaTepuariHi LWeTu U Moxe Aa
npeausBuKa TOKOB yaap.

1.5.10. Ako 3axpaHBaWOTO HanpexeHWe ObAe NpeKbCcHATO (Hanpumep BcneacTBue
Ha MpeKkbCBaHe Ha TOKa UMM akKo LlencenbT O6bAe M3BaZleH OT KOHTakTa), AeGrokupante
NyCKOBMSA NpeKbCcBa4y M ro nocrasBete B no3vumsa “msknioyeHo”. Taka we npepgorBpaTuTe
HEKOHTPONMPAHOTO BKIOYBaHe Ha KbpTaya.

1.5.11. Tlo BpeMe Ha paboTa ApbXTe KbpTaya 34paBo C ABeTe pble U 3aemanTe cTabunHo
nonoxeHue Ha Tanorto. C AoBeTe pble KbpPTaybT Ce BOAMU NO-CUTYPHO.

1.5.12. OcurypsiBaiiTe o6paboTBaHusA geTann.

Hetann, 3axBaHaT ¢ NoAXOASALM NPUCNOCOBNEHUA NN CKOBK, e 3acTONOPEeH No-34paBo U
CUTYPHO, OTKOJIKOTO, aKo ro AbPXKUTE C pbKa.

1.5.13. MNoapbpxaiTe paboOTHOTO CU MSICTO YUCTO.

CmecuTe OT pasnUYHU mMaTepuanu ca oco6eHo onacHU. PUHU CTPYXKKU OT NEKU MeTanm
MoraT fa ce CaMOBbBb3MNIaMeHAT UNu Aa ekcnnoaupar.

1.5.14. He n3anonsBanTe KbpTa4ya, KOraTo 3axpaHBalUAT Kaben e noBpeaeH. AKo No Bpeme
Ha paboTa KabenbT 6bAe NoBpeAeH, He ro AokocBanTe. HesabaBHO M3KMoYeTe LWencena oT
KOHTaKTa.

NMoBpeaeHu 3axpaHBawm kabenu yBennyaBaT pucka oT TOKOB yaap.

1.5.15. B cnyyan, 4e KbpTaybT € CbXpaHsiBaH NPU HUCKU TeMnepaTypu unu crnep Abibr
nepuop npes, KOUTO He € U3NoNn3BaH, TPsAbBa Aa ro BKIOYMTE Aa NOPaboTy HAKONMKO MUHYTH
6e3 HaToBapBaHe, 3a Ja MoraT eflieMeHTUTe Ja ce cMaxar.

He n3nonsBanTe Ha TpUYENOCTEH NAaTPOHHUK, KOraTo MallMHaTa e HacTpoeHa 3a pabota npu
pexum Ha npobuBaHe ¢ yaap unu kbpreHe. To3n NaTPOHHUK € eAUHCTBEHO 3a NpobuBaHe 6e3
yoap B AbpBecyHa Unu ctomaHa.

Hecna3sBaHeTo Ha nNpuBeAeHUTe yKasaHUA MoOXe Aa AoBeAe A0 TOKOB yAap, noxap u/wunu
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TEeXKU TPaBMU.

2. ®yHKUMOHArHO ONMcaHue M NnpegHa3sHa4YeHWe Ha KbpTaya.

YaapHo - Npo6GMBHUTE MaLUMHU Ca PbYHU eNeKTPOUHCTPYMeHTU ¢ usonauus Il knac. Te ca
3a[BUXKBaHW OT KONEeKTOpeH efHoda3eH ABuraTen, YAsATO CKOPOCT Ha obopoTuTe e peayunpaHa
Cc nomMouwiTa Ha 3b6Ha npepaBka. Te3au MalMHKU ca LWMPOKO U3NON3BaHU 3a yaapHO npobuBaHe
Ha oTBOpM B BETOH, 3ugapusa U KaMeHHU MaTepuarnu, KakTo U 3a NeKo KbpTeHe.

Mpu paboteH pexum 6e3 ygap morat ga ce npo6vMBaT OTBOpU B AbLPBO, AbPBONOAOOHMU
MaTtepuanu, MeTan, Kepamuka W CUHTETUYHU MaTepuanu. O6Gnactute Ha ynoTtpeba ca
VU3BbPLIBAHETO HA PEMOHTHO-CTPOUTENHU U ApPYrn paboTu cBBbp3aHU CbC camocToATenHara
nroburerncka genHocT. He ce pa3peliaBa n3non3saHeTo Ha MalMHaTa 3a AEWHOCTU, Pa3NUYHMU
OT HEMHOTO NpeAHa3Ha4YeHue.

3. WHdopmauma 3a nanbyBaH WwWym U BUGpauumn.

CtonHocTuTe ca u3MepeHu cbrnacHo EN 60745. PaBHuweTo A Ha reHepupaHusl LyMm
OOMKHOBEHO e: paBHMLLEe Ha 3BYKOBOTO HansraHe Lp, = 95,1 dB(A); MowHocT Ha 3Byka Lw, =
106,1 dB(A). HeonpegeneHoct K = 3 dB.

Pa6oTtete ¢ wymosarnywutenu! PesyntaHTHata CTOMHOCT Ha BuOpauuuTe (BeKTopHaTa
cyma no Tpute HanpaBneHusi) e onpeaeneHa cbrnacHo EN 60745.

Mpwu npobuBaHe B MeTan.

CToiiHOCT Ha emuTUpaHuTe BUGpaumn a, = 4,7 m/s?, HeonpegeneHocT K = 1,5 m/s2.

Mpu ynapHo npo6uBaHe B GETOH.

CTonHOCT Ha emuTMpaHuTe BMGpauum a, = 19.402 m/s?, HeonpegeneHocT K = 2,0 m/s?.

MocoyeHaTa B ToBa PbKOBOACTBO 3a €KCnyoatauus CTOMHOCT 3a BUMOpauuuTe e usmepeHa
no mertopga, nocoyeH B EN 60745 n moxe ga 6bae usnonssaHa 3a cpaBHsiBaHe Ha pasfiUvHU
€eNeKTPOMHCTPYyMeHTU. HuBoTO Ha BuOpauuuTe ce NMPOMEHSA B 3aBUCUMMOCT OT KOHKPETHO
M3BbpLlUBaHaTa [ENHOCT U B HAKOM Criyyau MOXe fAa HaAxXBbpnu nocoyeHata B ToBa
PBKOBOACTBO CTOMHOCT. AKO €NeKTPOMHCTPYMEHTLT Ce U3NOon3Ba NPoAbIMKUTENHO Bpeme B
TO3U peXuM, HaToBapBaHETO, NPUYMHEHO OT BuGpauuu, 6u morno aa 6bae nopaueHeHo. 3a
ToYyHaTa MpeLeHKka Ha HaToBapBaHeTO OT BMOpauuu B AafeH paboTeH UMKbN TpAGBa ga ce
OTYMTaT U UHTEepBanuTe, B KOUTO €NEeKTPOUHCTPYMEHTHT € U3KIYEH Mnu paboTu Ha npaseH
xopA. ToBa MoXe CbhLIECTBEHO Aa NOHWXWU OTYETEHOTO HaToBapBaHe OT BUOpauuu npes uenus
paboTeH UuKbI.

4. MNoparotoBka 3a pa6ota. MoHTMpaHe Ha MOMOLLHUTE aKkcecoapyu U UHCTPYMEHTH.

4.1. CnomaraternHa pbKoxBaTKa.

M3nonsBanTe KbpTaya camo ¢ MOHTUpPaHa cnomaraTernHa pbkoxsaTka. MoxeTte Aa noctaBsaTe
cnomarareriHata pbKoxBaTKa MpPakTM4Yecku B MPOM3BOSIHA MO3vuMsi, 3a Aa CU OCUTypuTe
yno6Ho 1 Ge3onacHo nonoxeHue 3a paboTta. 3aBbpTETe camata pbKoxXBaTKa OKONO ocTa u
obpaTHO Ha YacOBHMKOBaTa CTpernka, Taka Lie ce Hamanu CcTerHatocTra Ha ckobarta okono
rnaBaTa Ha KbpTaya U Lie MoXeTe Aa 3aBbpPTUTEe cnomMaraTeriHata pbKoXBaTKa B XXeNaHoTO OT
Bac nonoxeHue. Cnen ToBa 3aTerHeTe OTHOBO pbKOXBaTKaTa, KaTo A 3aBbpTUTE MO NOCOKa Ha
YacoBHMKOBaTa cTpenka.

4.2. [MocTtaBsAHe Ha cBpeAsio B NaTPOHHMUKA.

U3knioyeTe eneKTPOMHCTPYMEHTa OT 3aXpaHBaHeTo.

Mpwn yaapHo npobuBaHe u KbpTEHEe ce HyXAaeTe OT MHCTPYMeHTH ¢ onaiuka SDS-plus, kouto
ce nocTaBAT B naTpoHHuka SDS-plus. C natpoHHuK SDS-plus moxeTe fAa 3aMeHsiTe paboTHUs
WHCTPYMEHT JIeCHO M YyA06HO 6e3 u3nonssaHe Ha cnomaraTeriHu MHCTPYMEHTH.

Mouncrterte onawkara Ha paboOTHUA MHCTPYMEHT U A cMmaxeTe neko. Bkapante paboTHus
VHCTPYMEHT B NaTPOHHUKA CbC 3aBbpTaHe, AoKaTo 6bAe 3axBaHaT aBTOMaTM4HO. YBepeTe ce
ype3 u3gbpnBaHe, Ye e 3axBaHaT 3apaBo. CbrnacHo NpyMHUMNa CUM Ha AeNCTBUE PabOTHUAT
MHCTPYMeHT ¢ onawka SDS-plus e cBobopeH. MNopaau ToBa npu BbpTeHe Ha cBoGoAEH Xon
Bb3HMKBa paguanHo oTkrnoHeHue. To obaye He ce oTpa3siBa Ha TOYHOCTTa Ha NpobuBaHusA
OTBOp, ThM KaTo Npu NpobuBaHe CBPEAIIOTO Ce CaMOLEHTPOBa.

lMpoTMBOonNpaxoBaTa Kanayka orpaHu4yaBa CWUITHO NMPOHWMKBAHETO Ha OTAENAWMA ce MNpu
KbpTeHe npax B nNaTpoHHuKa. [pu noctaBsHe Ha paGoOTHMA MHCTPYMEHT BHUMaBaWTe Aa He
noBpeAuTe NpoTUBONpaxoBaTa Kanayka.
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4.3. U3BaxgaHe Ha paboTeH MHCTPYMEHT ¢ onawka SDS-plus.

OpbnHeTe 3acTonopsiBaliaTta BTyfika Ha3ag v usBageTe paboTHUA UHCTPYMEHT.

5. BkntouBaHe 1 U3KnouBaHe.

BHumaBaliTe 3a HanpeXXeHUeTo Ha 3axpaHBaLjaTta mpexa! HanpexxeHueTo Ha 3axpaHBaLjaTa
Mpexa TpsibBa Aa CbOTBETCTBa Ha JaHHUTE, NOCOYEHU Ha TabenkarTa Ha eNIeKTPOMHCTPYMEHTA.
Ypenu, o6o3HaveHm ¢ 230 V, MmoraTt Aa 6bAaT 3axpaHBaHU U ¢ HanpexeHue 220 V.

5.1. 3a BKIOYBaHE Ha KbpTaya HaTUCHeTe U 3a4pPbXKTe NYCKOBUSI NPeKbCBay.

5.2. 3a U3KknNYBaHETO My OTNYCHeTe NMYCKOBUSA NpeKbCBaY.
5.3. Pexxumu Ha pabora.

MpeaynpexaeHue!
& Mpwn npeBKNtoYBaHe Ha peXUMUTE Ha paboTa, HaTUCHEeTE NeKO MYCKOBUSA NPeKbCBaY.

1. YpapHo npob6uBaHe: =
3aBbpTeTe NpeBknoYBaTens 3a u3bop Ha pexxum /3/ B nonoxeHune E D

s
npeBKnouBatens /5/ B nocoka E D .

1 3aBbpTETE

®durypa 1
2. KbpreHe:

=

3aBbpTeTe NpeBKnovBaTens 3a u36op Ha pexuM /3/ B nonoxeHue U 1 3aBbLpTETE

ga
npeBkno4yBatens /5/ B nocoka o I] .

®durypa 2
3. Mpo6uBaHe:

|m\\\vg

[y
3aBbpTeTe NpeBKoYBaTens 3a U3bop Ha pexum /3/ B nonoxeHue I] 1 3aBbpTETE

2
npeekniousartens /5/ B nocoka E .

[t
=1
=N

®durypa 3

5.3.1. KoraTto TpsibBa Aa ce npo6ue oTBOp C ronsAM AnameTbp, Ce NpenopbYBa MbpPBO Aa
ce npo6ue no-ManbK OTBOP, KOWTO cried ToBa Aa 6bAe pa3npo6uT Ao xenaHus pa3mep. ToBa
e npefoTBpaTU NMpeToBapBaHeTO Ha KbpTaya. Mpo6uBaHeTo Ha ABLNGOKM OTBOpPM TpsiGBa
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Aa ce U3BbpLUBa NOCTENEHHO, KaTo NePMOAMYHO Ce M3Baxaa CBPeArnoTo oT OTBOpa, 3a Aa ce
OTCTpaHsIBaT CTPYXKUTE UNu npaxta. AKO Mo Bpeme Ha Npo6uBaHeTO CBPEASIOTO ce 3aKNNHU
B OTBOpa, TpsibBa BegHara ga nycHeTe MyCKOBUS NMpeKkbCcBay Ha KbprTava. U3nonssante
CMsiHaTa Ha nNocokaTa Ha BbpTeHe 3a Aa U3BaauTe CBpPeAsioTo oT oTBopa. KbpraubT TpsibBa
[a ce AbPXM CbOCHO C NpobuBaHuA oTBop. B npeanHusa cnyyan cepeanorto Tpa6sa Aa ce
nocraBsi NepPrneHANKYNAPHO KbM MOBbPXHOCTTa Ha obpaboTBaHuA matepuan. AKo ycrioBUeTo
3a NepneHANKYNAPHOCT He ce cnasBa, No Bpeme Ha paboTa Moxe [ia ce CTUrHe A0 3aknelBaHe
Wnu o cyynBaHe Ha CBPEASIOTO B OTBOPA, KaKTO U HapaHABaHe Ha noTpebutens.

MpaBeTe nepuoanyHun naysm B paboTara.

CbXxpaHsABalTe M ce OTHacsNTe KbM AONBIHUTENHUTE NPUHAANEXKHOCTN FPUXINBO.

He xBbpnanTe MHCTPyMEHTa, He ro NpeToBapBalTe, He ro NoransnTe BbLB BoAa U B Apyru
TEYHOCTU, HE ro yNnoTpebsiBalTe 3a CMEeCBaHe Ha NEenuIiHu U 6eTOHHU 3amMa3Ku.

6. O6cnyxBaHe U NnoaapbXKKa.

6.1. He usnonssante BoAa M KakKBUTO U ga GMIO XMMUYECKU TEYHOCTMU 3a MOYMCTBaHE Ha
KbpTaya. Ton TpsibBa ga ce n3dbbLpPCBa eAMHCTBEHO C Napye cyxa TbkaH. BuHarn cnegBa pa ce
CbXpaHsBa Ha CyX0 MSICTO U BEHTUITaLlMOHHUTE OTBOPM B KOprnyca My Aia ca CBOGOAHU M YNCTM.

6.2. CMsiHa Ha BbINepoAHUTE YETKMU.

MN3HoceHuTe (MO-KbCKM OT 5 mm), Haropenu N CYyneHu BbLINEepPoAHUN YeTKM Ha
enekTpopBuratens crneAsa Aa 6baaT cMeHeHU. BuHaru ce nogMeHAT eAHOBPEMEHHO U ABeTe
yeTkn. PaboTaTa no cMsHaTa Ha BbITNepoAHUTE YeTKU NoBepsiBaTe camo Ha KBanuduumpaHiTe
cneunanucTu, KOMTO pa3nonarat ¢ OpUrMHariHi pe3epBHM YacTu BbB PMPMEHUTE CepBMU3M Ha
RAIDER.

6.3. PeMoHTBT Ha Bawwute eneKTPOMHCTPYyMeHTU e Haun-gAo6pe Aa ce M3BLPLIBA CaMo
oT KBanuduumpaHuTe cneuuanuctn Ha cepBusute Ha RAIDER , kbpeto ce usnonssar
caMO OpWUrMHanHu pe3epBHM 4YacTu. Mo To3nM HauMH ce rapaHTupa GesonacHa pa6ota Ha
€NeKTPOMHCTPYMEHTUTE.

7. Ona3BaHe Ha OKofiHaTa cpepaa.

C ornepn ona3BaHe Ha OKONHaTa cpefa eNnekTPOUHCTPYMEHTbT, AOMbIIHUTENHUTE
npucnocobneHnss U onakoBkaTa TpsibBa Aa 6bAaT noanoXeHu Ha noaxopsila
npepaboTka 3a NOBTOPHOTO U3NON3BaHe Ha CbAbpXalKUTe ce B TAX CYPOBUHM.

He wu3xBbpnsanTe enekTPOMHCTPYMEHTM npu OGutoButTe oTnaabum! CbrnacHo
MAvpekTuBarta Ha EBponeiickusi cbio3 2012/19/EC oTHOCHO M3ne3nu oT ynotpeba enekTpu4ecku n
€IIeKTPOHHM YCTPONCTBA U YTBbPXKAaBaHETO U KaTo HaLMOHareH 3aKOH eNIeKTPOMHCTPYMEHTUTe,
KOMTO He MorarT Aia ce U3non3sar noBe4e, TpsA6Ba Aa ce cLOMpaT oTAeNHO U Aa 6bAAT noAnaraHun
Ha noaxoAsilia npepaboTka 3a oNon3oTBOpsiBaHe Ha CbAbPXaLUTE ce B TAX LIEHHU CYPOBUHM.
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Original instruction manual

Dear Customer,

Congratulations on the purchase of machinery from the fastest growing brand of electric,
gasoline and pneumatic machines - RAIDER. When properly installed and operating, RAIDER
are safe and reliable machines and work with them will deliver a real pleasure. For your
convenience has been built and excellent service network of 45 service station across the
country.

Before using this machine, please carefully acquainted with these “instructions for use.

In the interest of your safety and to ensure proper use and read these instructions carefully,
including the recommendations and warnings in them. To avoid unnecessary errors and
accidents, it is important that these instructions will remain available for future reference to
all who will use the machine. If you sell it to a new owner “Instructions for Use” must be
submitted along with it to enable new users to become familiar with relevant safety and
operating instructions.

Euromaster Import Export Ltd. is an authorized representative of the manufacturer and
owner of the trademark RAIDER.

Adress: Sofia City 1231, Bulgaria “Lomsko shausse” Blvd. 246, tel 02 934 33 33, 934 10 10,
www.raider.bg; www.euromasterbg.com; e-mail: info@euromasterbg.com.

Since 2006 the company introduced the system of quality management ISO 9001:2008 with
scope of certification: Trade, import, export and servicing of hobby and professional electrical,
mechanical and pneumatic tools and general hardware. The certificate was issued by Moody
International Certification Ltd, England.

Technical Data

Parameter Unit Value

Model - RDP-HD31H
Current VAC 230
Frequency Hz 50

Rated power input w 1250
No-load Speed min-! 300-800
Hammer frequency at rated speed min 2600
Hammer energy per stroke J 4.2

Max. permissible drilling diameter in steel mm 13

Max. permissible drilling diameter in wood mm 40

Max. permissible drilling diameter in concrete mm 32

Chuck (tool holder) - SDS-plus
Protection class - Il

Sound pressure level L, dB 95.1(A), K,,=3dB
Sound power level L, dB 106.1(A), K,,=3dB
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1. General guidelines for safe operation.

Read all instructions carefully. Failure of the nature following instructions can cause electric
shock, fire and / or severe injuries. Keep these instructions in a safe place.

1.1. Work area safety.

1.1.1. Keep work area clean and well lit. Cluttered or dark areas invite accidents.

1.1.2. Do not operate in an environment where the hammer drill with an increased risk of
an explosion in the vicinity of flammable liquids, gases or powders. During operation of the
hammer drill can be separated sparks that can ignite powders or fumes.

1.1.3. Keep children and bystanders at a safe distance while working with the hammer drill.

If your attention is diverted, you may lose control over the hammer drill.

1.2. Electrical safety.

1.2.1. Power tool plugs must match the outlet. Never modify the plug in any way. Do not
use any adapter plugs with earthed (grounded) power tools. Unmodified plugs and matching
outlets will reduce risk of electric shock.

1.2.2. Avoid touching your body to earthed bodies, e.g. pipes, heaters, stoves and
refrigerators. When your body is grounded, risk of electric shock is greater. Protect your
striking drill from rain and moisture. Penetration of water into the hammer drill increases the
risk of electric shock.

1.2.3. Do not use a power cord for the purposes for which it is not provided, e.g. to bear the
hammer drill for cable or removing the plug from the outlet. Protect cords from heat, oil, and
contact with sharp edges or points of mobile machines.

Damaged or twisted cables increase the risk of electric shock.

1.2.4. When you work with the angle grinder out, switch the machine only in installations
equipped with electric switch “Fi” RCD (Residual Current Device). RCD must be no more than
30 mA. When use of extension cord is necessary always remember to use appropriate one up
to 15 m, section 1.5 mm?. Extension cord should be unwound whole. Use an extension cord
suitable for outdoor use. Use of a cord suitable for outdoor use reduces the risk of electric
shock.

1.2.5. If operating a power tool in a damp location is unavoidable, use a residual current
device (RCD) protected supply. Use of an RCD reduces the risk of electric shock.

1.3. Personal safety.

1.3.1. Be concentrated, watch their actions carefully and act cautiously and prudently. Do
not use the hammer drill, when you are tired or under the influence of drugs, alcohol or narcotic
drugs. A moment of distraction at work striking drill may have the effect of extremely serious
injuries.

1.3.2. Work with protective work clothing and always with safety glasses.

Wearing Suitable for drilling shock and the activities of personal protective equipment, such
as respiratory masks, healthy, tightly closed shoes grapple with a stable, protective helmet and
silencers (hearing protectors), reduces the risk of accident.

1.3.3. Avoid the danger of incorporating the hammer drill inadvertently. Before you turn the
plug into the power supply network, make sure the trigger switch is in position “off”. If, when
you carry the hammer drill, keep your finger on the trigger switch, or if you submit a voltage of
the hammer drill, where it is included, there is the risk of accident.

1.3.4. Before you turn on the hammer drill, make sure that you have removed all of her
utilities and wrenches. Utilities, forgotten rotating unit can cause injuries.

1.3.5. Avoid unnatural positions of the body. Work in a stable position of the body at any
time and keep the balance. So you can control the hammer drill better and safer if unexpected
situations arise.

1.3.6. Work with appropriate clothing. Do not operate with loose clothing or ornaments.
Keep your hair, clothes and gloves at a safe distance from rotating units of the hammer drill.
Robes, attire, long hair can be caught and carried away by chuck.

1.3.7. If possible use an external aspiration system, make sure it is switched on and
functioning properly. Use of the aspiration system reduces the risks due to the discharge dust
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at work.

1.4. Hammer drill use and care.

1.4.1. Do not force the power tool. Use the correct power tool for your application. The
correct power tool will do the job better and safer at the rate for which it was designed.

1.4.2. Do not use the power tool if the switch does not turn it on and off. Any power tool that
cannot be controlled with the switch is dangerous and must be repaired.

1.4.3. Before you modify the settings of the hammer drill, working to replace instruments
and ancillary devices, and for a long time when you will not use the hammer drill, unplug the
plug from the supply network. This measure eliminates the danger of triggering of the hammer
drill inadvertently.

1.4.4. Keep striking drill in places where they could not be reached by children. Do not let
it be used by persons who are not familiar with how to work with it and have not read those
instructions. When in the hands of inexperienced users, the hammer drill can be extremely
dangerous.

1.4.5. Keep your shock drill carefully. Check whether the mobile units operate impeccable,
whether it spells, if there is broken or damaged item which distort or alter the functions of the
hammer drill. Before using the hammer drill, make sure that the damaged parts to be repaired.
Many accidents are caused by poorly maintained power tools and appliances.

1.4.6. Keep your cutting tools well sharpened and always clean. Properly maintained cutting
tools with sharp edges have less resistance and working with them easier.

1.4.7. Use the hammer drill, attachment, working tools, etc., according to the manufacturer’s
instructions. In doing so must comply with specific operating conditions and operations to
perform. Using a drill striking than those provided by the manufacturer applications increases
the risk of accidents.

1.5. Hammer drill safety warnings.

Wear ear protectors. Exposure to noise can cause hearing loss.

Use auxiliary handle. Loss of control can cause personal injury.

1.5.1. Do not use additional devices which are not recommended by the manufacturer for
this particular power. The fact that you can attach to specified device or machine working tool
does not ensure safe working with him.

1.5.2. Work with personal protective equipment. Work with face mask, eye protection or
goggles. If necessary, work with breathing mask, earmuffs (hearing protectors), work shoes
or special apron that protects you from work to dislodge small particles. Your eyes must be
protected from flying into the working area particles. Dust mask or a breathing filter dust arising
from work. If you are exposed for long periods of loud noise, this can lead to hearing loss.

1.5.3. If you perform activities which threaten to fall working tool of hidden wires under
tension or affect the power cord, hold power tool only electric insulated handles. When
entering the working tool in contact with the wires under tension, it is transmitted through the
metal details of the hammer drill and this may lead to electric shock.

1.5.4. Keep the power cord a safe distance from rotating work tools. If you lose control
over the hammer drill, the cable can be cut or fascinated by the working tool and it can cause
injuries.

1.5.5. Never leave the hammer drill, before working tools to completely stop its rotation.
Rotary tool can touch the object, resulting in losing control over the hammer drill.

1.5.6. Regularly clean your vent striking drill.

1.5.7. Do not use the hammer drill near flammable materials. Flying sparks can cause the
ignition of such materials.

1.5.8. Never put your hands near the rotary working tools.

1.5.9. Use appropriate instruments to find any hidden beneath the surface pipelines, or
contact the appropriate local supply company. Into contact with the wires under tension can
cause fire or electric shock. Pipeline damage can lead to explosion. Deterioration of water has
the effect of major material damage and may cause electric shock.

1.5.10. If the supply voltage is interrupted (e.g. due to blackouts, or if the plug is removed
from contact) unblock the trigger switch and place it in position “off’. This will prevent
uncontrolled inclusion of the hammer drill.
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1.5.11. During operation keep striking drill firmly with both hands and lend a stable position
of the body. With both hands striking drill is kept more secure.

1.5.12. Provide workpiece.

Detail, and attach with appropriate appliances or braces is anchored more firmly and
securely than if you hold it by hand.

1.5.13. Keep your workplace clean.

Mixtures of different materials are particularly hazardous. Fine shavings from light metals
can be self ignite or explode.

1.5.14. Do not use the hammer drill, where the power cord is damaged. If during operation
the cable is damaged, do not touch. Inmediately disconnect the plug from the outlet.

Damaged power cables increase the risk of electric shock.

1.5.15. If the hammer is to be operated at low temperature or after long storage, allow
the hammer to operate for few minutes without load, for its internal elements get properly
lubricated.

Do not use three jaw drill chuck when the hammer drill is set to hammer drilling or chiselling
mode. This chuck is designed only for regular drilling in wood or steel.

Failure of the considered instructions may lead to electric shock, fire and / or severe injuries.

2. Functional description and purpose of the hammer drill.

Hammer drill is a hand-operated power tool with insulation class Il. The tool is driven by
single-phase commutator motor. Hammer drill can be used for drilling holes in working mode
with hammer, digging channels, or surface processing of materials such as concrete, stone,
brick etc. Range of use covers repair and building works, and any work from the range of
individual, amateur-enthusiast DIY activities. Not permitted the use of power tools for activities
other than its intended purpose.

3. Information on noise and vibration emitted.

The values are measured according to EN 60745. A level of noise generated is generally: the
sound pressure level Lp, = 95,1 dB (A); sound power Lw, = 108 dB (A). Uncertainty K = 3 dB.
Work with a silencer! The resultant value of vibration (the vector sum of the three directions)
is determined according to EN 60745: Drilling in metal: the value of the emitted vibrations a, =
4,7 m/s?, uncertainty K = 1,5 m/s?, hammer drilling in concrete: value the emitted vibrations a,
= 19.402 m/s?, uncertainty K = 2,0 m/s2.

That in this operating manual for the vibration value is measured by the method specified
in EN 60745 and can be used to compare different power. The level of vibration varies
depending on the specific activity carried out and in some cases may exceed that amount
in that direction. If power is used for a long time in this mode, the load caused by vibration,
could be underestimated. Directions: For an exact estimate of the burden of vibrations in a
working cycle should be recorded and the intervals in which the power is off or idling. This can
significantly reduce the reporting burden of vibrations throughout the business cycle.

4. Preparing for the job. Installation of accessories and auxiliary tools.

4.1. Auxiliary handle.

Use only the hammer drill fitted with an auxiliary handle. You can insert auxiliary handle
in practically any position, to ensure your comfortable and safe position for the job. Turn the
handle itself axis and counterclockwise, thus reducing the firmness of the loop around the
head of the drill and you can rotate the auxiliary handle in the desired position. Then tighten
the grip again, such as turning it clockwise.

4.2. Placing the drill in the chuck. Turn off the power of hammer drill. For hammer drilling
and chiselling, SDS-plus tools are required that are inserted in the SDS-plus drill chuck.

The SDS-plus drill chuck allows for simple and convenient changing of drilling tools without
the use of additional tools.

Insert the SDS-plus quick. Clean and lightly grease the shank end of the tool. Insert the tool
in a twisting manner into the tool holder until it latches itself. Check the latching by pulling the
tool. As a requirement of the system, the SDS-plus drilling tool can move freely. This causes
a certain radial run-out at no-load, which has no effect on the accuracy of the drill hole, as the
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drill bit centres itself upon drilling.
The dust protection cap largely prevents the entry of drilling dust into the tool holder during

operation. When inserting the tool, take care that the dust protection cap is not damaged.

4.3. Removing SDS-plus drilling tools. Push back the locking sleeve and remove the tool.

5. Inclusion and exclusion. Beware of the voltage of supply network! Supply voltage of the
network must conform to the details shown on the plate of power.

Appliances marked with 230 V, can be supplied with a voltage of 220 V.

5.1. To start the machine, press the On/Off switch.

5.2. To switch off the machine, release the On/Off switch.

5.3. Hammer drilling.

Warning!
When switching operation modes, Please trigger ON/OFF swich slightty.

1. Hammer drill mode: = —
3 3
Turn the mode selector witch 3 to 7 [I , and turn switch 5 to the 7 [I direction .

— [o]m ™ )
i T80 @ d
Figure 1
2. Chisel mode: = ga
Turn the mode selector switch 3 to ﬂ , and turn switch 5 to the 1 I:I direction.
pE= P 0
T AT @ i
Figure 2

3. Drill mode: =Y g
Turn the mode selector switch 3 to ﬁ D , and turn switch 5 to [ direction.

Figure 3

Place the switch the symbol “hammer drilling” Switch falls in the correct position with a
distinct twinge.

Long lasting drilling at low rotational speed of the spindle may cause motor overheating.
Make periodic breaks in operation. Do not cover holes for motor ventilation in the hammer drill
body.

It must be done to change the direction of rotation when the spindle rotates a drill!

5.3.1. When you need to vent large diameter, is recommended first to break a small opening,
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which will then be drilling to the desired size. This will prevent overloading the drill. Drilling
deep holes should be done gradually, as periodically removed from the drill hole to remove
chips or dust. If during drilling to drill block up in holes, you should exclude drill. Use a change
of direction of rotation to remove the drill from the hole. Drill must be kept in alignment with
the hole. Ideally, the drill should be placed perpendicular to the surface of the material being
processed. If the condition for perpendicularity is not respected at work can lead to trapped or
breakage in drill hole and injury to the user.

Make periodic breaks at work.

Keep and refer to the accessories carefully.

Do not throw the tool, do not overload, do not soak in water and other liquids do not use it
for mixing adhesives and concrete coatings.

6. Service and support.

6.1. Striking drill does not require additional lubrication or special maintenance. There are
no parts requiring maintenance by the user. Never use water or any liquid chemical cleaning
drill. It should only be wiped with a piece of dry tissue. Should always be stored in a dry place
and ventilation holes in the body of the drill to be free.

6.2. Replacing carbon brushes. Worn-out (shorter than 5 mm), up or broken engine
carbon brushes should be replaced. Always replace both brushes simultaneously. Work on
replacement of carbon brushes entrusted only to qualified person with original spare parts in
service of business RAIDER.

6.3. The repair of your power is best carried out only by qualified specialists in workshops
RAIDER, which used only original spare parts. Thus ensuring their safe operation.

7. Environmental protection.
E In view of environmental power tools, additional accessories and packaging must be
subjected to appropriate processing for reuse of the information contained in these
EE materials.

Do not dispose of household waste power tools! Under the EU Directive 2012/19/EC on
scrapped electrical and electronic equipment and promoting law and national power tools,
which can not be used more, must be collected separately and be subjected to appropriate
processing for recovery of contained therein scrap.
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SR Originalno uputstvo za upotrebu

Postovani korisnici,

YecTMTaMO Ha KynmoBMHM MallvMHe M3 Hajopxe pactyher OpeHaa 3a enekTpuuHe,
6eH3uHCcKe u nHeymatcke mawuHe - PAUAEP. Pri pravilnom instaliranju i upotrebi, RAIDER su
stabilne i sigurne masine, tako da ¢e Vam rad s njima predstavljati istinsko zadovoljstvo. Za
Vasu sigurnost izgradena je i odli€na servisna mreza s 45 servisa u celoj zemlji.

Pre pocetka upotrebe ove masine, molimo Vas, pazljivo se upoznajte s postoje¢im
”Instrukcijama za upotrebu”.

Zbog Vase bezbednosti, kao i u cilju obezbedenja pravilne upotrebe, pazljivo
procitajte postojece instrukcije, posebno preporuke i upozorenja. Kako bi izbegli nepotrebne
greske i incidente, vazno je da ove instrukcije budu dostupne svim korisnicima masine za
obuku. Ako masinu prodate drugom licu, obavezno mu uz nju dajte i ”Instrukcije za upotrebu”,
kako bi se novi vlasnik upoznao s postoje¢im merama za bezbednost i instrukcijama za rad.
Iskljucivi predstavnik RAIDER-a je firma ”Euromaster Import Eksport” OOD, grad Sofija 1231,
bul. "Lomsko Sose” 246, tel. 02 934 33 33, 934 10 10, www.raider.bg; www.euromasterbg.
com; e-mail: info@ euromasterbg.com. Od 2006-te godine firma poseduje sistem upravljanja
kvalitetom ISO 9001:2008 sa sertifikstima za: Trgovinu, uvoz, izvoz i servis profesionalnih i
malih elektricnih, pneumatskih i mehanickih uredaja i opste gvozdurije. Sertifikat je izdat od
strane Moody International Certification Ltd., England.

TEHNICKE KARAKTERISTIKE

Parametar ixﬁ;?:a Vrednost
Model - RDP-HD31H
Nominalni napon VAC 230
Frekvencija naizmenicne struje Hz 50
Nominalna snaga w 1250
Broj obrtaja u prazno min-’! 300-800
Brzina udaraca min 2600
Maksimalna energija jednog udarca J 4.2
Maksimalni pre¢nik probojnog otvora u Celiku mm 13
Maksimalni pre¢nik probojnog otvora u drvetu mm 40
Maksimalni pre¢nik probojnog otvora u betonu mm 32
Prihvat alata - SDS-plus
Klasa zastitne izolacije - Il
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1. Opste instrukcije za bezbedan rad.

Procitajte pazljivo sve instrukcije. Nepostovanje, u daljem tekstu, navedenih instrukcija moze
da dovede do strujnog udara, pozara i-ili teskih povreda. Cuvajte ove instrukcije na sigurnom
mestu.

1.1. Bezbednost na radnom mestu.

1.1.1. Odrzavajte radno mesto Cisto i dobro osvetljeno. Nered i manjak svetlosti moze da
dovede do nesreé¢nog slucaja pri radu.

1.1.2. Ne radite sa éeki¢ busilicom u sredini gde je poviSena opasnost od eksplozije, u blizini
lako zapaljivih tecnosti, gasova i praskastih materijala.

Za vreme rada sa c¢eki¢ busilicom mogu da se pojave iskre i pritom zapale praskate materijle
ili eksplozivna isparenja.

1.1.3. Dok radite sa ¢eki¢ busilicom ne dozvoljavajte deci i drugim licima da vam se previse
priblizavaju. Ako vam iz bilo kojih razloga padne koncentracija mozete izgubiti kontrolu nad
ceki¢ busilicom.

1.2. Bezbedan rad sa elektricnom energijom.

1.2.1. Utiénica ceki¢ busilice treba da bude odgovaraju¢a za utika¢ koji se koristi. U ni
jednom sluéaju nije dozvoljena izmena konstrukcije uticnice. Kada radite sa uzemljenim
elektrouredjajima ne koristite adaptere za uti¢nicu.

Upotreba originalnih uti¢nica i utika¢a smanijije rizik od strujnog udara.

1.2.2. Ne dodirujte telom uredaje, koji su uzemljeni, kao $to su npr. cevi, uredjaji za grejanje,
Sporeti i frizideri. Kada je telo u dodiru s takvim aparatima, pove¢ava se moguénost strujnog
udara.

Zastitite ¢ekic¢- busilicu od kise i vlage.

Prodor vode u motor masine, povec¢ava opasnost od strujnog udara.

1.2.3. Ne korisrite kabal za napajanje za aktivnosti, za koje nije predvide (npr. ne nosite masinu
drzeci je za kabal ili ne izvladite utika¢ iz kontakta-uticnice povlaceci kabal). Ne dozvolite
da kabal za napajanje dode u kontakt s uljem, grejnim telima, o$trim ivicama ili s pokretnim
delovima masina.

Osteceni ili upleteni kablovi poveéavaju rizik od strujnog udara.

1.2.4. Kada koristite ¢eki¢-busilicu na otvorenom, ukljuéite utika¢ (masinu), samo u instalacije
zasticene elektro prekidacem Fi (prekidac¢ za zastitno iskljucivanje) gde napon na uti€nici
(kontaktu), odakle se pokrece ne treba da je veéi od 30 mA.

Ako je neophodno da koristite produzivace, imajte u vidu, da treba koristiti produziva¢ do
15 m duzine, s presekom provodnika od 1,5 mm2. Produzni kabal treba da je, uvek potpuno
razmotan. Ne razmotan kabal povec¢ava opasnost od strujnog udara. Pri radu na otvorenom
koristite produzivace, koji su za to predvideni. KoriS¢enje produzivaca, koji je predviden za rad
na otvorenom, smanjuje mogucnost strujnog udara.

1.2.5. Ako je neophodno koriséenje ¢eki¢-busilice u vlaznoj sredini, ukljuéujte masinu samo u
instalacije osigurane zastitnim elektro-prekidacem Fi. Kori$¢enje takvog zastitnog prekidaca
smanjuje mogucénost strujnog udara.

1.3. Bezbedan naéin rada.

1.3.1. Budite skoncentrisani, kontroliSite svoje pokrete, postupajte pazljivo i razumno. Ne
koristite masinu, kada ste umorni ili pod dejstvom narkotika, alkohola ili sredstava za smirenje.
Jedan trenutak nepaznje, pri radu s éeki¢-busilicom, moze da dovede do izuzetno teskih
povreda.

1.3.2. Koristite zastitno radno odelo i, uvek, zastitne naocare.

Pri obavljanju neke delatnosti, koristite adekvatna licna zactitna sredstva, za tu aktivnost, kao
Sto su npr. zastitna maska za disanje, zdrava i €vrsta obuca, zastitna kaciga, tamponi za usi.
KoriSéenje ovih sredstava smanjuje rizik od povreda na radu.

1.3.3. Izbegavajte moguce povrede, od ukljuc¢ivanja ¢eki¢-busilice, zbog nepaznje. Pre nego
ukljucite utika¢ u struju, uverite se da je prekidac¢ za startovanje u polozaju ”isklju¢eno”. Ako,
prilikom nosenja ¢eki¢-busilice drzite prst na prekidacu za startovanje ili uklju€ujete utika¢ u
struju, a prekida¢ za startovanje je u polozaju ,,uklju¢eno®, postoji opasnost od povreda na
radu.
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1.3.4. Pre nego ukljucite ¢eki¢-busilicu, uverite se da ste odstranili sve pomoc¢ne instrumente
i kljuceve.

Pomoc¢ni instrument, zaboravljen na pokretnom delu masine, moze da dovede do povreda.
1.3.5. lzbegavajte ne prirodne polozaje tela. Telo drzite u stabilnom polozaju i u svakom
momentu odrzavajte ravnotezu. Na taj nacin ¢ete bolje i bezbednije kontrolisati ¢eki¢-busilicu,
ako dode do neocekivanih situacija.

1.3.6. Nosite odgovarajuce radno odelo. Ne nosite Siroko odelo i nakit (ukrase). Drzite kosu,
odelo i rukavice na bezbednom odstojanju od pokretnih delova masine. Siroko odelo, nakit
(ukrasi), duga kosa, mogu biti zahvaceni i uvuceni od strane pokretnih delova masine.

1.3.7. Ako postoji mogucénost koriS¢enja spoljasnjeg aspiratornog sistema, uverite se, da je
ukljucen i da pravilno funkcionisSe. Kori§¢enje aspiratornog sistema smanjuje rizik od udisanja
prasine, koja nastaje pri radu.

1.4. Pazljivo se odnosite prema ¢eki¢-busilici.

1.4.1. Ne preopterecujte ¢eki¢-busilicu. Koristite je samo za aktivnosti za koje je namenjena
(predvidena). Radicete bolje i bezbednije, ako ¢ekié-busilicu koristite u opsegu opterecenja,
koji je predviden od strane proizvodaca.

1.4.2. Ne koristite ¢eki¢-busilicu, ¢iji je prekidac¢ za startovanje ostecen.

Cekié-busilica, koja ne moze da se ukljuéi-iskljuéi, na naéin predviden od strane proizvodaéa
je opasna i treba je remontovati.

1.4.3. Pre nego $to poc¢nete da vrsite promenu delova, radnih instrumenata ili dodataka, kao i
kad u duzem vremenskom periodu necete koristiti ¢eki¢-busilicu, obavezno iskljucéite utikac iz
struje. Na taj na€in smanjujete opasnost od startovanja masine zbog nepaznje.

1.4.4. Cuvajte masinu na mestu van domasaja dece. Ne dozvolite da éekié¢-busilicu koriste
lica, koja nisu upoznata s njenim nac¢inom rada i nisu pro¢itala date instrukcije. Kada je koriste
neiskusna lica, ¢eki¢-busilica moze biti izuzetno opasna.

1.4.5. Odrzavajte udarno-probijaju¢u masinu pazljivo. Proveravajte da li pokretni delovi
funkcioniSu besprekorno, da li se ne klimaju, da li ima slomljenih ili oSte¢enih delova, koji
narusavaju ili menjaju funkciju cekic-busilice. Pre nego po¢nete upotrebu masine, obavezno
remontujte oStecene delove. Mnoge povrede nastaju zbog loSeg odrzavanja elektroinstrumenata
i aparata.

1.4.6. Instrumenti, namenjeni za secenje, uvek treba da su dobro naostreni i Cisti. Dobro
odrzavani instrumenti za secenje, s ostrim ivicama, smanjuju otpor i s njima se lakSe radi.
1.4.7. Koristite ceki¢-busilicu, dodatne delove i instrumente, saglasno instrukcijama
proizvodaca. Uvek uzmite u obzir konkretne radne uslove, kao i operacje, koje treba izvrsiti.
Koriséenje ¢eki¢-busilice za aktivnosti, koje nisu predvidene od strane proizvodaca, povecavaju
opasnost od povreda na radu.

1.5. Uputstva za bezbedan rad, specifi€na za datu ¢eki¢-busilicu.

Pri radu s éeki¢-busilicom koristite tampone za usi. Kao posledica jake buke, moze do¢i do
ostecenja sluha. Koristite pomo¢ni rukohvat, koji se nalazi u kompletu. Ako izgubite kontrolu
nad masinom, moze doc¢i do ozbiljnih povreda.

1.5.1. Ne koristite dodatne elemente, koji nisu preporuceni od strane proizvodaé¢a, specijalno
za ovaj elektro-instrument. Ako neki deo ili elektroinstrument mozete da pri¢vrstite za masinu,
to nikako ne garantuje bezbedan rad s njim.

1.5.2. Radite koristeci licna zastitna sredstva. U zavisnosti od situacije radite s maskom
za celo lice, zastitom za odi ili zastitnim nao¢arima. Ako je neophodno, radite sa zastitnom
maskom za disanje, tamponima za usi, ¢vrstom obué¢om ili specijalnom keceljom, koja ¢e Vas
zastititi od cestica, koje nastaju pri radu. Zastitna maska za disanje filtrira prasinu, koja nastaje
pri radu. Ako ste u duzem vremenskom periodu izloZeni jakoj buci, to moze da dovede do
ostecenja ili gubljenja sluha.

1.5.3. Ako prilikom rada postoji opasnost da radni instrument dode u kontakt sa skrivenim
provodnicima pod naponom ili zahvati kabal za napajanje, drzite masinu samo za izolovane
rukohvate. Ako radni instrument dode u kontakt s provodnicima pod naponom, to se prenosi
metalnim delovima masine i moze da izazove strujni udar.

1.5.4. Drzite kabal za napajanje na bezbednom odstojanju od obrtnih radnih instrumenata.
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Ako izgubite kontrolu nad éeki¢-busilicom, kabal moze biti presecen ili uvuéen od strane
radnog instrumenta, $to moze da dovede do povrede.

1.5.5. Nikada ne ostavljajte ceki¢-busilicu, pre nego se radni instrument u potpunosti ne
zaustavi. Instrument, koji se okrece, moze doc¢i u kontakt s nekim predmetom, $to za posledicu
ima gubljenje kontrole nad masinom.

1.5.6. Redovno ¢iS¢enje ventilacionih otvora ceki¢-busilice.

1.5.7. Ne koristite ¢eki¢-busilicu u blizini lako zapaljivih materijala. Varnice, koje se javljaju pri
radu, mogu da zapale takve materijale.

1.5.8. Nikada ne drzite ruke u blizini obrtnih radnih instrumenata.

1.5.9. Koristite adekvatne instrumente, kako bi otkrili, eventualno sakrivene, ispod povrsine,
cevi ili se obratite nadleznoj instituciji (sluzbi). Dolazak u kontakt s provodnicima pod naponom,
moze da izazove pozar ili strujni udar. OStecenje gasovoda moze da izazove eksploziju.
Ostecenje vodovoda ima za posledicu veliku materijalnu Stetu, a moze izazvati i strujni udar.
1.5.10. Ako dode do prekida u napajanju (npr. nestanak struje ili se utika¢ izvuce iz uticnice),
deblokirajte prekida¢ za startovanje i postavite ga u poziciju “isklju¢eno®. Tako ¢ete spreciti
nekontrolisano ukljuéivanje masine.

1.5.11. Za vreme rada ceki¢-busilicu drzite ¢vrsto, s obe ruke i uvek budite u stabilnom
polozaju. Kada drzite masinu s obe ruke lakse i sigurnije je kontroliSete.

1.5.12. Osigurajte-ucvrstite deo, koji obradujete.

Deo, koji obradujete, uévrséen stegom ili na neki drugi, adekvatan nacin, osiguran je bolje i
bezbednije, nego da ga drzite rukom.

1.5.13. Odrzavajte radno mesto €istim. Radno mesto, uvek, treba da je cisto.

Mesavina razli¢itih materijala je posebno opasna. Fini opiljci lakih metala mogu da se zapale
ili da eksplodiraju.

1.5.14. Ne koristite ¢eki¢-busilicu, ako je kabal za napajanje ostecen. Ako se kabal osteti u
toku rada ne dodirujte ga. Odmah izvucite utika¢ iz uti¢nice (kontakta).

Ostecen kabal za napajanje pove¢ava mogucénost strujnog udara.

1.5.15. U sluéaju da ste ¢ekié-busilicu ¢uvali na niskoj temperaturi ili je niste koristili u duzem
vremenskom periodu, ukljucite je i ostavite da radi nekoliko minuta, bez opterecenja, kako bi
se elementi podmazali.

Ne koristite troceljusni prihvat, kada je masina podesena za rad na rezimu probijanje udarom
ili odvaljivanje (krnjenje). Ovaj prihvt se koristi, isklju€ivo, za probijanje bez udara, u drvetu
ili celiku.

Ne postovanje navedenih instrukcija, moze da dovede do strujnog udara, pozara i/ili teSkih
povreda.

2. Opis funkcija i namena cekic¢-busilice.

Udarno-probivne masine su ruéni elektroinstrumenti, s izolacijom Il klase. Pokrece ih kolektorni
jednofazni motor, €ija se brzina obrtaja reducira pomo¢u zubnog prenosnika. Ove masine su
u Sirokoj upotrebi za probijanje otvora u betonu, zidovim i kamenim materijalima, kao i za lako
odvaljivanje (krnjenje).

Pri rezimu rada bez udara mogu se probijati otvori u drvetu, materijalima na bazi drveta, metalu,
keramici i sintetiCkim materijalima. Oblasti upotrebe su izvrSavanje remontno-graditeljskih i
drugih aktivnosti, koje su vezane za liénu aktivnost (hobi). Nije dozvoljeno koriS§éenje masine
za aktivnosti, koje se razlikuju od njene namene.

3. Informacija o nivou buke i vibracijama.

Vrednosti su izmerene saglasno EN 60745. Nivo A utvrdene buke obi¢no je: nivo zvuénog
pritiska Lp, = 95,1 dB(A); snaga zvuka Lw, = 106,1 dB(A). Neopredeljenost K = 3 dB.

Pri radu koristite tampone za usi ili neko drugo zastitno sredstvo! Rezultantna vrednost
vibracija je odredena saglasno EN 60745.

Pri probijanju u metal.

Vrednost emitovanih vibracija a, = 4,7 m/s?, neopredeljenost K = 1,5 m/s2.

Pri udarnom probijanju u beton.

Vrednost emitovanih vibracija a, = 19.402 m/s? neopredeljenost K = 2,0 m/s?.
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Vrednost vibracija, koja je data u ovom uputstvu za upotrebu, izmerena je metodom, datoj u EN
60745 i moze se koristiti za uporedivanje razlicitih elektroinstrumenata. Nivo vibracija se menja
u zavisnosti od konkretne delatnosti i u nekim slu¢ajevima moze da nadmasi vrednosti, koje
su date u ovom uputstvu. Ako se elektroinstrument koristi u duzem vremenskom periodu, pri
ovom rezimu rada, opterecenje, nastalo vibracijama, moze biti podcenjeno. Za taénu procenu
opterec¢enja,usled vibracija, u konkrethom radnom ciklusu, treba uzeti u obzir i intervale, u
kojima je elektro instrument bio iskljucen ili je radio na praznom hodu. To moze da smaniji
utvrdeno opterecenje, usled vibracija, u toku celog radnog ciklusa.

4. Priprema za rad. Montiranje pomoénih delova i instrumenata.

4.1. Pomoc¢ni rukohvat.

Upotrebljavajte ¢eki¢-busilicu, samo s montiranim pomoénim rukohvatom. Pomoc¢ni rukohvat
, mozete postavljati, prakticno u zeljenoj, proizvoljnoj, poziciji, kako bi obezbedili siguran i
bezbedan polozaj za rad. Zavrtite rukohvat oko ose, suprotno od smera kazaljke na satu, tako
smanjujete zategnutost stege oko glave busilice i mozete postaviti rukohvat u zeljeni polozaj.
Nakon toga zategnite pomocni rukohvat, vrte¢i ga u pravcu okretanja kazaljke na satu.

4.2. Postavljanje burgije u prihvatni drzac.

Iskljucite elektroinstrumenat iz struje.

Pri udarnom probijanju i krnjenju koristite instrumente s repom SDS-plus, koji se postavljaju
u SDS-plus prihvat. KoriSéenjem SDS-plus prihvata mozete zameniti radni instrument lako i
jednostavno, ne koriste¢i pomo¢ne instrumente.

Ocistite blago rep radnog instrumenta i malo ga podmazite. Gurnite radni instrument u drzac,
nastavak, ¢eljusti, i okrenite, dok ne bude automatski zahvacéen. Uverite se, povlaéenjem, da je
dobro ucvrséen. Saglasno principu delovanja radni instrument s repom SDS-plus je slobodan.
Zbog toga se, pri radu na praznom hodu javlja radijalno skretanje (odstupanje). To se ne
odrazava na preciznost pri probijanju otvora, zato Sto se pri probijanju burgija samocentrira.
Poklopc za zastitu od prasine smanjuje jako prodiranje prasine, koja se javlja pri odvaljivanju
(krnjenju), u prihvatu Pri postavljanju radnog instrumenta, vodite racuna da ne osStetite
poklopac za zastitu od prasine.

4.3. Vadenje radnog instrumenta sa SDS-plus repom.

Povucite blokirajuéi rukohvat nazad i izvadite radni instrumenat.

5. Ukljucivanje i iskljucivanje.

Vodite racuna o naponu struje! Napon treba da odgovara podatcima, koji su dati u tabeli na
samom elektroinstrumentu. Aparati, predvideni za napon od 230 V, mogu da se koriste i pri
naponu od 220 V.

5.1. Da bi ukljucili ¢eki¢-busilicu pritisnite i zadrzite prekidac¢ za startovanje.

5.2. Da bi iskljucili ¢eki¢-busilicu oslobodite (otpustite) prekida¢ za startovanje.

5.3.PapgHu pexumm.
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=
npasuy 7 D .

[miw\e}
=
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]
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®urypa 3

Postavite preklopnik u polozaj ,,udarno probijanje“. Preklopnik prelazi u pravilnu poziciju
jasnim Strakanjem.

Nakon duze upotrebe, pri niskom broju obrtaja, treba ohladiti elektroinstrumenat.

U toku rada pravite periodi¢ne pauze.

Vodite ra¢una da ne pokrivate ventilacione otvore na korpusu, koji sluze za hladenje motora.
Ne vrsite promenu rezima rada, kada se obrtni delovi masine okrecu!

5.3.1. Kada treba probiti otvor velikog prec¢nika, preporucuje se da, prvo, probijete manji otvor,
a da ga nakon toga prosirite do Zeljenog razmera. Na taj na¢in smanjujete optere¢enje masine.
Probijanje dubokih otvora se vrsi postepeno, tako §to periodiéno vadite burgiju iz otvora, da
bi odstranili opiljke i prasinu. Ako se burgija zaglavi u toku probijanja, odmah pustite prekida¢
za startovanje. Iskoristite promenu pravca okretanja, kako bi izvadili burgiju iz otvora. Cekié-
busilicu treba drzati pravo u odnosu na otvor, koji se probija. U idealnom sluéaju burgiju treba
postaviti pod pravim uglom prema povrsini materijala, koji se obraduje. Ako ovi uslovi nisu
ispunjeni, za vreme rada moze do¢i do zaglavljivanja ili lomljenja burgije u otvoru, kao i do
povredivanja korisnika.

Pravite periodi¢ne pauze u toku rada.

Pazljivo ¢uvajte dodatne delove.

Ne bacajte instrumenat, ne preopterecujte ga, ne potapajte ga u vodu ili druge te¢nosti, ne
koristite ga za meSanje lepka i betona.

6. Servisiranje i odrzavanje.

6.1. Ne upotrebljavajte vodu ili bilo koje druge hemijske preparate za ¢iS¢enje ¢ekic-busilice.
Jedino je mozete obrisati komadom suve tkanine. Uvek je odlazite u prostorije bez vlage.
Ventilacioni otvori na korpusu treba da su slobodni (nepokriveni) i €isti.

6.2. Zamena cetkica.

Dotrajale (krace od 5 mm), nagorele ili slomljene ¢etkice elektromotora treba zameniti. Uvek
se menjaju obe cetkice istovremeno. Zamenu cetkica treba da izvrsi kvalifikovano lice, iz
ovlaséenog servisa RAIDER, gde se upotrebljavaju originalni rezervni delovi.
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6.3. Ako je neophodno, remont Vaseg elektroinstrumenta, najbolje je da izvrsi kvalifikovano
lice iz servisa RAIDER, gde se koriste, isklju€ivo, originalni rezervni delovi. Na taj nacin se
garantuje bezbedan rad elektroinstrumenata.

7. Zastita zivotne sredine.

U cilu zastite zivotne sredine elektroinstrumenti, dodatni delovi, kao i pakovanja,

treba da budu adekvatno preradeni, kako bi se sirovine, koje sadrze ponovo

iskoristile.

Ne odlazite elektroinstrumente zajedno s organskim otpadom! Saglasno

Direktivi Evropske unije 2012/19/EC dotrajale elektro-uredaje, koji se viSe ne
I ogu koristiti, treba posebno odlagati, kako bi se podvrgli adekvatnoj preradi

za ponovno kori§éenje sirovina, koje sadrze.
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INSTRUCTIUNILE ORIGINALE DE UTILIZARE

Stimate prieten,

Felicitari pentru achizitionarea masinilor de la cel mai rapid marit numar de masini electrice,
de benzina si pneumatice - RAIDER. Cu instalarea corecta si functionarea, Raider sunt
echipamente sigure si fiabile si sa lucreze cu ei va va oferi adevarata placere. Pentru confort,
servicii excelente si a construit o refea de 10 de servicii pe intreg teritoriul tarii.

inainte de a utiliza acest aparat, va rugam sa cititi cu atentie actual “manualul de utilizare”.

in interesul sigurantei si pentru a asigura utilizarea corecta si cititi cu atentie aceste
instructiuni, inclusiv recomandari si avertismente pentru a le. Pentru a evita greseli inutile
si accidentele, este important ca aceste instructiuni sa ramana disponibile pentru referinte
viitoare tuturor celor care vor utiliza aparatul. Daca-l vinzi la un “manual de utilizare”, noul
proprietar trebuie sa fie prezentate impreuna cu ea, pentru a permite noilor utilizatori sa se
familiarizeze cu instructiunile de siguranta si de exploatare.

“Euromaster Import Export” SRL este un reprezentant autorizat al producatorului si
proprietar al marcii Raider. Adresa companiei este Sofia 1231, B-dul “Lom Road” 246, tel 02 934
33 33 934 10 10, www.raider.bg; www.euromasterbg.com, e-mail: info @ euromasterbg. com

incepand cu anul 2006, compania a introdus un sistem de management al calitatii ISO
9001:2008 de certificare cu domeniul de aplicare: instrumente de comert, import, export si
de servicii profesionale si hobby electrice, pneumatice si de putere si hardware-ul general.
Certificatul a fost emis de catre Moody International de Certificare Ltd, Anglia.

DATE TEHNICE

Caracteristici tehnice : Unitate de Valoare
masura
Model - RDP-HD31H
Voltaj VAC 230
Frecventa Hz 50
Putere nominala w 1250
Nr sarcina de viteza min-! 300-800
Rata de impact maxim min 2600
Maxima apometru un accident vascular cerebral unica J 4.2
Gauri maxim de foraj din otel mm 13
Gauri cu diametrul maxim in lemn mm 40
Gauri in beton cu diametrul maxim mm 32
Chuck instrumente de lucru - SDS-plus
Clasa de protectie de izolare - 1]
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1. Instructiuni generale pentru functionarea in siguranta.

Cititi toate instructiunile. Nerespectarea tuturor instructiunilor poate provoca electrocutare,
incendii si / sau raniri grave. Pastrati aceste instructiuni intr-un loc sigur.

1.1 Siguranta la locul de munca..

1.1.1. Pastrati zona de lucru curat si bine iluminat. Tulburare de iluminat si saraci pot
contribui la aparitia unor accidente.

1.1.2. Nu folositi ciocanul intr-un mediu cu pericol sporit de explozie, in apropiere de lichide
inflamabile, gaze sau pulberi.

in timpul functionérii ciocanului poate crea scantei care pot aprinde praful sau vaporii.

1.1.3 Nu permiteti accesul copiilor si al altor persoane in timp ce functioneaza cu un ciocan..

n cazul in care atentia ta este deviat, s-ar putea pierde controlul a ciocanului.

1.2 Siguranta la locul de munca cu energie electrica..

1.2.1. Conectati ciocanului trebuie si fie potrivite pentru contact. in nici un caz nu se permite
de a modifica priza. Cand se lucreaza cu adus la zero electrice, nu folositi adaptoare.

Stecherele nemodificate si prizele potrivite vor reduce riscul de electrocutare.

1.2.2 Evitati contactul corporal cu obiecte legate la pamant ca tevi, radiatoare, sobe si
frigidere.. Atunci cand corpul tau este la pamant, riscul de electrocutare este mai mare.

Protejati-va-ciocan de foraj masina de la ploaie si umiditate.

Apa de inregistrare a unei ciocan creste riscul de electrocutare.

1.2.3. Nu folositi un cablu de alimentare pentru scopuri pentru care nu este destinat. De
exemplu, pentru a transporta ciocan, tragerea sau masina de cordon. Pastrati cablul de caldura,
ulei, muchii ascutite sau parti in miscare.

Cordon de alimentare deteriorat sau infagurat mareste riscul de electrocutare.

1.2.4. Cand se lucreaza cu ciocanul in afara, porniti masina numai in sistemele echipate
cu un intrerupator electric Fi (siguranta de oprire comutator cu curent rezidual) si curentul
de scurgere, care se declanseaza atunci cand DTZ ar trebui sa fie nu mai mult de 30mA, in
conformitate cu “ Regulamentul 3 al sistemelor de actionare electrica si linii de electricitate. “

Daca aveti nevoie pentru a utiliza extensia, retineti ca trebuie sa selectati o extensie la
15 m sectiune transversala a conductorului 1,5 mm2. Podul ar trebui sa fie intotdeauna pe
deplin dezvoltat. Prelungire slab dezvoltat devine viermi de matase. Pentru utilizare in exterior
numai cabluri potrivite pentru utilizarea in aer liber prelungire. Folosirea unui cablu prelungitor
adecvat pentru utilizarea in aer liber reduce riscul de electrocutare.

1.2.5 Daca aveti nevoie pentru a utiliza ciocan, si intr-un mediu umed, inclusiv aparatul
numai in instalatii electrice echipate cu comutator Cesky Fi.. Utilizare a acestor curenti de
scurgere siguranta comuta reduce riscul de electrocutare.

1.3 O modalitate sigura de a lucra..

1.3.1 Fiti atenti la ceea ce faci si rezonabile.. Nu folosi un ciocan atunci cand sunteti obosit
sau sub influenta drogurilor, alcoolului sau a drogurilor.

Un moment de neatentie in timp ce un ciocan de operare poate duce la leziuni grave.

1.3.2 imbracaminte personala. Protectie si intotdeauna ochelari de protectie.

Purtarea adecvate pentru echipamentele de protectie personala de activitate, cum ar fi
masca de praf, pantofi de puternic inchis ermetic se confrunte cu casca de stabila, de protectie
si amortizoare de zgomot (antifoanele externe), reduce riscul de accident.

1.3.3 evita pericolul de a include ciocanului neatentie.. Inainte de conectarea la retea,
asigurati-va ca comutatorul este in pozitia “Off”. Daca, cand purtati un ciocan cu degetul pe
intrerupator sau a tensiunii energizare a ciocanului cand acesta este conectat, exista pericolul
de accident.

1.3.4. Inainte de ciocan este de cotitura uverete pe care ati eliminat de la toate utilititile si
cheile.

Instrumentelor de sprijin lasat in urma pe piese in migcare poate provoca leziuni.

1.3.5. Evitati pozitii nefiresti. Lucrari in picior de egalitate, si in orice moment. Astfel, puteti
controla ciocan bine si mai sigur daca situatii neasteptate.

1.3.6. Imbraca-te corespunzator. Nu functioneaza cu haine largi sau bijuterii. Mentineti parul,
imbracamintea si manusile departe de piesele mobile ale ciocanului. Hainele largi, bijuteriile
sau parul lung pot fi prinse in mandrina.
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1.3.7. Daca este posibil, utilizati un sistem de extragere a prafului, asigurati-va ca este
conectat si in mod corespunzator. Utilizarea acestor dispozitive din cauza pentru a da praful
la locul de munca.

1.4 atitudine atenta. Fata de ciocan.

1.4.1. Nu supraincarcati ciocan. Utilizati un ciocan, numai in functie de scopul sau. Veti
lucra mai bine si mai sigur atunci cand se utilizeaza intreruptor corespunzatoare in intervalul
specificat de producator de sarcina.

1.4.2. Nu folosi un ciocan, a carui on si off.

Hammer, care nu pot fi de la comutatorul furnizate de catre producatorul este periculos si
ar trebui sa fie reparate.

1.4.3. Inainte de a modifica setérile de ciocan, schimbare scule electrice si o lunga perioada
de timp cand nu se va folosi ciocane, deconectati sursa de alimentare. Aceasta masura elimina
riscul de a incepe ciocan neatentie.

1.4.4. Pastrati ciocanul in locuri in care aceasta nu poate fi atins de catre copii. Lasati-l sa fie
utilizate de catre persoane care nu sunt familiarizati cu modul de a lucra cu el si am citit aceste
instructiuni. Atunci cand in mainile utilizatorilor neexperimentati, ciocan, poate fi extrem de
periculoase.

1.4.5. Pastreaza-ti masini-unelte de ciocan. Verificati pentru functia dezalinierea perfect,
indiferent daca vraji care au rupte sau deteriorate piese care pot afecta functiile de ciocan.
nainte de a utiliza ciocanul, asigurati-va ca partile deteriorate care urmeazi sa fie reparate.
Multe accidente sunt cauzate de scule electrice prost intretinute.

1.4.6. Pastrati accesoriile bine ascutite si curate. Accesoriile atent intretinute, cu muchii
taietoare sunt ascutite rezistenta mai mica si mai usor de lucru cu ele.

1.4.7. Folosirea un ciocan, accesorii si instrumente, in conformitate cu instructiunile
producitorului. in conformitate cu aceste instructiuni, precum si conditiile specifice de munca
si pentru a efectua operatiuni. Folosind un ciocan, altele decéat cele preconizate, poate duce la
accidente.

1.5. Safe instructiuni specifice pentru a detalia dvs. impact achizifionate de lucru.

in care se ocupa cu burghiu de protectie urechi impact uzura. Impactul zgomotului puternic
poate afecta auzul. Utilizare incluse in manerul auxiliar de livrare. Pierderea controlului asupra
masinii ar putea duce la aparitia de accidente.

1.5.1. Nu folositi accesorii care nu recomandata de producator in mod special pentru acest
instrument de putere. Faptul ca aveti posibilitatea sa atasati la un anumit dispozitiv sau masina
unealta de lucru nu se asigura de lucru in conditii de siguranta cu el.

1.5.2 Lucrul cu echipament individual de protectie.. in functie de adresa cererea sa
o0 masca, protectie pentru ochi sau ochelari de protectie. Daca este necesar, de lucru cu o
masca, amortizoare de zgomot (antifoanele externe), pantofi de munca sau sort special care
va protejeaza de la aschiere particule mici in munca. Ochii dvs. trebuie sa fie protejate de zbor
in zona de lucru particule. Masca de praf sau de praf respiratorii filtru care decurg din munca.
Daca sunteti in permanenta expusi la zgomot puternic, aceasta poate duce la pierderea auzului.

1.5.3. Daca se efectueaza activitati de prindere instrument care sa introduceti o fire ascunsa
vii sau de cabluri, pastrati aparatul numai elektroizolirani manere. La intrarea de instrument in
contact cu conductori sub tensiune se transmite de catre ciocan, piese metalice, si acest lucru
poate duce la soc electric.

1.5.4. Pastrati cablul de alimentare la o distanta de siguranta de la rotative instrumente de
lucru. Daca pierdeti controlul de ciocan, cablul poate fi taiat sau transportate departe de acest
instrument si a prejudiciului cauza.

1.5.5. Nu lasati niciodata ciocanul inainte de instrument de lucru pentru a opri complet
rotatia acestuia. Instrument Rotary poate atinge obiect, care rezulta in pierderea controlului
asupra ciocan.

1.5.6. Curatati regulat orificiile de burghiu de impact dumneavoastra.

1.5.7. Nu folosi un ciocan in apropierea materialelor inflamabile. Scantei poate provoca
aprinderea unor astfel de materiale.

1.5.8. Nu puneti niciodata mainile langa instrumentele de lucru rotative.
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1.5.9 Utilizati dispozitive corespunzatoare pentru a detecta orice ascunse sub feava de
suprafata, sau contactati compania de utilitate locala corespunzatoare.. Vin in contact cu
fire vii poate provoca incendii sau socuri electrice. Deteriorarea conducta ar putea provoca
o explozie. Deteriorarea de apa are ca efect pagube materiale majore si ar putea cauza socuri
electrice.

1.5.10. in cazul in care tensiunea de alimentare este intrerupta (de exemplu, din cauza pana
de curent sau in cazul in care stecherul este scos din priza), deblocarea comutator si puneti-I
in pozitia “oprit”. Acest lucru va preveni includerea necontrolate a ciocanului.

1.5.11. In timpul ciocan, tine muncit din greu cu ambele maini si imprumuta picior. Cu ambele
maini in apele mai sigure intrerupator.

1.5.12. Furnizati piesei.

Detalii se angajeze cu accesorii adecvate sau paranteze este ancorat mai bine si mai sigur
decat daca il tineti de mana.

1.5.13. Pastrati zona de lucru curat.

Amestecuri de diferite materiale sunt deosebit de periculoase. Pilitura amenda de metale
usoare pot fi samovazplamenyat sau exploda.

1.5.14. Nu folosi un ciocan atunci cand cablul de alimentare este deteriorat. Daca in
timpul functionarii in care cordonul este deteriorat, nu atingeti. Deconectati imediat cablul de
alimentare.

Cabluri de alimentare cresc riscul de electrocutare.

1.5.15. Breaker in cazul in care este stocat la temperaturi scizute sau dupa o lung perioada
in care nu este utilizat, trebuie sa randul sau, cateva minute pentru a lucra fara incarcare
elementele care urmeaza sa fie lubrifiate.

Nu utilizati trichelyusten Chuck atunci cand aparatul este configurat pentru a lucra cu modul
de foraj cu dalta sau pumn. Aceasta este doar mandrina pentru foraj, fara impact in lemn sau
de otel.

Nerespectarea sa faca acest lucru ar putea duce la socuri electrice, incendii si / sau raniri
grave.

2. Descriere functionale si scopul de a ciocanului.

Hammer - Masini de gaurit manuale sunt electrice izolatie clasa Il. Ele sunt conduse de la
motorul colector-faza, a carui viteza este redusa viteza cu unelte. Aceste masini sunt utilizate
pe scara larga pentru foraj de impact in beton, zidarie si materiale de piatra, si ugsor de rupere.

in functiune fara accident vascular cerebral pot sapa gauri in lemn, materiale dendroid,
metal, ceramica si materiale sintetice. Domeniile de utilizare sunt realizarea de reparatii si
constructii si alte legate de munca auto-amatori de activitate. Nu este permisa de a folosi
masina pentru alte activitati decat scopul propus.

3. Informatii emis de zgomot si vibratii.

Valori au fost masurate in conformitate cu EN 60745. Un nivel de zgomot generat de
obicei, este nivelul de presiune acustica LpA = 95,1 dB (A); nivel de putere LWA = 108 dB (A).
Incertitudine K = 3 dB.

Lucrul cu amortizoare de zgomot! Valorile rezultate vibratiilor (suma vectoriala a trei direcitii)
se determina conform EN 60745.

Pentru foraj in metal.

Cantitatea de vibratii emise a, = 4,7 m/s?, incertitudine K = 1,5 m/s2.

Atunci cand percutie in beton.

Cantitatea de vibratii emise ah = 19.402 m/s?, incertitudine K = 2,0 m/s2.

Mentionate in acest manual valoare de vibratii se masoara prin metoda descrisa in EN 60745
si poate fi folosit pentru a compara diferite de putere. Nivelul de vibratii variaza in functie de
sarcina speciala de a fi efectuate si, in unele cazuri, poate depasi valoarea specificata in acest
manual. Daca puterea este utilizat pentru o perioada lunga de timp in acest mod, sarcina cauzate
de vibratii ar putea fi subestimat. Pentru o evaluare exacta a sarcinii vibratii intr-un ciclu trebuie
sa fie luate in considerare si intervale in care puterea este oprit sau ralanti. Acest lucru poate
reduce in mod semnificativ sarcina de raportare a vibratiilor pe tot parcursul ciclului.

4. Pregatirea pentru munca. Instalarea de accesorii si instrumente auxiliare.
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4.1 maner auxiliar. Utilizati un ciocan echipate cu un maner auxiliar. Aveti posibilitatea sa
plasati manerul auxiliar in aproape orice pozitie, pentru a se asigura pozitia confortabila si in
conditii de siguranta. Rotiti manerul in sine axa, precum si invers, se va reduce senzatia de
apasare in caus in jurul capului de ciocan, si aveti posibilitatea sa rotiti manerul auxiliar in
pozitia dorita. Apoi strangeti maneta prin rotirea sensul acelor de ceasornic.

4.2. Plasarea burghiului in mandrina.

Deconectati de alimentare de la retea.

in percutie si daltuire instrumentele de care aveti nevoie sa stea la cozi de prindere SDS-
plus, care este plasat in mandrina SDS-plus. Cu sistem de prindere SDS-plus Chuck, puteti
inlocui instrument pur si confortabil, fara utilizarea de instrumente auxiliare.

Curatati coada a instrumentului, apoi lubrifiate usor. Introduceti instrumentul in mandrina
prin rotirea pana cand acesta este cuprins in mod automat. Verifice, prin tragandu-l ferm
cuprins. Principiul de instrumente de actiune cu prindere SDS-plus este gratuita. Prin urmare,
la cotitura abaterea inactiv radial se produce. Ea nu afecteaza exactitatea gaura ca atunci cand
burghiul de foraj este samotsentrova.

Praf capac limiteaza grav de penetrare a lansat in cursul camera de praf de demolare. Cand
instalati instrumentul sa fie atenti sa nu deteriorati capacul de protectie.

4.3 Scoaterea unui coada instrument de lucru cu sistem de prindere SDS-plus..

Trageti manson de blocare inapoi si deconectati instrumentul.

5. Turn.

Feriti-va de tensiunea de alimentare! Tensiunea de alimentare trebuie sa corespunda cu
datele indicate pe placuta de identificare a instrumentului. Aparatele marcate cu 230 V, pot fi
livrate cu o tensiune de 220 V.

5.1 Pentru a activa ciocanul, apasati si mentineti comutatorul.

5.2. Pentru el, relaxati-va in largul comutatorul.

5.3 Foraj de ciocan.

Avertizare!
La comutarea modurilor de functionare, declansati declangsarea ON / OFF.

1. Modul de gaurire cu ciocan:
Rotiti selectorul de mod de la 3 la %‘ﬁ , si comutati intrerupatorul 5 in pozitia %ﬁ directie.

Figura 1

2. Modul de dresare:
Rotiti comutatorul selector de mod 3 la ﬂ , si comutati intrerupatorul 5 in pozitia
directie.

)

p
all

Figura 2
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3. Modul de gaurire:
Rotiti comutatorul selector de mod 3 la

2

p= g
E |:| , si rotiti comutatorul 5 in pozitia o directie.

Figura 3

Comutator Place simbolul “foraj Hammer.” Comutator se incadreaza in pozitia corecta, in
mod clar facut clic.

Dupa o activitate intensa, cu viteza redusa la putere se raceasca.

Tu ar trebui sa faca pauze regulate la locul de munca.

Fiti atenti sa nu pentru a acoperi gaura din coca de masina utilizate pentru ventilarea
motorului.

Acesta trebuie sa fie facut pentru a schimba modul de functionare atunci cand se roteste
axul ciocanul!

5.3.1. Cand este strapunsa cu un diametru gaura este recomandat prima pentru a sparge o
gaura mica, care va fi apoi plictisit la dimensiunea dorita. Acest lucru va preveni supraincarcarea
ciocan. Gaurire adanca trebuie sa se faca treptat, periodic scoase din gaura pentru a indeparta
praful sau chips-uri. Daca, in timpul foraj la gaurirea zaklini trebuie sa elibereze imediat
comutatorul ciocan. Utilizarea schimbare de directie de rotatie pentru a elimina de foraj din
gaura. Hammer ar trebui si fie pastrate in aliniament cu plictiseste. In mod ideal, ar trebui sa
fie plasat gaurit perpendicular pe suprafata materialului prelucrat. in cazul in care conditia de
perpendicularitate nu este respectat la locul de munca poate duce la blocare sau de forare
rupte gaura, si a prejudiciului cauzat de utilizator.

Luati pauze regulate la locul de munca.

Depoziteze si sa manipuleze cu atentie accesorii.

Nu arunca instrumentul, nu suprasarcina, nu scufundati in apa si alte lichide nu folosesc
adeziv pentru beton si mortar amestecare.

6. Maintainer.

6.1. Nu folositi apa, precum si orice lichide chimice pentru a curata ciocan. Ar trebui sa fie
doar sters cu o bucata de tesut uscat. Trebuie sa fie intotdeauna depozitate intr-un loc uscat si
gaurile de ventilatie in coca sale sunt libere si curate.

6.2 inlocuirea periilor de carbon..

Exporturile (mai putin de 5 mm), rupt sau perii de motorul de carbon ar trebui sa fie inlocuit.
intotdeauna inlocuiti ambele perii, in acelasi timp. De lucru cu privire la inlocuirea periilor de
carbon incredinta doar profesionistii calificati, care au piese de schimb originale, in repararea
Raider companiei.

6.3. Repararea puterea ta este cel mai bun efectuata numai de catre Raider calificata zona
de servicii, care folosesc numai piese de schimb originale. Asigurand astfel functionarea in
conditii de siguranta de scule electrice.

7. Protectia Mediului.

Avand in vedere competenta de mediu, accesoriile si ambalajele trebuie sa fie

supuse unei prelucrari adecvate in vederea reutilizarii continute in ele brut.

Nu aruncati gunoiul menajer la putere! in conformitate cu Directiva 2002/96/CE a
I Uniunii Europene privind dispozitivele invechite electrice si electronice, precum si

stabilirea unei legi nationale si instrumente de putere care poate fi utilizat, acesta
trebuie sa fie colectate separat si sa fie supuse unei prelucrari adecvate pentru recuperarea
continute in aceste materiale.
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OPUIMHAIIHO YNATCTBO 3A YNOTPEBA

MounTtyBaHM KOPUCHULM

YecTuTKM 3a KynyBaH-e Ha MallMHa oA, Hajop3opacTeykMoT GpeHp 3a enekTPUYHU, GEH3UHCKU
¥ NnHeBMaTcku mawuHu - RAIDER. Mpwu npaBunHo nHctanupawe 1 paborta, RAIDER ce curypHum
Y AOBEPNUBM MaLLMHK U paboTaTa co HMB Ke BM OBO3MOXW BUCTUHCKO 3af0BoricTBO. 3a Baweto
MOroAHOCT € u3rpageHa u ognnMyHaTa cepBUCHa Mpexa co 45 cepBUCOT HU3 LenaTa 3emja.

Mpen pa ja kopucTuTe oBaa MaluMHA, Be MONIMME BHMMaTernHoO 3ano3HajTe co oBaa
“YnarcrtBarta 3a ynorpeb6a”.

Bo uHTepec Ha Bawara 6e36egHocT u co uUen ga ce o6e3beau npaBunHa U ynortpeo6a,
npouuTajTe rm ynarcrtBata BHMMaTernHo, BKIy4yBajkvM npenopakite U npeaynpeayBakaTta BO
HUB. 3a n3berHyBame Ha HENMOTPEOHU rpelikn U MHUWAEHTU, BaXXHO € OBMEe MHCTPYKUMU Aa
ocTaHaT Ha pacnornarakwe 3a UAHUTe M3BeluTan Ha cuTe KoM Ke rM KopucTaT malumMHaTa. AKo ja
npopaaeTe Ha HOB COMCTBEHUK Toa “YnaTcTBaTta 3a ynotpe6a” Tpeba ga ce npepage 3aegHo
CO Hea, 3a Ja MOXe HOBMOT KOPMCHMK Aa ce 3arno3Hae CO COOABETHU MepKu 3a 6e3beaHOCT m
ynatcTBara 3a pabora.

“EBpomacTtep UmnopTt Ekcnopt” OO[l e oBnacTeH npeTcTaBHUK Ha NMPOU3BOAMUTENOT U
concTBeHMK Ha TproBckata mapka RAIDER. Appecara Ha ynpaByBawe Ha KoMmnaHujata e
Codpuja 1231, 6yn “INlomcko ynuua” 246, ten 02 934 33 33, 934 10 10, www.raider.bg; www.
euromasterbg.com; e-mail: info @ euromasterbg. com

Op 2006 roguHa BO KOMMNaHujaTa € BOBeZleH CUCTEMOT 3a yrnpaByBake co kBanuteTot ISO
9001:2008 co oncer Ha cepTudukaumja: TproBuja, yBo3s, M3BO3 U cepBUC Ha NpoctheCuoHanHu 1
X061 eneKkTPUYHU, MHEBMATCKM M MEXaHU4YKMU anaTku 1 3aefHu4ka xapaBep. Ceptudmkartor e
nsnageH og Moody International Certification Ltd, England.

TEXHUYKU NOOATOLIM

napameTbp MepHa BpeAHoCT
eavHULa
Mogen - RDP-HD31H
HanoH Ha HanojyBame VAC 230
®pekBeHUWja Ha Han3MeHYHa cTpyja Hz 50
HomuHanHa mokHocT w 1250
Bptexu 6e3 ontoBapyBare min-' 300-800
MakcumanHa dppekBeHumja Ha yoapute min 2600
MakcumanHa eHeprusi Ha egeH yoap J 4.2
MakcmmaneH aujameTtap Ha Aynku BO Yenuk mm 13
MakcmmaneH aujameTtap Ha Aynkv BO ApBO mm 40
MakcmmaneH aujameTtap Ha Aynku Bo 6eToH mm 32
[MaTpoHHMK 32 paboTHN anaTku - SDS-plus
Knaca Ha 3awwTtuta Ha usonauujata - Il
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1. OnwTK MHCTPYKUUK 3a 6e36eaHa paborTa.

BHumaTenHo npouuTajre rMu cute ynatctBa. HenouutyBaweTo Ha paoBeadeH nogony
MHCTPYKLMUU MOXe Aa AoBefe A0 CTPYeH yaap, noxap u / unu Tewku noBpeau. YyBajte oBue
ynaTtcTBa Ha CUTypHO MecCTO.

1.1. Be36egHOCT Ha pabOTHOTO MeCTO.

1.1.1. OppxyBajTe paGOTHOTO MecTo 4MCTO U Ao6Gpo ocBeTneHo. Hepea M HepoBonHaTa
ocBeTIyBak€e MOXe [ia MOMOrHe 3a nojaBaTa Ha Hecpeka.

1.1.2. He paboTeTe co KbpTaya BO CpefiuHa CO 3rorieMeHa onacHocCT o/ nojaBa Ha eKcno3uja,
BO GrM3MHa Ha NecHO 3ananuBu TeYHOCTU, FAaCOBU UMK NpaB MaTepujanu.

3a Bpeme Ha paboTaTa oA KbpTaya MoXe Aa ce ogAenaT UCKPU KOM MoXaT Aa 3ananar npaB
marepujanv unu napu.

1.1.3. OpxeTe geua U CTpaHM4YHM nuua Ha Ge3bedHO pacTojaHue pgoaeka paGoTute co
KbpTaua.

AKO BHMMaHMETO ce NpeHaco4YeHu, MOXe Aa U3ryouTe KOHTporna Hap KbpTada.

1.2. Be36egHocT npu paboTa co enekTpMyHa cTpyja.

1.2.1. Mpukny4yoKoT Ha KbpTaya TpebGa Aa e norofdeH 3a KOpUCTeHe KOHTakT. Bo Hukoj
crlyyaj He ce [03BONlyBa M3MeHaT Ha KOHCTpyKuumjata Ha npukny4vokor. Kora pabotute co
3aHyneHu enekTPUYHU, He KOpUCTeTe aganTepu 3a NPUKNY4YoKoT. KopucTteHeTo Ha OpUrMHaNHu
NPUKNYYOLM U KOHTaKTU HaMaryBa PU3MKOT of HacTaHyBaH€e Ha CTPyeH yaap.

1.2.2. U36erHyBajTe gonNup Ha TeNOTO A0 3a3eMeHU Tena, Ha NpumMmep, LeBKWU, anapaTu, NeyYku
u ppuxuaepu. Kora TenoTto e 3azeMeHO, pU3MKOT Of NojaBa Ha eNnekTPMYeH yaap e noromnem.

3awTuUTeTe ygapHu-Nupc cu MaliMHa oA [OXA M Bnara. HaBneryBawe Ha Boia BO KbpTaya
3ronemyBa onacHocTa oA CTPyeH yaap.

1.2.3. He kopucTeTe ro kaGenor 3a LenuTe 3a KOu Toj He e npeaBuaeH. Ha npumep 3a aa
HOCUTe KbpTaya 3a KabenoT unu Aa ja usaBagute NMPUKITYYOKOT oA LUTEKepoT. 3awiTuTete ro
KabenoT op 3arpeBame, U3MPCYBake, KOHTAKT CO OCTPU paboBU UNKM NOABMXKHW €AUHULM Ha
MawurHU. OLITeTeHU UNU U3BPTEHM XULIM FO 3rofieMyBaaT PU3MKOT Of fMojaBa Ha eneKkTpPuYeH
yAap.

1.2.4. Kora pabotute co KkbpTaya HaABOp, BKIy4YyBajTe MallMHaTa camo BO MHCTanauuu
ofpeMeHu CO eneKkTPUYHM npekuHyBady Fi (npekuMHyBay 3a 3awWwTUTHa WCKNyYyBake CO
AecdeKTHOTOKOBaA 3alUTUTa), a CTpyjaTa Ha yTe4ka, Bo Koj ce aktuBupa [1T3 Tpeba ga 6uae He
noBeke og 30mA. AKo e NOTPeOGHO Aa ro KOpMCTUTE yABLIDKUTEN, MMajTe Ha yMm Aeka Tpeb6a
pa unsbepete yabmkuten go 15 merpu co npecek Ha npoBogHuuu 1,5 mm? lMpopomkeH
cekoraul Tpe6a Aa e LienocHo pa3BueH. Hepa3BuTtus yabmkuTen ce npeTtBopa Bo 6y6uHa. Mpwu
paboTa Ha OTBOPEHO KOpUCTeTe yAbIDKATENN, NOrogHM 3a paboTa Ha oTBOpeHo. YnoTpebaTta
Ha yaobMmXUTen HameHeT 3a paboTa Ha OTBOpPeHO, roO HamanyBa PU3UKOT Of HacTaHyBake Ha
CTpyeH yaap.

1.2.5. Ako ce HameTHyBa ynoTpebara Ha KbpTaya M BO BraxHa cpeavHa, BKIy4yBajTe
MallMHaTa caMo BO MHCTarnauum onpemMeHmn co enekTpo-TeXHU4ku npeknHyBad Fi. YnoTpe6arta
Ha TaKoB 3alUTUTEH NPEeKUHYBaY 3a yTe4YHM CTPyeH HamanyBa PU3MKOT Of NojaBa Ha eNnekTPUYeH
yAap.

1.3. Be36eageH HauMH Ha paboTa.

1.3.1. Bugete KOHUEHTpUpaHu, criefeTe <M BHUMAaTENHO CBOMTE MOCTamNKU U nocranysajTe
BHMMaTEnHo u pasymHo. He kopucreTe KbpTaya Kora cTe YyMOPHU UIv NoA BNujaHue Ha [poru,
arkoxorn unu HapKoTU4HU nekoBU. EQeH Mur pascesiHocT Npu paboTa co KbpTaya Moxe Aa uma
3a nocneauLia UCKIyYUTENHO TELLKU NOBpeau.

1.3.2. PaboreTe co 6e36eaHOCHMTE paboTHa obneka 1 cekorail Co 3alITUTHU ouuna.

HocereTo Ha cooaBeTHM 3a paboTaT NMYHM 3alITUTHU CPEACTBA, Kako pecnupaTopHa Macka,
3ApaBu LIBPCTO 3aTBOPEHM YEBIM CO CTabMNeH 3aKkayaMm, 3alUTUTEH LUMIEM U LUYMO3armnyLmTeny
(aHTMPOHM), ro HamanyBa pU3NKOT O HacTaHyBaH€e Ha Hecpeka.

1.3.3. U3berHyBajTe onacHocTa of BKNy4YyBake Ha KbpTaya HeHamepHo. lpen ga ro
BKIy4YMTe NPUKIYYOKOT BO HarnojyBawe Mpexa, buaere curypHu Aeka naHCMpHU nNpekuHyBay
e BO nonoxb6ara “mckny4eHo”. AKO, Kora HOCuUTe KbpTaya, APXWTE MPCTOT Ha JTAHCUPHMU
NpeKuHyBay, UMM ako NMOMOLUHMOT HaMoOH Ha KbpTaya Kora e BKIMy4eH, MOCTOM OMacHOCT oA
HacTaHyBaH€ Ha Hecpeka.
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1.3.4. MNpen pa ro BkNyuuTe KbpTaya ce yBepeTe AeKka CTe OTCTpPaHeTU Of Hero cute
MOMOLUHM anaTku U Kny4yeBu. NomolleH MHCTPYMEHT, 3abopaBeH Ha BPTNMBO eANHULLA, MOXe
[a npeausBuKa noBpeau.

1.3.5. U36erHyBajte HenpuMpoaHU Nonox6u Ha Tenoto. Pa6oTeTe Bo ctabunHa nonox6a
Ha TerioTo M BO CEKOj MOMEHT OApXyBajTe pamMHoTeXa. Taka ke MoXeTe Aa ro KoHTponupare
KbpTaya nogo6po u nobe3benHo, ako ce NojaBu HeoveKyBaHa cuTyaumja.

1.3.6. Pa6oTtete co coogBeTHa obneka. He pab6oreTe cO WMPOKM ObMNeKa UMM HaKWUT.
MpxeTe kocaTa, obnekata u pakaBuLm Ha 6e3b6eaHO pacTojaHue of POTUPAYKU eAUHMLM Ha
kbpTaya. LLlmpokute obneka, ykpacurte, ONTUTE KOCU MOXaT fa 6uaaT 3axBaHaTv u Toraw of
naTpoHHMKa.

1.3.7. AKO e MOXHO KOpUCTEeH€ Ha HafBOpellHa acnMpauMoOHHa cUcTeM, 6uaeTe CUrypHU
[eKka Taa e BKNy4YeH M (PyHKUMOHMpaA McrnpaBHO. YnoTpebata Ha acnupauvMoHHa CUCTEM
HamanyBa pu3vuMTe Nnopaau cenapauuja npu pa6ora npas.

1.4. TpXNMBO OAHOC KOH KbpTaya.

1.4.1. He npeontoBapyBame kbpTaya. Kopucrtere kbpraya camo cnopes HEroBoTo HaMmeHa.
Ke pa6otute nogo6po 1 no6e3beanHo Kora KOPUCTUTE COOABETEH KbpTad Bo AehMHUPAHNOT og,
NPOU3BOAUTENOT OfNCer Ha oNToBapyBaHe.

1.4.2. He kopucTeTe KbpTay, YMj KpaeH NPeKMHyBay € OLUTETEH.

KbpTay, Koj He MoXe Aa ce UCKNy4YuTe U No NpeaBUAEHUOT Of NPOU3BOAUTENOT HauMH, €
onaceH v Tpeba Aa 6uae peHoBUpaH.

1.4.3. MNpep Aa npomeHuTe NpunarogyBamwaTa Ha KbpTaya, Aa r'm 3aMeHu paboTHU anaTku n
AOMNONHUTENTHN CPEeACTBA, Kako U Kora NoAonro Bpeme Hema Aa KopucTuTe Kbpraya, UcknyyeTe
ro NPUKNYy4YOKOT 3a HanojyBawe Mpexa. OBaa Mepka OTCTpaHyBa onacHOCTa of, aKkTUBUpaHe
Ha KbpTaya HeHamepHo.

1.4.4. YyBajTe KkbpTaya Ha MecTa Kage LITO He MOXe Aa ce aojae oA aeua. He po3sonysajte
[a ce KOPUCTM Of NULA KOM He ce 3arno3HaeHW CO Ha4YMHOT Ha paboTa co Hero u He ce
npouuTane osue ynarcrea. Kora e Bo paLieTe Ha HEMCKYCHM KOPMCHULM KbpTaya Moxe Aa bnpge
WUCKIYy4YUTESNTHO onaceH.

1.4.5. OppxyBajTe yAapHM-NpoGMBOT cBojaTa MaluMHa ofHecyBarte. [poBepyBajTe ganu
NOoABWXHUTE eAMHULM (DYHKLIMOHMpaaT 6ecrnpeKkopHo, Aanu He Maruu, Aanu uma CKpLUeH! unm
oLwITeTeHWN AeTanu, KoM ro KpliaT unm meHyBaaT yHKUMuTe Ha KbpTaya. Mpea ga kopuctute
KkbpTaya, [poBepeTe Aanu owTeTeHU AeTanu ga 6upar nonpaBeHU. MHory op pa6GoTHuTe
HecpeKku ce forpKaT Ha fowmnTe NoAAPXKaHM anaT v anapaTtu.

1.4.6. OgpxKyBajTe ceyerse anaTku cekorawl 4o6po ocTpere 1 YnucTu. lo6po noaapxkaHuTe
cevyere Co OCTpU paboBM MMaaT noMariky OTrnop U Co HUB ce paboTu NornecHo.

1.4.7. KopucrteTe KbpTaya, [OMNOSIHUTEINIHW CpeAcTBa WM pabOTHUTE anaTku, crnopep
ynaTtcTBarta Ha npoussoauTtenort. [Mpu Toa ce ycornacar U co KOHKPeTHUTEe paboTHM YCNOBU 1
onepauuu kov Tpeba Aa ru 3aBpwmTe. Ynorpebara Ha KbpTay 3a pa3fivuyHu oA OHUe yTBPAEeHU
oA, NPOM3BOAUTENOT annuKauumn 3rofieMyBsa OnacHoCTa o4 HacTaHyBaHe Ha Hecpeka.

1.5. YnatcTBO 3a Ge36egHa pabGorta, cneundmyHmn 3a KyneHute o Bac yaapHu-npo6uBoT
mMaiumHa. Mpwu pabota co yaap-oTkpuTHja MawMHU HoceTe aHTUdOHU. BrninjaHneTto Ha cuneH wym
MoOXe ga ro owrteTu Bawmot. Kopucrete BKnyyeHa BO KOMMNEeTEH NOMOLUHM payka. lyberweTo Ha
KOHTpoOMna Hap, MallMHaTa Moxe Aa AoBeJe A0 HacTaHyBake Ha Hecpeka.

1.5.1. He kopucTeTe AONONHUTENHM CPEACTBA, KOU He ce MpenopayvyBaar oA NPpou3BoAUTENOT
cneuujanHo 3a oBoj anar. PaKkToT Aeka MOXeTe Aa ro 3akaumte Ha MawuHaTa Ae(UHUTUBHO
Ypen unu paboTteH MHCTPYMEHT, He rapaHTupa 6e36eaHa paboTta co Hero.

1.5.2. PaboTeTe Co NNUYHM 3alITUTHU cpeacTBa. Bo 3aBUCHOCT of annukaumjaTa paboteTe co
ueria Macka 3a nvue, 3aliTvMTa 3a oO4MTe UK 3alITUTHM oumna. AKo e noTpebHo, paboteTe co
pecnupaTopHa Macka, lWymo3arnywmuTenu (aHTudgoHmn), paboTHN YeBNKM Unu cneuunjanusmpaHa
npecTunka, Koja B WUTUTU Of, Marnu OTKbPTEHU npu paborara 4yecTUyku. Bawurte oum Tpeba
[a ce 3alITUTEHW of reTtane BO 30HaTa Ha pabora uvectuuyku. lpoTuBonpaxosata wunu
pecnupaTopHUOT Macka c¢mnTpupaaT npousnerysBaaT npu pa6orta npas. AKo NoAonro Bpeme
CTe MU3NOXEeHN Ha CUIEH LWyM, Toa MoXe Aa AoBefe Ao rybewe Ha cnyx.
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1.5.3. Ako wu3BplLlyBaTe aKTMBHOCTM BO KOM MOCTOM oOMacHocT pabGoTHaTa anatka Aa
nagHe Ha CKpPMEHM XWLUM MOA HamoH UNu Aa Bnujae kabenoT, ApXeTe MallMHaTa camo 3a
enekTpousonupaHun payku. lNpu BneryBarme Ha pabOTHMOT anaTka BO KOHTaKT CO XwuLu nop
HamnoH Toa ce npeHecyBa No MeTanHUTe AeTanu Ha KbpTaya U Toa MoXe fa Aosefe A0 CTPyeH
yAap.

1.5.4. [lpxxeTe KabernoTr opn G6e3benHO pacTojaHue of poTaLuoHWTe paboTHuM anaTtku. AKo
n3rybuTte KOHTpona Haj KbpTaya, kabenort moxe Aa ce npecevyeHn unu Toraw of paboTHMOT
anartka v ga npeausBuKa nNoBpeau.

1.5.5. Hukoraw He go3BonyBajTe KbpTaya npep paboTrHaTa anaTka fAa 3acTaHe portaumjaTa
cu. BpTeXXHMOT ce anaTka mMoxe ga gonpe A0 NpeaMeT Kako pe3ynTaT Ha WTo Aa u3ryoute
KOHTpora Haj, KbpTaya.

1.5.6. PepoBHO yncTeTe OTBOpUTE 3a BEHTUNALMja Ha BallaTa yAapHU-NPoOOMBOT MalLMHa.

1.5.7. He kopucTeTe KbpTaya BO 6nu3nHa Ha fiecHo 3ananvBa maTepujanu. JleTe4kmoT uckpu
MoOXaT Aa npeAu3BUKaaT nanekwe Ha TakKBUTE MaTepujanu.

1.5.8. Hukoraiu He cTaBajTe paueTe Bo 6nM3nHa Ha poTupaykm paboTHU anaTku.

1.5.9. Kopuctete cooaBeTHUM WHCTPYMEHTU 3a fOa HajaeTe eBEHTyarHO CKpUeHu nop
noBpLIMHATA LEBKOBOAM, WIIM KOHTaKTUpajTe CcO COOABETHOTO JlOKanHO CcHabauTenHo
KoMnaHwuja. BrneryBareTo BO AONMP CO XWULM NMNOA HANOH MOXe Aa Npean3BuKa noxap U CTpyeH
yaap. OwTeTyBaH€TO Ha racoBoA, MOXe Aa AoBeAe A0 ekcnnosuja. OwTeTyBa BOAOBOA MMa 3a
nocrneauua roneMa MatepujanHa witeta U Moxe Aa npeausBuKa CTpyeH yaap.

1.5.10. Ako HanojyBawe 6upae npekuHata (Ha npumep nopaau NMPEeKMH Ha eneKkTpuyHaTa
eHepruvja Unun ako NPUKIY4YoKOT ce U3Baau of KOHTAKT), oAGnokupaTe NaHCUPHU NpPeKMHyBay
M cTaBeTe ro BO nosuvuuja “nckrnyveHo”. Taka ke crnpeunmTe HEKOHTPONUPAHO BKIyYyBake Ha
KbpTaua.

1.5.11. 3a Bpeme Ha paboTaTa gpxeTe KbpTaya LBPCTO CO ABeTe pale U 3aemMu ctabunHa
nonox6a Ha Tenoto. Co ABeTe paLe KbpTaybT ce BOAN NOCUTYPHO.

1.5.12. O6e36eayBae pabOTHOTO Napuye.

HeTtan, 3emeTe co cooABeTHU CpeAcTBa UMM 3arpagu, € LUBPCTO BO LIBPCTO U CUTYPHO,
OTKOJIKY aKo ro ApXuTe CO paka.

1.5.13. OgpKyBajTe paboTHOTO MECTO YUCTO.

Cwmecy of, pa3nuyHu maTepujanu ce ocobeHo onacHU. PUHU CTPYrOTUHU Of NEeCHU MeTanu
MOXaT [ja ce CaMOBb3MNNIaMeHAT UK Aa ekcnropupaar.

1.5.14. He KopucTeTe KbpTaya Kora HanojHMOT Kaben e owTeTeH. AKO 3a BpeMe Ha paboTa
kabenot 6uae owTeTeH, He ro Aonupajte. BegHalw ncknyyeTe ro NpUKNY4YoKOT Of LUTEKEPOT.

OwTeTeHn HanojyBawe Kabnu 3ronemyBaaTt PU3UKOT Of, CTPYEH yaap.

1.5.15. Bo cnyyvaj kbpTaybT € CHMMEHa NPU HUCKU TeMnepaTypy Unu no AONr nepuop Bo
KOj He ce KOpUCTU, Tpeba Aa ro BKNy4YnTe Aa nopaboTute HEKONKY MUHYTU 6Ge3 onToBapyBakse,
3a Aa MoXaT erleMeHTUTe Aa ce 3Apo6u. He kopucTeTe Ha TpuyeniocTeH MaTPOHHUK Kora
MaluHaTa e npunarogeHa 3a pabora npu pexum Ha yaupawe co yaap unu kbpteHe. OBOj
NaTPOHHUK € camo 3a Aynyeke 6e3 yaap Bo ApBO UNu Yenuk. HemountyBaweTo Ha AoBeAeH
ynaTtcTBa MoXe Aa AoBefe A0 CTPYeH yaap, noxap v / unu Tellkyu noBpeau.

2. DyHKLMOHANHO ONUC U HaMeHa Ha KbpTaya.

TanaHu - NMpo6uB mawmHKM ce payHu anat co usonauuja Il knaca. Tue ce ynpaByBaHO of
KomneKkTopu egHocpaseH MOTOp, Ynja 6p3vHa Ha Gp3uHaTa e HamaneHa co NoMoL Ha 3abHuoT
6p3uHa. OBMe MalUMHM ce KopUCTaT 3a yaap Aynyere Ha OTBOPU BO 6ETOH, SAAPCKN U KaMeHU
MaTepujanu, Kako 1 3a Manky kbpTteHe. Bo paboteH pexxum 6e3 yaap moxart Aa ce npo6usaat
OTBOpPY BO APBO, AbLPBONOAOGHM MaTepujanu, MeTan, KepamMuka U CMHTETUYKA MaTepujanm.
O6nactute Ha ynoTtpeb6a ce M3BpLIM NonpaBKa-rpafgexHu v Apyrn pabotum noBp3aHu co
CaMoOCTOjHa amaTepcku akTUBHOCT. He e 03BONEHO KOpUCTEH-€ Ha MallMHaTa 3a aKkTUBHOCTHU
pas3nuyHu of Hej3UHOTO HaMeHa.

3. Undbopmaumm 3a emutyBaH 6yyaBa 1 BUbpaumm.

BpegHocTtuTte ce namepenu so cornacHoct co EN 60745. HuBoto A Ha reHepupaHnoT LWyM
0o6u4yHO e: HMBO Ha 3By4YeH nputucok LpA = 95,1 dB (A); mok Ha 3BykoT LWA = 108 dB (A).
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Paborete co wymosarnywwutenu! PesyntaHTHata BpegHOCT Ha BubOpauuute (BeKTOopcka
cyMma 3a TpuTe Hacoku) e ogpeaeHa Bo cornacHocT co EN 60745.

Mpu pynyerse Bo meTan.

BpeaHocT Ha emuTyBake BUGpauum a, = 4,7 m/s?, HeonpegeneHocT K = 1,5 m/s?.

Bo pamkuTe aynyexe Bo GETOH.

BpeaHocT Ha emuTyBar-e BuGpauum a, = 19.402 m/s?, HeonpeaeneHocT K = 2,0 m/s?.

HaBegeHa Bo oBa ynatcTBO 3a ynorpeba BpeAHOCT 3a BMOpauuute ce Mepu no MetogoTt
HaBegeH Bo EN 60745 n moxe fna ce KOpUCTU 3a cnopeayBakwe Ha pa3nuyHu anat. Husoto
Ha BUOpauuuTe ce MeHyBa BO 3aBUCHOCT Of, KOHKPETHO paboTaT u BO HEKOU clyyaun Moxe
[a HagMUHe HaBeZeHa BO OBa ynaTCTBO BpeAHOCT. AKO anaT ce KOpUCTU MOAONIro BpemMe BO
OBOj peXxuMm, onToBapyBaweTo NpeausBMKaHO of BUOpauuun, 6u Moxeno Aa 6uae noTueHeT.
3a ToyHaTa npoueHKa Ha TOBapoT oA BUOGpauumn Bo eAeH paboTeH uuknyc Tpe6a Aa ce 3emar
npeaBuA M MHTepBanuTe BO KOW anart e UCKIy4yeH unu pabotu Bo npaseH oa. OBa moxe
3HauUTeNnHO Aa ja Hamanu oTyYuTaHaTa onToBapyBake of BUOpauuu BO TEKOT Ha LenvoT
paboTeH uuknyc.

4. NMopgroToBkKa 3a pa6ota. MOHTUpaHe Ha NOMOLLUHW J0AATOLM U anaTKu.

4.1. JloNONHUTENHO payka.

Kopucrtete kbpraya camo coO MOHTMpaHa MOMOLIHM payka. MoxeTe ga nocraByBaTe
MOMOLUHA payka NpakTU4YHO BO Ouno nosuuumja, 3a ga cu obesbeaute ynobHo u 6e3benHo
nonox6a. CBpTeTe camaTa payka OKofny ockaTa U o6paTHO of, CTPernKuTe Ha 4YaCOBHMKOT, Taka
Ke ce Hamanu LBpPCTMHaTa Ha APXa4yoT OKONy rnaBaTa Ha KbpTaya U Ke MoxeTe Aia poTupare
NoMoOLIHa payka BO cakaHata og Bac nonox6a. [otoa npuuBpcTeTe NOBTOPHO paykara, co
BpTeH-e BO HacoKka Ha CTPerikuTe Ha YaCOBHMKOT.

4.2. BmeTHyBaH€e Ha CBpeAsio BO NaTPOHHUKA.

UcknyyeTe anat og HanojyBaH-€TO.

Bo pamkuTe gynyere u KbpTeHe ce NoTpe6HU anaTtku co onawka SDS-plus kou ce ctaBaar
Bo naTtpoHHuka SDS-plus. Co natpoHHuk SDS-plus moxeTe ga rm 3ameHuM paboTHMOT anaTka
necHo n yno6Ho 6e3 ynorpe6a Ha NOMOLLHW anaTku.

Ucuncrtete onawkata Ha paGOTHMOT WMHCTPYMEHT M ja nopamadykajte manky. BmeTHete
paboTHMOT anaTka BO MaTPOHHWKa CO BpTewe, AofAeKa ce 3emeTe aBToMaTtcku. [poBepeTe
CO MoBrieKyBawe AeKa e 3emeTe 3apaBo. Cnopen NpUHLUMNOT Ha OejcTBO paboTHaTa anaTka
co onawka SDS-plus e cno6opeH. Mopaau Toa npu BpTewe Ha crnoGoaeH noTer HacTaHyBa
pagvjanHo nomecTtyBake. Toa He BNMjae Ha TOYHOCTa Ha AYNKW, Ouaejkum npu paynyexse
CBpeAsioTo ce caMOLieHTpoBa.

MpoTMBOonNpaxoBaTa kama orpaHuyyBa CuUIiHa MeHeTpauuja Ha cenapauuvja Npu KbpTeHe
npas Bo naTpoHHuKa. Mpu noctaByBawe Ha paboOTHUOT anaTka BHMMaBajTe Aa He ro owTeTuTe
npoTMBONpaxoBaTa Kana.

4.3. Bapere Ha paboTeH MHCTPYMeHT co onawka SDS-plus.

MoBneyeTe 3akayyBake Ha NOTNUpayYMTe Ha3aa u u3BageTe paboTHMOT anaTka.

5. BknyyyBae 1 ucknyyyBamse.

Mopa pa BHMMaBall Ha HanoOHOT Ha HanojyBawe Mpexa! HanoHoT Ha HanojyBawe Mpexa
Mopa Aa oAroBapa Ha nogaTtouuTe HaBefeHU Ha eTuKeTaTa Ha anart. AnapaTu, o3Ha4eHu co 230
V, moxaT Aa 6upat eHepruja u co HanoH 220 V.

5.1. 3a ga ro BKNyuYuTe KbpTaya NPUTUCHETE U ApXKeTe NaHCUPHU NPeKUHyBau.

5.2. 3a ucknyvyyBaweTO My penakcupaar JaHCUPHU NPEKUHYBaY.

5.3. Pexxumu Ha paborTa.

MpeaynpenyBamse!
Kora ru mMeHyBaTe pexumuTe 3a pabora, Manky npuTUCHeTe ro NMPeKUHyBa4yoT 3a
aKTUBMpame.

1. Ypap pynueme: pr
CBpTeTe ro TpkanueTto 3a usbop (3) Bo nosuuuja ﬁ I] M cBpTeTe ro NpekMHyBayvoT (5)
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3. OQynueme:
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CBpTeTe ro TpkanueTo 3a usdop (3) o nosuuymja ﬁ D 1 CBpTEeTe ro npekMHyBayor (5) Bo

]
Hacoka § .

®durypa 3

MpekuHyBa4yoT Ha cumbonot «TanaHu pynyewse». [peknmHyBavyoT cnafa BO MpaBUIIHA
nosuLuja co jaCHO KIMKHe.

Mo noponra pa6ora co mana 6p3vHa Ha poTauuja Tpeba Aa onaau anar.

Tpeba pga ce npaBaT noBpeMeHU nay3u Ha pabora.

BHumaBajTe na He ru nokpuete oTBopute BO KykuwTeTo Ha MawmMHaTta cnyxat 3a
BEeHTUNauuja Ha Hej3AMHUOT MOTOp.

He Tpeba pga ce BpwM npoMeHa Ha peXuMOT Ha paboTa, Kora LWNUHAENbT Ha KbpTava ce
BpTU!

5.3.1. Kora Tpeba ga ce npo6ue oTBOp CO roysieM AujameTap, ce npernopayvyBa nNpBo Aa
ce npo6ue noman oTBOp, KOj NoTtoa ga 6uae pa3npobuT Oo cakaHata ronemumHa. OBa ke
cnpeyu 3acTojoT Ha KkbpTa4a. [lynyerwe Ha Anaboku oTBopu Tpeba Aa ce BpLUM MOCTEMNEHO,
KaKo NnepuoaM4yHO ce Bagv CBPEANIoTo oA Aynkarta 3a Aa ce orcTpaHyBaaT CTpywkuTte wnu
npaBoT. AKO 3a Bpeme Ha fynyere CBPeAsioTo ce 3aKfMHU BO OTBOPOT, Tpeba BegHaw ga ro
cTapTyBall NaHCUMPHU NPeKUHyBay Ha kbpTayva. Kopuctete npoMeHaTa Ha HacokaTa Ha BpTeHe
3a fa ro usBaguTe cBpearnoTo oA Aynkarta. KbprauybT Tpeba Aa ce ApXu CbOCHO co Aynku. Bo
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naeareH crny4aj cBpeanoro Tpeba Aa ce nocTtaByBa BepTUKaNHO Ha NoBpLUMHATa 3a paboTHOTO
MaTtepujan. AKO yCrOBOT 3a NepneHAMKYNAPHOCT He ce MoYUTYBa, 3a Bpeme Ha pabota Moxe
[a ce Aojae Ao NPUKIEWTEHW UMK A0 KpLueHwe Ha CBPeANioTo BO OTBOPOT, Kako U noBpeAa Ha
KOPUCHUKOT.

MpaBeTe nepuoanYHU Nay3mn Ha paborTa.

YyBajTe u ogHecyBajTe ce KOH JONONTHUTESNIHATE AOAAaTOLM OfHecyBaTe.

He cbpnajre anaTtkara, He ro npeonToBapeH, He ro NOTONyBajTe BO BoAa U BO APYrY TEHHOCTH,
He ro KopucTeTe 3a Mellake Ha NenuIIHM U 6eTOHCKU ManTep.

6. CepBuUC 1 ofpXyBaHe€.

6.1. He kopucTeTe Boga 1 6MIo KakBU XEMUCKM TEHHOCTHU 3a YNCTEHE Ha KbpTaya. Toj Tpeba
pa ce 6puLue camo co napye cyBa TkuBo. Cekoraw Tpe6a ga ce YyBa Ha CyBO MeCTO U OTBOpUTe
3a BeHTUauuja Bo KyKMLWITETO My 6uaaTt cro60ogHN U YnCTU.

6.2. MpomeHa Ha jarnepopn 4YeTKu.

U3abeHuTe (Oa 6mupat nmokpaTkM od 5 mm), Harope MNU CKPLUEHWU jarnepogHU YeTKU Ha
enekTpoaBuratens Tpeba ga ce 3ameHar. Cekoraw ce 3amMeHyBaaT UCTOBPEMEHO U fABeTe
yeTkn. Paborata Ha npomeHaTa Ha jarnmepop YeTKM AoBepaT caMO Ha KBanudukyBaHUTe
npocpecrMoHanum, Kou pacrnonaraar co OpurMHanHu pe3epBHU AeNoBM BO KOMMaHujaTa ycrnyru
Ha RAIDER.

6.3. MNonpaBkarta Ha BawwuTe anat e Hajao6po Aa ce BpLUM caMO CTPYyYHbak Ha paboTUnHUUuTe
Ha RAIDER, kage wWTOo ce KopucTaT camMo OpUrMHanHu pe3epBHU AenoBu. Ha oBoj HauuH ce
06e36enun 6e36enHa pabora Ha anar.

7. 3awTuTa Ha XXMBOTHaTa cpeAuHa.
Co uen 3aliTMTa Ha XXMBOTHaTa CpeAVHa anar, AONONMHUTENHU cpeAcTBa M ambanaxara
Mopa Aa nopgnexart Ha cooaBeTHa o6paboTka 3a NOBTOpHa ynoTpeba Ha coapXXaHu BO
HUB CYPOBUHM.
EEm He dpnajre anat npu 6utHu otnap! Cnopen OupektuBata Ha EY 2012/19/EC 3a
u3nerne of ynotrpe6a enekTPUYHM U eNEKTPOHCKU ypeau U YyTBPAYBaH-€TO U Kako
HaLMoOHarleH 3aKoH anart, Kom He MoXarT Aa ce KopucTaT noBeke, Tpeba Aa ce cobupaar ogaenHo
M ga 6upat noanoxeHW Ha coofBeTHa o6paboTka 3a OGHOBYBawe Ha COApXaHUTE BO HUB
CYPOBUHM.
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OPUIMMHAIBbHBIE MHCTPYKLWX MO NPUMEHEHWIO

YBaxkaeMbI noKynartersb,

Mo3apaBnsieM Bac ¢ NOKYNKOW MallUHbI U3 GbiCTpopacTyLlero 6peHaa Ansi 3NeKTPUYeCcKuX,
6eH3MHOBBLIX M MHeBMaTu4yeckux mawwuH - RAIDER. Mpu npaBunbHOW ycTaHOBKE U 3KCMJTyaTauuum,
RAIDER siBnsitotca 6e3onacHbIMM U HagexHoe obopyaoBaHMe M paboTtaTb C HUMU OacT Bam
MUCTUHHOe yaoBonbcTBue. [ins Bawero yno6cTBa, OTNUYHbLIA CepBUC U NOCTpoun ceTb U3 45
cepBUC MO BCeW CTpaHe.

Mepen Tem Kak ucnonb3oBaTb 3Ty MallMHy, Noxanynucra, BHUMaTesIbHO O3HAKOMLTEChb C
TeKkyLen “pyKkoBOACTBO nonb3oBartens”.

B unHTepecax Baluenn 6e3onacHocTV U Ansi obecnevyeHUsi Hapnexaiero NCNonb3oBaHUs U
BHMMaTENbHO NpoYnTanTe 3TU MHCTPYKLMU, B TOM YUCIe peKOMeHAauum u npeaynpexneHus
ux. YTo6bl M36exaTb HEHYXHbIX OLMOOK U HecYaCTHbIX CcriyvyaeB, BaXHO, 4YTOObl 3TU
MHCTPYKLUMK, 4TOGbI OCTaBaTbCsA AOCTYMHbLIMU ANSl UCNONb30BaHUA B GyAyLiem Ansi BceX, KTo
OyaeT ucnonb3oBaTh MaluHbI. Ecnu Bbl NnpoaaeTe ero Ha HOBOro BnagesnbLla “pykoBoACcTBO
nonb3oBaTtens” AOMKHbl ObITb NpeAcTaBreHbl BMECTe C HUM, YTOObl NMO3BOMUTb HOBbLIM
nonb3oBaTeNnsiM 03HaKOMUTbLCS C TEXHUKOW 6e30MacHOCTU U MHCTPYKLMEN MO IKCTryaTaLum.

“EBpomactep Umnopt-Okcnopr”’  ABNSETCA  YNONHOMOYEHHbIM  NpeAcTaBUTEnemM
npovusBoAUTENs U BnagernblLia ToBapHoro 3Haka Raider. Agpec komnaHun Codousa 1231, 6yn
“INom popora” 246, Ten 02 934 33 33 934 10 10, www.raider.bg; www.euromasterbg.com;
3NEKTPOHHON NouThbl: MHopMauusa @ euromasterbg. kom

C 2006 ropa komnaHusi BBena cuctemy ynpaeneHusi kayectsom ISO 9001:2008 cepTudpmkaumm
cdrepbl: TOProBrisi, UMMOPT, 3KCMOPT U CEPBUCHOE 06CNyXXMBaHUe NPodecCUOHaNbLHOro u xo66u
3neKTpuYeckne, NHEBMaTUYECKME U 3NEeKTPUYECKMe MHCTPYMEHTbl U obliee obopyaoBaHue.
CepTudmkat 6611 BbigaH Moody International Certification Ltd, AHrnus.

TEXHUYECKUE OAHHbIE
napameTp 6nok 3Ha4yeHue
Moaenb _ RDP-HD31H
HoMuHanbHOEe HanpshkeHne NUTaHus: VAC 230
YactoTa nepemMeHHOoro Toka: Hz 50
HOMWHarnbHas MOLLHOCTb w 1250
Yumcno o60poToB XONOCTOro Xo4a min! 300-800
MakcumansHas cKopoCTb BO3AENCTBUSA min 2600
MakcmumanbHas BoAoM3mMepuTenbHbIX OQHMM yaapom J 4.2
MakcmumanbHoe cBeprieHne oTBEPCTUA B CTanbHbIX mm 13
MakcrmanbHbIM AameTp OTBEPCTUS B ApEBECUHE mm 40
MakcrmarnbHasi OTBEPCTUS OTBEPCTUS B GETOHE mm 32
Yak MHCTPYMEHTbI paboThbl - SDS-plus
Knacc 3awmTtbl n3onsumm - 1l
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1. O6WwMe MHCTPYKLUMUK NO Ge3onacHOW IKCnnyaTaLuu.

MpouuTtante Bce MHCTPYKLUMU. HecoGnioaeHne MHCTPYKLUIA MOXET NPUBECTU K NOPaXeHUo
3NIeKTPUYECKMUM TOKOM, Nnoxapy v / unm cepbe3HbiM TpaBMaM. CoxpaHuTe 3Ty MHCTPYKLMUIO B
HapeXHoOM MecTe.

1.1. Be3onacHocTb Ha paboyem mecTe.

1.1.1. Conepxute paboyee MeCTo B YMCTOTE M XOPOLLO OCBelLLeHHbIM. BecnopsiAok u nnoxoe
ocBeLeHne MOoXeT cnocob6CcTBOBaTb BO3HUKHOBEHUIO HECHYACTHbIX Crly4yaeB.

1.1.2. He paboTtanTte ¢ MONOTKOM B cpeAy C NMOBbILEHHOW ONAacHOCTbLIO B3pbiBa, Hefaneko
OT NIErKkOBOCNIaMEHSAOLMUXCA XKUAKOCTEN, Fa30B UIU NbISIN.

Bo Bpemsi pa6oTbl MonoTa MoXeT co3faBaTb UCKPbl, KOTOPble MOTYT BOCNNaMeHUTb Mblfb
Wnu napbl.

1.1.3. JonyckanTe aeTen Unv NOoCTOPOHHMUX Npu paboTe ¢ MornoTka.

Ecnu Balle BHMMaHue OTBNeYeHO, Bbl MOXeTe NOTepPsiTb KOHTPONb HaZ MOMOTKOM.

1.2. Be3onacHOCTL Npu paboTe C INEeKTPUYECTBOM.

1.2.1. MopknounTe MONOTOK AOMKEH ObITb NpPUrogeH Ans kKoHTakra. HM B koem cny4yae He
paspeluaeTcs U3MeHATb BUNKY. Mpu paboTte ¢ anekTpM4eCKMMU OGHYMsieTCA, He UCMNoNb3ynTe
apanTep 3aXuraHus.

Bunkn n coorBeTCcTBYlOLME CETEBLIE PO3ETKM CHUXAIOT PUCK MOPAXKEHUSA 3MEKTPUYECKUM
TOKOM.

1.2.2. N36eranTe KOHTaKTa C 3a3eMNIeHHbIMM OGbEKTaMM, TaKUMU KaK TpyObl, paguaTopbl,
NnuTbl 1 xonoaunbHuUku. Korga Bawe teno 3asemMneH, pUck NnopaXeHUs 3NeKTPUYECKUM TOKOM,
yTO GonbLue.

3awmTuTe CBON MONIOTOK-CBEPNUIIbHBLIN CTaHOK OT JOXAA U Bnaru.

Bopa, noctynarowasa MONOTOK yBENIMYMBAET PUCK MOPAXKEHMUS ANEKTPUUECKMM TOKOM.

1.2.3. He ucnonb3ynte WHYp NUTaHWUA ANS Lenel, ANSA KOTOPbIX OH He NpeaHa3HayeH.
Hanpumep, npoBecTy MOSIOTOK AJisi BbITArMBAHUSA BUJIKU U3 PO3eTKU. [lepXkuTe WHYp OT Tenna,
Macrna, oCTpbIX KPOMOK UI ABMXYLLMXCA YacTen.

MoBpeXxAeHHbIN MNU CNyTaHHbIW KaGenb MOBbLIWAET PUCK MOPAXEHUS] 3MeKTPUYECKUM
TOKOM.

1.2.4. Mpn paGore ¢ MOMOTOM Ha ynuuy, NMOBEPHYTb MalUMHY TONbKO B cCUCTeMax,
obopyaoBaHHbIX 3neKTpuyeckum Bblikntovatenem Fi  (aBTomaTuyeckoe oTknoyeHue
BbikntoyaTtenb ¢ Y30) 1 TOK yTeuku, KOTopbin cpabaTbiBaeT, koraa DTZ gomkHa 6bITh He Gonee
30 mA.

Ecnu Bam HyXHO uMcnonb3oBaTb pacliMpeHue, o6paTuTe BHMMaHWe, YTO Bbl [AOMXKHbI
BbIGpaTh pacwupeHue go 15 m ceyeHuem nposogHuka 1,5 mm?2 MocT gomkeH ObITb Bceraa
MONHOCTLI0. Hepa3BUTOCTb pacluMpeHUss CTAaHOBUTCS LWenKonpsaos. [1ns ucnonb3oBaHUs BHe
nomMelleHU TONbKO YANUHUTENU NoAXoAAT ANSl Hapy>XHOro ucnonb3oBaHus. Mcnonb3oBaHue
npeaHa3sHa4YeHHbIN ANA paboTbl BHE NOMELLEeHUsi, CHUKaeT PUCK NOpPaXeHUS 3NeKTPUYECKUM
TOKOM.

1.2.5. Ecnu BaM HyXHO UCNonb30BaTb MOJOTOK, M BO BNaXHOW cpefe, B TOM Yucne MaluHbI
TOJIbKO B OYMCTHbIX COOPYXXeHUsIX, 060pyAOBaHHbIX 3IEKTPUYECKUM BbikntoyaTtenem Yecku Fi.
Ucnonb3oBaHMe TakKMx TOKOB YTEUYKM BblKitoyaTenb 6€30NacHOCTU CHUXKAeT PUCK NopaXeHUs
3NeKTPUYEeCKUM TOKOM.

1.3. BesonacHble nyTn Ha pa6ory.

1.3.1. ByabTe BHUMaTenbHbI, cneauTe, YTo Bbl AernaeTe U 060CHOBaHHbIM. He ucnonb3ynrte
MOJIOTOK, KOrAa Bbl YyCTanu UnvM Haxogautecb nop Bo34eNCTBUEM HapKOTMKOB, anKorons umu
HapPKOTUKOB.

CeKyHAHas noTepsi KOHLEeHTpauMmn Bo BpeMsi paboTbl MOJIOTa MOXET NMPUBECTU K CePbe3HbIM
TpaBmam.

1.3.2. CpeacTBa MHAMBMAYaANbHOM 3alWMThl OAEeXAbl U BCEraa HaAaeBauTe 3alUTHbIE OYKM.

HoweHne noaxoout Ons OeATENbHOCTU CPeACTB MHAMBUAYaNbHOM 3aliUTbl, Takue Kak
pecnupaTtop, cunbHasi 06yBb NIIOTHO 3aKPbITON GOPOTLCS CO CTaOUNBbHOW, 3aLMTHbIN LUIEM U
rywuTenu (HaywHUKK), CHUXKaeT PUCK aBapUu.
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1.3.3. U3beraniTe onacHOCTW BKIIOYEHUS MOJOTOK cnyyainHo. lNepen nogknioyeHneM K ceTu,
y6eautechb, 4To nepekstoyaTenb HaxoauTcA B nonoxeHuun «Boikn». Ecnn, korpa Bbl Hocute
MOJIOTOK C narel Ha nepeknioYvaTenb UNKU nogayvyen HanpskeHUs MOJIOT, €CIIU OH MOAKITHOYEH,
€CTb OMacHOCTb HECYACTHOrO crlyyas.

1.3.4. Mepen BKkNOYEHMEM MOMOTOK uverete, 4TO Bbl yAanunm u3 Hero BCeé KOMMYHarnbHble
yCnyru v Knioum.

MoanepxKa MHCTPYMEHTbI OCTaNnMUChb Ha ABWXKYLLUMXCSH YacTen MOXeT NPUBECTU K TpaBMaM.

1.3.5. U3berainTe HeecTeCcTBEHHbIX no3ax. Pabota B ocHOBe U BO BCe BpemeHa. Takum
obpa3omM, Bbl MOXETe KOHTPONMpPOBaTb MOJIOTOK Jly4we u 6e3onacHee, eCnu HEOXUAAHHbIX
cuTyaumsx.

1.3.6. OgeBanTecb COOTBETCTBYIOWMUM o6pa3om. He paboTanTte ¢ cBOGOAHYIO oaexay unu
yKpalueHus. [lepxute Bonochl, oAexay v nepyaTky noaanbile oT ABUXYLLMXCA YacTen MorioTa.
CBobopHas oaexaa, ykpalleHUs Unv ANuHHbIe BONOCkl MOTYT NMonacTb B NaTpoHe.

1.3.7. Ecnn BO3MOXHO MCMONb30BaHME CUCTEMbl yAaneHus nbinu, ybeautechb, 4YTO OH
noAknyeH U npaBunbHo. Mcnonb3oBaHuWe 3TMX YCTPOWCTB U3-3a BbIAENAKT MNbINM Ha
pabouem mecrTe.

1.4. BepexXHOe OTHOLWEeHUe K MOSTIOTKOM.

1.4.1. He neperpyxante MonoTkoM. Mcnonb3ynTe MOMOTOK, TONIbKO B COOTBETCTBUU C €O
uenbto. Bl Oyaere paborartb nyywe n 6e3onacHee Npu UCMNONb30BaHUN COOTBETCTBYHOLLETO
BbIKIIOYaTens B Auana3oHe, yka3aHHOM 3aBOA,OM-U3roTOBUTENIEM Harpy3KMu.

1.4.2. He ncnonb3ynTte MONOTOK, KOTOPOTrO U BbIKNOYaeTcs.

Hammer, koTtopble He MOryT ObiTb BbIKNO4YaTenb, NpPeAoCTaBNAeMbIX NPOU3BOAUTENEM
onaceH 1 AormkeH ObITb OTPEMOHTUMPOBAH.

1.4.3. Nepen Tem, Kak U3IMEHUTb HacTPOWKU MOIOTOK, U3MEHEHME INEKTPOUHCTPYMEHTOB
M pornroe Bpems, Koraa Bbl He OyAeTe MCNonb3oBaTbk MOJIOTKM, OTKITIOYMUTE OT ceTu. ATa Mepa
MCKNIoYaeT PUCK Hayana MosoTokK Criy4anHo.

1.4.4. OlepxunTe MONOTOK B MecTax, rAe OHa He MOXeT ObITb BAanu ot aeteu. [o3BonkTe emy
ObITb UCMonNb3oBaHa NULAMM, KOTOPbIE HE 3HAKOMbI C TeM, Kak paboTaTb C HAM U YuTan 3Tu
MHCTPYKUuMK. Korga B pykax HeonbITHbLIX NONb3oBaTenien, MONoTOK, MOXeT ObITb Ype3Bbl4alHO
onacHo.

1.4.5. [lepxuTe MONOTOK CBepnuiibHble MaluHbl. [poBepsanTe 6e3ynpevyHOCTb hyHKLMU
6e3ynpeyHo, 6yAb TO 3aKNMHAHUA, KOTOPbIe HapyLUWUU WU NOBPEXAEHHbIX YacTen, KoTopble
MOTyT NOBNMUATbL Ha ¢hyHKUMM MonoTka. lMepen mcnonb3oBaHMEM MONOTKa, y6eauTechb, YTO
noBpexaeHHbIe AeTanu, noanexawme pemMmoHTy. MHOro Hec4acTHbIX Crly4aeB BbI3BaHbI NJ10X0
o6cnyXmBaemMbIX MHCTPYMEHTOB BNacTMu.

1.4.6. NHcTpyMeHTa AOMXKHbI ObITb OCTPbIMM U 4YucTbIMU. [pu Hagnexaiwem yxopde 3a
PeXyLMUMN MHCTPYMEHTAMMN C OCTPbIMM PEXYLIMMM KPOMKaMM MEHbLLe COMpPOTUBIEHUSA U
paboTa ¢ HUMM npotye.

1.4.7. Ucnonb3ynTe MOJNOTOK, akceccyapbl U MHCTPYMEHTbI, B COOTBETCTBUU C UHCTPYKLMAMU
npousBoauTens. B cooTBeTCTBMM C 3ITUMM MHCTPYKLIMAMM U KOHKPETHLIMM YCITOBUAMM TpyAa U,
yTO AenaTh. Micnonb3ys MONOTOK, He MO Ha3HAYeHW0 MOXET NMPUBECTU K HECHACTHLIM CryYasM.

1.5. Yka3aHus no 6esonacHomn pabote cneuncduyHblie ons Balwen npuodpen yaapHon apenu.

Wmesn pneno c ynapHou Apenu 3allMTHMKOB HOCUTL yxa. BozaencTBre cunbHoro wyma moxer
nNpYBECTU K NoBpexAeHuto cnyxa. cnonb3yrTe BXOAWUT B KOMMNIIEKT NOCTaBKU AONOMHUTENbHasA
pykosiTka. loTeps KOHTPONA HaA MaLIMHOW MOXET NPUBECTU K BO3HUKHOBEHUIO aBapun.

1.5.1. He ncnonb3ynte akceccyapbl, He peKOMeHAOBaHHbIe NPON3BOAUTENEM CreuuanbHO
ANA 3TOro 3MNeKTPOUHCTPYMEHTA. To, 4TO Bbl MOXeTe NMPUKPENUTb K KOHKPETHOMY YCTPOMCTBY
VN mMalmnHe pabounin MHCTPYMEHT He obecneuynBaeT 6e3onacHom paboTbl C HUM.

1.5.2. Pa6oTta ¢ MHaMBMAyanbHOW 3alWmThbl. B 3aBUCMMOCTN OT NpUNOXeHUs agpec Macku,
3alUUTHbIE OYKM MNK 3alUUTHbIe O4YKU. [pu HeobGxoauMocTH, paboTa C Mackow, rIyLlIMTenu
(HayLlIHKMKKM), paboyas 00yBb unu cneumanbHbie (hapTyKOM, KOTOPbIN 3alLMLLaeT Bac OT LWeOHs
Mernkux 4YacTtuy B pabote. Bawwm rnasa AomkHbl ObITb 3awWulleHbl OT NETALWMX YacTul B
pabouert 30He. Macky OT NbIY UNU AbIXaTeNbHbIX (OUNBLTPOB MNbifbIO, CBA3aHHbLIX C PaGOTON.
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Ecnu Bbl NOCTOAHHO NoABepPralTCs BO3AENCTBUIO FPOMKOrO Liyma, 3TO MOXEeT NMpPUBECTU K
noTtepe cnyxa.

1.5.3. Ecnu Bbl BbINonHseTe AeATENbHOCTHU, 3axBaT MHCTPYMEHTa BBECTU CKpbITble
nposoAa nop HanpsikeHWem unu npoBoaa, AepxaTb MalUHY Tonbko elektroizolirani pyukamu.
C MomMeHTa BCTYNJIEHU UHCTPYMEHT B KOHTaKTe C XXMBOW NMPOBOAOB AOMKEH ObITb NepepaH
MOJIOTOK, MeTarnuyeckne 4acTu, a 3T0 MOXET NMPUBECTU K MOPAXKEHUIO NEKTPUYECKMM TOKOM.

1.5.4. [lepxuTe LIHYpP NUTaHMA Ha 6e30MacHOM pacCTOsiHMM OT BpaljalolmMxca paboumx
VHCTpPyMeHTOB. Ecnu Bbl TepsieTe KOHTpPOSib Haz MOJNIOTKOM, Kabenb MOXHO OTpe3aTb MU
yBIeKCSl 3TUM UHCTPYMEHTOM U HaHeCTU TpaBMmy.

1.5.5. Hukorga He no3BonsiiTe MONOTOK, MpexAae 4YeM pabouyuii MHCTPYMEHT, 4TOObI
MONMHOCTLI0 OCTaHOBUTbL €ro BpalyeHue. PoTapy MHCTPYMEHT MOXeT KOCHYTbCA Oo0bekTa, B
pe3ynbTaTe NOTepu KOHTPONS HaZ MONIOTKOM.

1.5.6. PerynsipHo oumwjanTe BEHTUNSALMOHHbIE OTBEPCTUSA Ballero yaapHou Apenu.

1.5.7. He ncnonb3ynte MONOTOK PAAOM C FOPHOYUMM MaTepuanamu. JleTarowmim UCKpbl MOTYT
Bbi3BaTb BO3ropaHue Takux matepuanos.

1.5.8. Hukoraa He knaguTe pyku B6nM3u BpaliaroLerocs MHCTpyMeHTa paboThbl.

1.5.9. Ucnonb3ynte COOTBETCTBYHOLIME YCTPOWCTBA ANl OOHapYXXeHUsi NoObIX CKPbITbIX
noa NOBEPXHOCTbIO TPYObl, UM obpaTuTeCcb K COOTBETCTBYIOLWEN MECTHON KOMMYHarbHOMN
KoMnaHuu. BcTynaloT B KOHTaKT € HaxoAsAWMMMUCA NOA, HanpsXXeHMeM nposBoAaMmu MoryT
NPUBECTU K MOXapy MNU MoOpaXeHUIo INeKTpU4eckum Tokom. MoBpexaeHue Tpybonposopa
MOXeT NPUBECTU K B3pbIBY. YXyALleHne BoAa nmeet adchpekT 6onbLIon maTepuanbHbIn yuiep6
W MOXET NMPUBECTU K MOPAXKEHMUIO INEKTPUHECKUM TOKOM.

1.5.10. Ecnu nopaHo HanpsikeHue nMTaHus (HanpuMep, U3-3a OTKITHOYEHUS 3NEeKTPO3Heprum
Wnu, ecnv nNnaruH 6yaeTt yaaneH u3 po3eTku), pa3bnokuposaTb nepekniovyarernb U NOMecTuTe
ero B TMOJNIOXEHUM “BbIKNMIOYEHO”. ITO NO3BONUT MNpPeAOTBPaTUTL HEKOHTpomnupyemoe
BKIHOYEHME MOJIOTKOM.

1.5.11. Bo Bpemsa MonoTok, npoAornkaTb YNOPHO TPYyAUTLCA 06eMMM pykamu U npuaatb
ocHoBy. OGermu pykamu Bogax BblkntouaTens 6e3onacHee.

1.5.12. O6ecneynTb 3aroToBKy.

MoapobHee B3anmopencTBOBaTb C COOTBETCTBYHOLIMMM aKkcecCcyapamMu UM CKOOKM cTouT
Ha sikope Gonee NPOYHO M HafEeXHO, YeM eCnv Bbl iepXuUTe ero 3a pyky.

1.5.13. Copepxute paboyee MecTo B HACTOTE.

CMecu pasnuyHbIX MaTepuarnoB, OCOOEHHO onacHbl. M306pa3ntenbHOe OMUITKA NEerkux
MeTannoB MoxeT 6bITb samovazplamenyat unu B3opBaTbCA.

1.5.14. He ucnonb3yiTe MOMNOTOK, KOrAa WHYP NUTaHusA noBpexaeH. Ecnu Bo Bpems pa6oTtbi
LWHYpP NOBpeXAeH, He Tporante. HemeaneHHo oTcoeaAnHUTE CETEBOM LLHYP.

MNoBpexaeHHble WHYPbI MMTAHWUA YBENUYMBaeT PUCK NOPaXKEHUA INEeKTPUYECKUM TOKOM.

1.5.15. Ecnu BbIkNioyaTenb XpaHUTCA NpW HU3KUX Temnepatypax WM nocre Aoriroro
nepuoga, B KOTOPOM He MCMONb3yeTCsA, HEOOXOAMMO BKIIOYUTL HECKOJNIbKO MUHYT, YTOObI
paboTaTtb, 6e3 3arpy3ku NyHKTOB, KOTOpble 6yAyT cMa3aHbl.

He ncnonb3yiTte naTpoH, Korga MallMHa HacTpoeHa Ha paboTy ¢ 6ypeHus peXxume c [ONoToM
“nu nyHWw. 3TO TONbLKO NaTPOH AN cBeprieHns 6e3 yaapa B AepeBe Unu cranm.

HeBbInonHeHne aToro Tpe6oBaHUA MOXET NPUBECTMU K MOPAXEHUIO IANEKTPUYECKMM TOKOM,
noxapy v/ unu cepbe3HbIM TpaBmMam.

2. dyHKUMOHAaNbHOE ONuUCcaHue 1 Lieniv MOJNTIOTKOM.

Hammer - cBepnunbHble CTaHKN py4Hble U30NALMKN InekTpuveckmnx knacca ll. OHu usrHaHbl
W3 KONJeKTOpHo-ha3HbIN ABUraTerlb, CKOPOCTb KOTOPOro CHUXXAeTCsl CKOPOCTb Nepefayun. 3tm
MalUMHbI WMAPOKO MCMNONb3YITCA ANA YAapHOro CBeprieHns B 6eToHe, KUPNMUYHOW Knaake u
KaMeHHbIX MaTepuanoB, 1 crierka B3fnoma.

B onepauun 6e3 uHcynbTa MOXeT CBEPNUTL OTBEPCTUS B ApeBecuHe, APeBOBUAHBLIX
MaTtepuarnoB, MeTansna, KepaMuMKM U CUHTEeTUYeCKUx MmatepuanoB. O6rnactm npuMeHeHus
ocCyLecTBNAIOLWME PEMOHTHO-CTPOUTENbHbIE U ApYrue CBsi3aHHbIe C paboTol CaMOCTOATENbHO
camopenTenibHOCTb. He paspelaetcsi Mcnonb3oBaTb MalUMHY ANA AEATENbHOCTU, He no
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NPsSAIMOMY Ha3Ha4eHu1o.

3. Undbopmaums nsnyvyaemoro wyma u Bubpauum.

3HavyeHus 6b1n nsmepeHsbl B cootBeTcTBUM ¢ EN 60745. YpoBeHb LyMa oObI4HO ABnsieTcs
ypoBeHb 3BykoBoro aaBneHusi LpA = 951 dB (A); ypoBeHb mowHocTu LwA = 108 dB (A).
HeonpepenenHocTtb K = 3 dB.

Paborta ¢ rnywutensmu! B pesynbrate BMOpauuu 3HavyeHUs (CymMa BEKTOPOB MO Tpem
HanpaBneHusiM) onpeaensieTcs B cooTBeTcTBUM ¢ EN 60745.

[nsa cBepneHus B meTanne.

KonuyectBo usnyyaemoro ax Bubpauum = 4,7 m/s?, HeonpegeneHHoctb K = 1,5 m/s2

Korpa yaapHoe cBepneHue B 6eToHe.

KonuuyecTBo nany4yaemoro ax subpauum = 19.402 m/s?, HeonpepgeneHHocTb K = 2,0 m/s2.

YnomuHaeTcsi B 3TOM pyKOBOACTBE 3Ha4YeHUs BMOpaLmm nsmepsieTcs MeToAoM, yKa3aHHbIM
B EN 60745 u MoxeT ObITb McNonb3oBaHa ANl CPaBHEHMUsI PasfUYHbIX BnacTu. YpoBeHb
BMOpauMn M3MeHsAeTCsl B 3aBUCUMOCTU OT KOHKPETHOW 3a4ayu BbIMOJHATCA U B HEKOTOPbIX
crlyyasix MOXeT npeBblllaTb YKa3aHHoe 3HayeHume B 3ToM pykoBoacTBe. Ecnu Bnactb
ucnonb3yeTcsi B TeYeHWe ANUTENbLHOro BpPeMEHW B 3TOM pexuMme, Harpy3ka B pe3ynbrarte
BMOpauMmn MoxeT ObITb HefooLleHeHa. [N TOYHOW OLEHKU BMOpPaLMOHHbIE Harpy3ku B LiUKIe
AOMKHbI ObITb PACCMOTPEHbI U MHTEPBarbl, B KOTOPbIX NUTaHNE BbIKITHOYEHO WU XONOCTOro
xoAa. ATO MOXeT 3HaYMTEeNbHO COKPaTUTL BpeMsA OT4EeTHOCTM BUOpaLMii Ha NPOTSHKEHUU BCEro
uMKna.

4. NoproToBKa K paboTe. YcTaHOBKa NPUCNOCOGEHNA U BCnoMoraTenbHbI MHCTPYMEHT.

4.1. JononHUTenbHasa pyKosaTKa.

Wcnonb3ynte MOMOTOK C YCTaHOBNEHHbIM BCMOMOraTesribHbIM py4Yku. Bbl  moxete
pa3mMecTUTbL AOMNOJTHUTENbHAsA PYKOATKA NPaKTUYeCKM B NNIOGOM NOnoxeHuu, Ans obecneyeHuns
Bawero komcopTHoro n Ge3onacHoro nomnoxeHus. MoBepHUTe py4Ky ceb6sa ocu U NPOTUB
4acoBOW CTPEriKU, 3TO MO3BONIUT CHU3UTb FEPMETUYHOCTb 3aXXUM BOKPYr FONOBKM MOIOTKa,
M Bbl MOXeTe BpaljaTb AOMNOJIHUTENIbHAsA PYKOATKa B HY)XXHOe MoroxeHue. 3aTemM 3aTAHuUTe
pblyar, noBopa4MBas ero nNo 4acoBOW CTperike.

4.2. PaamelyeHue cBepio B NaTpoHe.

OTKNIOYNTE NUTaAHWUE OT CeTU.

B mMonoTkom 1 AonGneHns MHCTPYMeHThbI, Heobxoaumble Ana ovyepean SDS-plus, koTopas
nometlyeHa B natpoH SDS-plus. C SDS-nntoc naTpoH, Bbl MOXeTe 3aMeHUTb MHCTPYMEHT Nerko
1 KOMPOPTHO, 6e3 ncnonbL3oBaHUsA BCNomMoraTernbHbIX UHCTPYMEHTOB.

YncTbI XBOCT MHCTPYMEHT, a 3aTeM cMa3aTb crnerka. BctaBbTe MHCTPYMeHT B NaTpoH,
noBopaymMBasi, NoKa OH He cxBaTuUI aBTomaTuyecku. NpoBepbTe, NOTAHYB €e KPEenKo cxBaTuil.
MpuHUMN fencTBUA MHCTPYMeHTa ¢ SDS-nnioc XxBOCTOBMKOM ABMnsieTcA G6ecnnaTtHbIM. Takum
o6pa3om, No AOCTMXKEHMM NMPOCTONA paguanbHoe OTKIMNoHeHUe npoucxoaut. OHa He BNUsieT Ha
TOYHOCTb OTBEPCTUS, KaK CBEpIo Npu cBeprieHnn siBnsieTcs samotsentrova.

Mbnb KPbILWKOW CEPbEe3HO OrpaHMYMBaeT NPOHMKHOBEHME BbIAENsAeTCcs Npu CHoce KaMepbl
nbinu. Npu yctaHoBKe MHCTPYMEHTa OyALTe OCTOPOXHbI, YHTOObLI HEe MOBPEAUTD NbINe3alUTHbLIN
KOJna4oK.

4.3. YpaneHue pabouero MHCTpyMeHTa ¢ xBoctoBukom SDS-nntoc.

MNoTsiHuTe hUKCcUpytoLLyIO BTYNKY OGPaTHO M OTKIIOYUTE MHCTPYMEHT.

5. NoBopoT.

OcTteperantecb ceteBoro HanpsbkeHusi! HanpspkeHue ceTu [OMKHO COOTBETCTBOBATh
AaHHble, NpuBeAeHHble Ha (hUpMeHHOW Tabnu4yke MHCTpyMeHTa. TexHuka oTmeyeHbl 230V,
MOTyT ObITb MOCTaBNEHbI C HanpsikeHnem 220 V.

5.1. [ins BKNIOYEHUS1 MONOTOK, HAXXMUTE 1 yAepXKUBanTe nepekmntoyarenb.

5.2. [inA Hero OTAOXHYTb OT NepeKnto4aTens.

5.3. Pexxumbl paboThbl.

BHumaHue!
Mpu nepekntovYeHNN peXMMOB paboThI crierka HaXMuTe CNyCcKOBOW NepeknoyaTenb.
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1. YpapHoe 6ypeHue: p
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MecTo Bbikntovarens (6) cumBon “cBepneHue”. lNepekntoyatens (6) nonagaeTt B npaBUNbLHOM
NONOXEeHNN YeTKO Haxara.

Mocne 6onbLwoi paboTbl C HU3KOW CKOPOCTLIO, YTOOLI OXaAUTb BracTu.

BbI AoMmKHBI AenaTth perynsipHblie nepepbiBbI B padoTe.

ByabTe 0CTOPOXHbI, 4TOOLI He 3aKpPbITh OTBEPCTUSA B KOPNyce MallMHbI UCMONb3YTCS ANA
BEHTUNALUM ero ABUraTens.

Hapo cpenatb, YTOGbI U3MEHUTBL PEXUM PaboThl, KOraa WNUHAENb BpaljaeTcsi MOnoTok!

5.3.1. Korga oHa npoH3una ¢ gnameTpoM OTBEPCTUS PeKOMEHAYyeTCsl NMepBbiM HapyLluvn
HeGonblUuoe OTBepPCTUe, KOTopoe 3aTeM GyAeT CKYYHO A0 HYXHOro pasmepa. dTo MO3BONMUT
u3bexatb neperpy3kMu wmonorta. CTaHku Ans rnyGokoro cBeprieHusi creAyeT pAenaTtb
nocTeneHHo, NepuoanYecKy yaansieTcsl U3 CKBaXuHbI ANs yAaneHus cTpyXku unu noinu. Ecnu
B npouecce GypeHus Ans cBeprneHust otBepcTuil B zaklini 4omkHbI HemeAneHHO ocBoGoAUTL
BbIKMoYaTenbs Monotok. Micnonb3yiTe M3MeHeHUe HanpaBrieHUs BpalleHus Ansa yaaneHus
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cBepna u3 orBepcTus. Monot cnegyet umeTb B COOTBETCTBME C oTBepcTuamu. B unpeane,
cBepna AoMKHbI ObITb pa3meLlleHbl NepneHAnKYNApHO K MOBEPXHOCTU MaTepuana 3arotoBKM.
Ecnu ycnoBue nepneHAVKYNsAPHOCTU He yBaXaloT Ha paboTe MOXeT NpMBECTYU K YLLEMITEHUIO
WNK crioMaHHble cBepna oTBepcTue, U BpeAa nonb3oBaTtento.

HenaiiTe perynsipHble nepepbiBbl B paboTe.

XpaHuTb 1 o6pabaTbiBaTh BallM akceccyapbl TWATENbHO.

He Gpocaiite MHCTPYMEHT, He NeperpyxatoT, He NorpyxaTb B BOAy U Apyrue XuaKkocTtu, He
ucnonb3oBaTh KInewn Ans nepemMeluMBaHusa 6eToHa U pacTBopa.

6. ConpoBoxaaroLmim.

6.1. He ucnonb3yinTte BoAy M mniobble XUMMUYECKME XWUAKOCTW ANSi OYUCTKA MOJIOTKOM.
CnenyeT TONbKO ObITb CTEPT C KYCKOM CyxoW TKaHW. Bcerga AomkHbI XpaHUTLCS B CYXOM
MecTe U BEHTUNALMOHHbIE OTBEPCTUSA B KOpNyce ABMNAKTCA CBOOOAHBIMU U YUCTBIMU.

6.2. 3amMeHa YronbHbIX LLETOK.

3kcnopT (MeHble 5 mm), pa3pyliaroTcss UNU KUCTU ABUraTens yrrnepoaa AOMKHa ObITb
3ameHeHa. Bcerga 3ameHsnTe 06e KMCTU B TO e Bpems. PaboTbl N0 3aMeHe yrornbHbIX LWETOK
[O0BEPUTb TONMbKO KBanu(ULUMPOBaHHbLIM crneuuannucTam, KoTopble MMEHT OpUrMHanbHble
3anacHble YacTu nNpu peMoHTe KomnaHusa Raider.

6.3. PemOHT Baluen BnacTu nyuiie NpoBoAUTb TONbKo kBanuduumpoBaHHbin RAIDER 30HbI
o6ecnyXuBaHUA, B KOTOPbIX MCMOMb3YIOTCA TONbKO OPUrMHanNbHbIe 3anacHble YacTu. Takum
obpa3om obecneyeHne Ge3onacHoOW aKcnyaTauum ANeKTPOUHCTPYMEHTA.

7. OxpaHbl OKpy>KatoLLen cpeabl.

B cBsi3n ¢ 3KonormyeckMMu BracTu, akceccyapbl U ynakoBKa AOMKHbI ObITb
noABeprHyTbl COOTBETCTBYHOLEN OOpaboTKM ANnsA MOBTOPHOIO MCMNOSIb30BaHUSA
copepxallencs B HUX CbIpbA.

— He BbiGpacbkiBaTb 6bITOBblE 0TX0ALI Yy BracTu! B cooTBeTcTBUM ¢ [IUpekTUBOMN

2012/19/EC EBponenckoro Coro3a Ha ycTapeBLUMX INEKTPUUECKUX U NEKTPOHHbIX

YCTPOWCTB U CO3[aHMe HaLUOHarNbLHOro 3akoHopaTenbCTBa U 3MNEeKTPUYECKUe UHCTPYMEHThI,

KOTOpble MOXHO WCMONb30BaTb, OHa [AOJMKHA ObITb COGpaHbl OTAENBbHO M MOXET ObITb

noABeprHyT COOTBETCTBylOWeEN o6paboTke AONA U3BNEYEHUSA coAepXawuxcss B 3ITUX
matepuanax.
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MpwTéTUTTO 0BNYIWYV XPHONG

AyoTrnTE EAATN,

ZuyxopnTAPIa yia TNV ayopd MNXAVNHATWY O1d TNV TOXUTEPO AVOTITUOOOHEVN HAPKA
NAEKTPIKWY, BEVIVOKIVNTWV Kal TIVEUHOTIKWV pnxavnudtwv - RAIDER. Me 1n owoTn
eykardoTaon kai Asitoupyia, RAIDER gival aoc@aAnl kai a§lomioTa UAIKA Kal TIG EPYOOiEg
padi Toug 8a cag dwoel TpaypaTtiki Xapd. MNa Tn dieukéAuvon oag, dyoyn e§urnPETNON KAl
Snuioupynoel éva dikTuo améd 45 utrnpeaieg o€ 6An Tn Xwpa.

Mpiv XPNOINOTTOINCETE QUTO TO PNXAVNHO, S10BAOTE TTPOCEKTIKA TO TPEXOV «EYXEIPIdIO
Xxpriong».

Mpog 10 cupPépov TG OaO@PAAElog Cag Kal va e§ac@aliosl Tnv opbn XpARon Kai va
Sl1aBAoETE TTPOCEKTIKA AUTEG TIG 0dNYieg, KABWG KAl TIG CUCTACEIG KAl TIG TTPOEISOTTOINCEIG
TOUG. Na TNV atro@uyn TEPITTWV AaBWV Kal aTUXNUATWY, Eival ONUAVTIKO OTI AuTEG Ol 0dnyieg
va Trapapeivouv diabéoipa yia peAAOVTIK avag@opd oe 6Aoug 60oug Ba XpnoipoTroioUv To
pnxavnua. Av 1o TouAnoel o€ évav véo IBIOKTATN ,,eyXEIPidIo Xpong“ Tpétrel va uttoBAnBouv
padi HE auTO VO ETITPEYPEI OTOUG VEOUG XPNOTEG va £§0IKEIWOBOUV pE TIG 0BNYieg aog@aAgiag Kal
A&iToupyiag.

,Euromaster Import Export“ Ltd gival e§ouci030TnéEVOG AVTITTIPOCWITOG TOU KATOOKEUAGTN
ka1 1510kTATN Tou RAIDER gptropiké onfpa. AigdBuvon tng etaipeiog ivar n Zogia 1231, blvd
»Lom Road“ 246, tnA. 02 934 33 33 934 10 10, www.raider.bg? Www.euromasterbg.com?
E-mail: info @ euromasterbg. com

A6 10 2006 n eTaipeia €iI0fyaye éva ouoTnua diaxeipiong moidtnTag ISO 9001:2008
TOTOTroIiNCN YE TO TESIO EQPAPUOYNG: EPTTOPIa, EICAywYH, EEaywyr Kal TNV €SUTTNPETNON TWV
ETTAYYEAUOTIKWY Kal XOUTTI NAEKTPIKA, TTVEUUATIKN Kal T SUvapn gpyoAgiwv Kai o1dnpikwyv. To
MIOTOTroINTIKO £€K360NKE a1rd Tov oiko Moody AieBvég Certification Ltd, AyyAia.

TEXNIKA ZTOIXEIA
TTOPAHPETPO Hovada agia
HovTéAo - RDP-HD31H
OvopaoTikA Tédon Tpopodoaiag: VAC 230
Zuyvotnta g AC: Hz 50
OvOPaoTIKA 10XUG w 1250
TayitnTa Xwpig @opTio min-! 300-800
MéyioTog apIBudg kpouoewv min 2600
MéyioTn watermeter éva eyke@aAiké eTTeI0O0I0 J 4.2
MéyioTn otrég didTpnong oe xaAuBa mm 13
MéyioTn SIGuETPOG OTTWV O€ EUAO mm 40
MéyioTn SIAuETPOG TPUTTEG O€E PTTETOV mm 32
Chuck epyaAeia epyaaiag - SDS-plus
KAdon mrpooTaciog Tng pOvwong - 1]
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1. levikég 0dnyieg yia TNV ac@aAn AsiToupyia.

AlaBdaoTe 6Aeg TIG 03nyieg. Edv dev akoAouBnoeTe OAeg TIG 0dnyieg ptropei va odnynRoel
og nAekTpotmAngia, TTupkayid f / kai cofapoug TpaupaTiopols. DuAdsTe auTég TiG odnyieg o€
AoQaAEG HEPOG.

1.1. Ao@dAgia OTO XWPO £PYATiag.

1.1.1. KpatioTe XWwpo epyaciag kabapo kol KaAd gwTiouévo. AlaTapayn Kol KAKOG QWTIGUOG
MUTTOpEi va GUUBAAEI OTNV EUPAVICT OTUXNUATWY.

1.1.2. Mnv Asitoupyeite To oQupi o€ £va TTePIBAAAoOvV pe augnuévo Kivduvo €kpnéng, Kovra o€
€U@AEKTA UYPd, aépia | OKOVN.

Kard tn Agitoupyia Tou TO O@uUpi PTTOopEi va dnUIOUPYNOCEl OTIVORPEG TTOU MTTOPEi va
ava@Aégel Tn okovn i avabupidoeig.

1.1.3. KpatioTe 1o Tadid Kal TOUG TTOPEUPICKOUEVOUG HOKPIA, EVW AEITOUPYOUV ME éva
oQupi.

Av TNV Tpoooxn oag TTpowdEiTal, UTTOPEi Va XATETE TOV EAEYyXO TOU CPQUPIOU.

1.2. Ao@dAgia KATd TNV Epyacia Pe TNV NAEKTPIKNA EVEPyEIQ.

1.2.1. ZuvdéoTe TO O@UPI TTPETTEl va gival KATAAANAA yia ema@n. Ze Kapia TepiTTTwon dev
EMITPETETAI VO TPOTTOTTOINCETE TO BUopA. Katd TNV gpyacia pe Ta NAEKTPIKG undevideTal, pnv
XPNOIUOTTOIEITE BUCHATO METOCXNMATIOTH.

ABIkTa @Ig KOl KOTAAANAEG TTPifeg PEIWVOUV TOV Kiviuvo nAekTpotrAngiag.

1.2.2. ATTOQUYETE TNV ETTOPN TOU OWHOTOG HE YEIWHMEVO OVTIKEIMEVA, OTTWG OWARVEG,
KaAopIpép, OOMTTEG KAl Yuyeia. OTav To oA odg gival yeEiwpévo, o Kiviuvog nAekTpotrAngiag
gival peyaAuTepn.

MpooTatéwTte TO OPUPI-BIATPNTIKOU UNXAVAHATOG 0ag a1rd TN BPOXA Kal TV uypacia.

H Sigioduon vepou aT1o o@upi augdvel Tov Kiviuvo nAekTpotrAnsiag.

1.2.3. Mnv xpnoiyoTroINoTE éva KAAwSIo PeUMATOG YIO GKOTTOUG Yid TOUG OTroioug dev
mpoopideTal. MNa Tapddeiypa, yia va @EPEl TO oPupi, To TPARNYMa 1 ByddovTag To NAEKTPIKO
epyaAeio. KpatoTte 1o kaAwd1o a1rd Tn BeppdTnTa, AdS1, aiXPNPEG OKUEG | KIVOUPEVA MEPN.

XaAaopéva R urepdepéva kaAwdia au§dvouv Tov Kiviuvo nAekTpotrAnsiag.

1.2.4. Katd tnv epyacia pe o@upi &w, yupioTe 10 pnxdvnua MOVO O€ CUCTAMATA TTOU
gival e§omAiopéva pe évav nAekTpikS Si1okomTn Fi (amrevepyorroinon ac@aAgiog SIAKOTITN HE
pelPa) Kol pedpa S10PPONG, N oTroia evepyoTrolgiTal 6Tav DTZ dev mpétmel va gival TTavw oo
30mA, cUpgpwva pe TRV “ Kavoviopog 3 Twv NAEKTPIKWY CUCTNHATWY 03AYNoNg Kal YPAUUES
NAeKTpIKOU peUpaTog.

Edv mpérrel va XPnOIUOTTOINCETE TNV ETTEKTACT, CNUEIWOTE OTI Ba TTPETTEN VA ETTIAEEETE MIA
emékTaon éwg 15 m diarour) Tou aywyou 1,5 mm?2. Fépupa Ba TTPETTel TAVTA va avaTITUXOEi
TARPWG. YTTAVATITUKTEG €TTEKTAON YiveTal HETOSOOKWANKeES. Ma e§wrepikn Xpron Movo
pTTaAavTédeg KATAAANAEG yIa XpRON O€ e§WTEPIKOUG XWpPoug. H xpRon evog kaAwdiou katdAAnAo
yia XpAON O€ e§WTEPIKOUG XWPOUG HEIWVEI TOV Kivduvo nAekTpotrAngiag.

1.2.5. Edv e€ival ammapaitnto XPNOIMOTIOINOTE éva O@UPI, Kal ot uypo TrePIBAAAOY,
OUMTTEPIAGMBAVOHUEVWV TWV PNXOVWV PHOVO O€ HovAdeg TTou S100£TOUV NAEKTPIKO SIOKOTITN
Cesky Fi. H xprion autwv Twv peupdTwy S1appong SIakOTITH ao@aAEiag PEIWVEI TOV Kiviuvo
nAektpomAnéiag.

1.3. 'Evag ao@aAng TPOTTOG YIa VA EPYACTOUV.

1.3.1. "ExeTe 1O VOU 00G, va O&iTe TI KAVETE Kal AoyikéG. Mnv xpnoipotrolgite éva o@upi, 6Tav
€i0TE KOUPAOUEVOI | UTTO TNV ETTAPEIA VAPKWTIKWY, OAKOOA 1} VOPKWTIKWYV.

Mia oTiypigia arpooeia KaTd Tn AgIToupyia TOu éva o@upi uTropei va odnynoel oe coapoug
TPOAUHATIONOUG.

1.3.2. MPOCWTTIKG TTPOCTATEUTIKH EVOUUACIia KOl TTAVTA VA @OPOUV TTPOCTATEUTIKA YUAAId.

PopwvTag Ta KATAAANAA yia TN SpacTnPEIOTNTA HECO ATOMIKAG TTPOCTACIAG OTTWG HACKA YIa
TN OKOVI, IOXUPK TTATTOUTOI0 EPUNTIKA KAEIOTO KOTATTIOOTEI ME OTABEPT], TTIPOOTATEUTIKO KPAVOG
KOl OlyOOTAPES (WTOAOTTISEG), HEIWVEI TOV KiVEBUVO ATUXAHOTOG.

1.3.3. ATro@UyeTE TOV KivOUVO TNG EVOWNATWONG TG o@upi akouaoia. Mpiv atré Tn ouvdeon
HE TO NAEKTPIKO SikTUO, BERaIWOEITE OTI O S10KOTITNG BpiokeTal oTn Béon «Off». Av, oTav éxeTe
éva o@upi pe To SAXTUAG 0OG Yia To BIAKOTITN EVEPYOTTOINONG N TGN TOU o@UPIOU, 6TaV gival
ouvdedepévo, UTTAPYE! KiVOUVOG OTUXAHOTOG.
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1.3.4. NpoToU o@upi ival uverete TToU a@AIPOUVTAl ATTO AUTO OAWV TWV UTTNPECIWYV KOIVIAG
weeAeiag Kal To KAEISIA.

EpyaAcia utrooTtipi§ng d@noe miow oTa KIVOUUEVO TUAHOTO MTTOPOUV va TTPOKAAéoouv
TPOAUHATIONOUG.

1.3.5. ATropuyeTe a@UOIkeg oTdoelg. O1 gpyacieg otnv Bdon Kal avd mwdoa oTiypn. ‘ETol
HMTTOPEITE Va EAEYXETE TN OPUPA KAAUTEPA KAl ACQAAETTEPA OV ATTPOBAETITEG KATOOTATEIG.

1.3.6. Dopepa owoTd. Mnv AeiToupyeite pe @apdid pouxa | koopRpaTa. KpatAoTe Ta paAAid,
poUxa Kol To YAVTIO JOKPIG aT1Té KIVOUHEVA péPN Tou o@uplou. Ta xaAapd poUxa, KOOCMAKATA,
HakpId JaAAId JTTOPEI VA TTIACTOUV OTO TOOK.

1.3.7. Av gival duvartév XPnoIMOTIOINCTE éva CUOCTNUO OTTONAKPUVONG TG OKOVNG,
BeBaiwOeiTe OTI €ival cUVSESEPEVN KOl CWOTA. H Xpion QUTWYV TWV CUCKEUWYV AGYW EKTTEUTTOUV
OKOVI OTO XWPO EPYaTiag.

1.4. MPpOCEKTIKN OTAON ATTEVAVTI OTO CQUPI.

1.4.1. Mnv UTTEPQOPTWVETE TO CQPUPI. XPNOIPOTIOINOTE éva O@UPi, MOVO CUUPWVA UE TO
OKOTTO TNG. Oa A&ITOUPYROEI KAAUTEPA KAI TTIO AO@AAR KATA TN XPAON Tou KATAAANAou S1aKOTITN
TPOOTACIONG OTNV TTEPIOXI TTOU KABOPIJETAI OTTO TOV KATOOKEUOOTH TOU (POPTIOU.

1.4.2. Mnv XpnOIYOTIOIEITE VO TQUPI, TOU OTTOIOU KaI Va ORRVOouV.

Hammer, o otroiog ptropei va punv givai To 31aKOTITN TTAPEXOVTAI ATTO TOV KOTAOKEUAOTH Eival
ETMIKIVOUVO Kal TTPETTEl VA ETTIOCKEVAOTEI.

1.4.3. Mpiv aAAageTe TiIg puBpiceig Tou o@upiol, aAAGovTag NAEKTPIKG gpyoAgia Kal TTOAU
Kaipd, 6tav dev Ba XPNOIUOTIOIEITE OPUPIF, ATTOOUVSEDTE TO NAEKTPIKO SikTuo. To v Adyw
HéTpo e§aAeigel Tov Kivduvo TTou apyilel To o@upi akouaia.

1.4.4. KpaTnoTe O@UPi o€ pEPn 61TOU deV pTTOpEi va eITEUXOEi AT T TTAIdIG. AQAOTE TO VO
XPNnoigot1roinfouv amrd Adropa TTou Sev gival ESOIKEIWMEVOI PE TO TTWG VO OCUVEPYOOTW Mpadi Tou
Kal éXw Slafdoel auTég TiIg odnyieg. OTav oTA XEPIO TWV GTTEIPOUG XPAOTEG, OPUPI, MTTOPEI va
€ival ESAIPETIKA TIKiVOUVI.

1.4.5. Zpupi KpatioTte 1o gpyoaAeia oag yewtpumdvou. ‘EAeyxog yia Tn Asitoupyia
guBuypdppIong dyoya, av {OPKIa TTou £XOUV OTTAoEl | EAATTWHATA i} €§APTAMATA TTOU UTTOPE(
va TpoofdAel Tig AsiToupyieg Tou o@uplol. Mpiv XPNOIMOTTOINCETE TO OQUPI, BeBaiwdeite
KATEOTPOMUEVA MEPN TTOU TIPOKEITAI VO EMIOKEVOOTEL. MOAAd aTtuxApaTta TTpokaAouvTtal Ao
KOKI OUVTAPNOT TWV NAEKTPIKWY EPYAAEiWV.

1.4.6. AloTnPEiTE TO KOTITIKA EPYOAEia KOPTEPA KAl KABAPA. ZuvTnPOoUVTal KATAAANAC KOTITIKG
gpyaleia pe aiXxunpég AKPEG KOTTAG €ival JIKPOTEPN AVTIOTOON KOI OUVEPYAJETOI PME TOUG TTIO
€UKOAN.

1.4.7. Xpno1JOTTOINOTE VO OQUPI, To ESAPTAPATA KAl EPYAAEIa, CUPPWVA ME TIG 0BNYiEg TOU
KATOOKEUOOTH. ZUPNQWVA PE AUTEG TIG 0Bnyieg Kal TIG €181KEG OUVONKEG EPYOOiag Kal EVEPYEIEG
yla TNV eKTEAEDT. XPNOIUOTIOIWVTAG £Va OQUPI, EKTOG EKEIVWV TTOU TTpoopifovTal Ba prropoloe
va 0dnynoel o€ aTUXAMATA.

1.5. Safe odnyieg epyagiag €151Kd yia va ayopdoEl KPOUOTIKO SpdTravo cag.

Kard T1n OIeKTTEPAiWON TPOOTATEG KPOUOTIKO Spdmravo @opolv auti. O avTikTuTrog
ToUu OuvatoUu BopUBou ptropei va TrpokaAécel BAGBN oTnV OkKonfl Ccag. XpNnOIUOTTIOINCTE
mweplAapBdvovTal oTn cuokeuacia TTPocBeTn Aafn. ATTwAela Tou gAéyXou TnG pnxaving Ba
HTTOopoUcE Vo 0dNYNOEl OTNV EUPEAVION TWV ATUXNHATWY.

1.5.1. Mn xpnoiyotrolgite EAPTAMATA TTOU SEV CUVICTWVTOAI OTTO TOV KATOOKEUOOTH EISIKG
YIO0 auTO TO NAEKTPIKO gpyaleio. To yeyovog OTI HTTOPEITE VA ETTICUVAYETE O JIO CUYKEKPIMEVN
OUOKEUN N pNXAavnua epyaleio epyaciag dev eSao@alifovral ao@aleig ouvlnkeg epyaaiag padi
Tou.

1.5.2. Epyacia pe Ta yéoa aropikng TpooTaciag. AvaAoya pe Tn d1e0Buvon epapuoyn Hia
HAOKO TTPOCWITOU, TTPOCTATEUTIKA YUdAId 1} yuaAld. Edv gival atmrapaitnTo, TNV epyacia pe pia
HAOKa, OIYAoTAPES (AUTi pavoov), uTTodNpATA EPYATiag I EISIKEG TTOSIA TTOU COG TTPOCTATEUEI
amré ATMOKPOUOCEI§ MIKPA owuaTidia oTo épyo. Ta pATIO COG TIPETTElI VA TTPOCTATEUOVTAI OTTO
PEPOUV OTOV CWHATIOIO XWpPo epyaciag. MAoka yia TRV OKOVN /| AVOTIVEUCTIKN QiATPO oKOVN
TTOU TTPOEPXETAI OTTO TNV gpyacia. Av €i0Te UVEXWG eKTEBEINEVOI o€ BuvaTo Bopuo, uTTopEi va
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odnynoel o€ aTTWAEIA TG AKONG.

1.5.3. Edv ekTeAeiTe SpACTNPIOTNTEG TTOU TTIAVOVTAG EPYOAEIO yIO VO EICAYETE éva KPUPO
nAekTpo@opa KaAwdia i KaAwdia, KPATACTE To pnxdvnua povo elektroizolirani AaBég. Me
TNV €icod0 Tou gpyaleiou o€ emaPn pME NAEKTPpOPOPOUG aywyoug diaBiBdadeTal atrd To oPUPI,
HeTOAAIKG péPN, KOl AuTO PTTopEi va odnynoel o€ nAekTpotrAngia.

1.5.4. KpatioTe 10 KAOAWSIO PEUMATOG O ACQPOAR OTTOCTOON OO T TTEPICTPEPOMEVA
epyaleia epyaciag. Av xdoere Tov €AeyXo TnNG o@UPAG, To KOAWSIO PTTOPEi va KOTTEi i va
TTOPOCUPOVTAl ATTO AUTO TO EPYAAEIO KAl VO TTPOKAAEGTOUV TPAUUATIONO.

1.5.5. MnVv a@nAVeTe TTOTE TO CPUPI TTPIV EPYOAEIO EPYATIAg VIO VO CTOMATACEI EVTEAWG TV
WEPICTPOPN Tou. MePIOTPOPIKS £pyaEio PTropEi va ayyifel TO avTIKEINEVO, PHE ATTOTEAECUO VO
XAo€l Tov EAeyX0 VW a1Té TO CQPUPI.

1.5.6. KaBapileTe TAKTIKA TIG OTTEG TOU KPOUOTIKO SpdTravo cag.

1.5.7. Mnv xpnoiyotrolsite éva o@upi kovTd o€ e0@AeKTa UAIKG. MeTwvTag omivlnpeg utropei
VO TTPOKOAECEI TNV AVAPAESN TWV UAIKWV QUTWV.

1.5.8. Noté pnv BadeTte Ta XéPIA GOG KOVTA OTA TTEPICTPEPOUEVA EPYOAEia EpyaTiag.

1.5.9. XpnoipoT1roinoTe Toug KATAAANAOUG HNXAVIOHOUG WOTE VA EVTOTTI{OVTAI TUXOV KPUHHEV
KATW a1rd TNV EMIQAVEIA TOU CWARVA, N EMIKOIVWVAOTE ME TNV KATAAANAN TOTTIKA eTaipeia
KOIVAG w@eAgiag. EAATE o€ eTa@n pe NAEKTPOPOPA KAAWSIO UTTOPEI VO TTPOKAAETEI TTUPKAYIA
N nAektpomAngia. BAGBN oTov aywyo Ba pmropouce va pokaAéoel ékpnén. H utrofdaduion Tou
vePOU £XEl WG ATTOTEAECHA ONMAVTIKEG UANIKEG {nUigg Kal TTopEi va TTpokaAéoel nAekTpoTTAngia.

1.5.10. Eav n 1don Tpo@odoaciag SIaKoTrEi (Tr.X. AOyw S10KOTT G PEUHATOG 1} AV OTTOUOKPUVOED
10 BUOMA atrd TNV TPifa), aTTEUTTAOKNA TOU SIGKOTITN KOl TOTTOBETAOTE TO 0TV Bé0n “off”’. AuTd
Ba atmorpéwel TNV avegéAeykTn évTagn Tng o@UpPaAg.

1.5.11. Kard Tn Sidpkeia TnG o@UpaAg, ouveXioouue va douleUoupe oKAnpd Kal Pe Ta SUo
Xépla ka1 daveifouv Bdon. Me Ta Uo xépia vepd BIAKOTITN AC@AAETTEPN.

1.5.12. Mapoxn Tepayiou.

NetrTopépeieg ouvepyaoTEi JE Ta KATAAANAa e§apTApaTa A TTapévBeon eival aykupofBoAnuéva
o oTaBEPd Kal HE ATPAAEIN ATT6 O, TI AV TO KPATATE ATTO TO XEPI.

1.5.13. KpatioTe Xwpo epyaciag kabapo.

Merypdatwy Sia@opwv UAIKWV eival 151aitepa emikivduvn. MpoéoTigo piviopata gAa@pwv
MeETAAAWV uTTOpEi va samovazplamenyat 1} va ekpayei.

1.5.14. Mnv xpnoiyotroleite éva o@upi, 6Tav KaAwdio Tpopodoaciag eival pBapuévo. Av KaTd
Tn S1dpkKela TNG AgiIToupyiag To KAAWSIO €€l UTTOOTE (NI, NNV ayyileTe. AJECWG ATTOCUVSEDTE
TO0 KaAAWS10 TPpOoPodooiag.

KarteoTpappéva kaAwdia pedpatog augdvel Tov Kivduvo nAekTpotrAniag.

1.5.15. Av o BIaKOTITNG €ival ammoBnkeupévn o€ XOpNAéG BeploOKpACieg | PETA Ao HIA
HOKPA TTEPiOd0 KATA TNV oTToia SEv XPNOIUOTIOIEITAI, TIPETTEI VA EVEPYOTTOINOETE Aiya AETTTA va
gpyadovral Xwpig va popTwhoUV Ta oToIXEia TToU TTPETTEl Va AlITTaivovTal.

Mnv xpnoipotroigite trichelyusten Took 6tav 1o pnxdvnua éxel pubuIoTEl va AsiToupyei pe
TPOTTO YEWTPNON ME OUiAN A YPOBIA. AUTO gival HOVO TOOK YIO YEWTPNOEIG XWPIG AVTIKTUTIO O€
§0Ao 1 xaAufa.

e avTifeTn TEPiTTTWON, Ba pTTOpoUcEe va odnynoel og nAekTpomAndia, TTupkayid i / Kai
ooflapoUg TPaUHATICHOUG.

2. Aerroupyikn Mepiypa@n Kal 0KOTT6G TG OPUPAG.

Hammer - pnyxavApata 31dTpnong gival Xeipokivntn nNAeKTpIk pévwon kAdong Il. Eivai
odnyeital a1ré Tov CUAAEKTN-QAGCN KIVNTAPA, N TAXUTNTA TWV OTTOiWYV MEIWMEVN TAXUTNTA ME TV
TaXUTNTA. TA PUNXAVAMATA OUTE XPNOIUOTIOIOUVTAl EUPEWG YIO TPUTTNHO PHE KPOUGT OE PUTTETOV,
TOIXOTTOliO KOl To UAIKG TTETPa, Kal Aiyo oTrdoipo.

e AaiToupyia Xwpig eykKe@aAIkO eTelo6d1Io PTTopEi va avoiyeTe TpuTreg o€ §UAo, dendroid
UAIKG, PETAAANO, KEPOMIKA Kol OUuvOeTIKA UAIKA. Topeig Tng XpRong &ival Tou €kTeEAOUV
EPYOOIEG ETIOKEUNG KAl KOTAOKEUNG KOl AAAEG EPYOTieg TTOU OXETIOVTAI HE AUTO-EPUTITEXVEG
SpacTnEIOTNTA. AEV EMITPETTETAI VA XPNOIUOTTOINOETE TO HNXAVNMA Yia GAAEG SpacTnPIOTNTEG
€KTOG OTTO TOV TIPOOPICHO TOU.

3. NAnpogopieg BopURwWYV Kal KPASACHWY.
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O1 Tipég peTpnOnkav cup@wva pe To EN 60745. ‘Eva emritredo dnuioupyeital 86pufog eivai
ouvnBwg n oTddun nXnTIKAG Trieong LpA =95,1 dB (A)? loxuog LWA =108 dB (A). H aBeBaidoTnTa
K=3dB.

Epyaocia pe oiyaotipeg! O TINEG TTOU TTPOKUTITOUV TOAAVTWOEWYV (S1avuopaTiké dépoiopa
TPIWV KOTEUBUVOEWV) KaBopieTal cUp@wva pe To EN 60745.

MNa diatpnon o€ pétalro.

Moo6 mou ekmréptreTal ay dévnong = 4,7 m/s?, n aBeBaiotnta K = 1,5 m/s?2.

‘OT1av KPOUCTIKO TPUTTNHO OE UTTETOV.

Moo6 mou ekmréptreTan ay d6vnong = 19.402 m/s?, n afeBaidoTnTa K = 2,0 m/s?.

Mou avagpépovTal oTo TTAPOV EYXEIPISIO TIPN YIA TOUG KPAdaouoUg JeTPIETAI UE T HéBOSO TTou
opideral oto EN 60745 ka1 ytropei va Xxpnoigotroindei yia Tn cUykpion SI0@QOopETIKWYV g§ouaia.
To emiTredo TG d6vnong TOIKIAAEl avdAoya PE TN CUYKEKPIUEVI EPYACTia TTOU EKTEAEITAI KOl
O€ OPIOPEVEG TTEPITITWOEIG MTTOPE Vo UTTEPRaAiVEI TNV KaBOpIoPEVN TIUK O AUTO To gyXEIPidIo.
Edv n evépyeia xpnoiyoTrolgitTal yio ueydAo Xpoviké SIdoTnPa O€ auToV ToV TPOTTo, TO POPTio
TToU TTPOKOAEiTaI a6 TIG SOV OEIg UTTopPEi va utroTipnBei. Ma pia akpiBA EKTiPNoN Tou @opTiou
dovnon oe éva KUKAo Ba rpétrel va BewpoUvTal Kal Ta SIOCTAMATA OTA OTroid | CUCKEUN gival
atrevepyoTroinpévn R oTo peAavTi. AUTO PTTOPEI VO JEIWOEI CNUAVTIKA TO POPTO EPYATIOg TWV
Sovnoewyv o€ 6An TN S1dPKEIa TOU KUKAOU.

4. NpoeToipacoia yia epyacia. H TorroBétnon e§aptnudTwy kol Ta BondnTikd péoa.

4.1. Np6oBeTn XeipoAafn.

XpnoiyotmolnoTe éva o@upi pe BondnTiké Aafr. Miropeite va TOTrOoOeTACETE TNV TTAEUPIKN
AaBR, oxedov o€ omoladnmroTe B€an, yia va e§ac@alioel Avetn kal ao@alAn 8éon oog. MNupioTe
™ AaBA idia d§ova Kal TTpog Ta apIoTEPT, B HEIWOTEI TN CTEVOTNTA TOU GQIYKTAPA YUPpW OTT6 TO
KEQAAI TOU TO O@UPI, KAl JTTOPEITE VO TTEPICTPEWETE TNV TTPOCOeTN AaBn oTnV €mMBuUuNnTA B€0N.
ZTn ouVEXEId, OQi§TE TO HOXAO, OTPEPOVTAG TO BE§I6OTPOPA.

4.2. ToTroBeTGWVTOG TO TPUTTAVI OTO TOOK.

ATrooUuVd£oTE TO PEUPA aTTO TO NAEKTPIKO SikTUO.

e o@UPNAATNON Kol pPE KOTTiSI EpyaAEia TTou XPEIAdeoTE Yia va PTTEITE 0TV oupd SDS-plus,
TO oTroio ToTrofeTeiTal 0TO ToOK SDS-plus. Me SDS-plus TOOK, UTTOPEITE VA AVTIKOTAOTACETE TO
epyoaAeio eUKOAa Kal AveTa, Xwpig TNV XpRion BondnTikwv pécwv.

KaBapioTe TNV oupd Tou gpyalegiou Kal, oTn oUVéXeld, AITTAveTE eAa@pd. ToToBeTHOTE TO
EPYAAEIO OTO TOOK OTPEPOVTAG MEXPI VO TTIACTEI auTopaTa. BeBaiwdeite TpafwvTag To oTaOEPd
Bpuyala. H apxn Twv gpyaleiwv dpdong pe SDS-plus oTéAexog ival dwpedv. Qg ek ToUTOU,
KOATA TNV TTEPICTPOPN ToUu peAavTi KEPKISIKA atrokAion cupBaivel. Agv ernpedder TNV akpiBeia
NG TPUTTAG, OTTWG TO TPUTTAVI KATA TN didTpnon givalr samotsentrova.

ZKOVN KATTAaKI TTEPIOPIgEl onNUAVTIKG TN digioduon Twv atreAeubBepveral KaTd Tn SIAPKEIX
TOU BaAdpou okévng katedd@ion. Katd Tnv eykardoTaon Tou epyaleiou gival Mpooéfre va pnv
KATOOTPEWETE TO TIPOCTATEUTIKO KOTTAKI.

4.3. Apaipeon epyaciag oTeAéxoug epyaleiou pe SDS-plus.

TpaBAgTe paviki KAEISWHATOG TTiIoW KAl ATTOOUVSECTE TO gpyaAsio.

5. MupioTe.

Mpoooxn n Tdon Tou peuparog! Taon SIKTUOU TTPETTEl VA OVTIOTOIXOUV OTA OTOIXEiA TTOU
avaypd@ovTal OTNV TIVaKida Tou epyaAeiou. ZUOKEUEG TTOU onuelwvovTal e 230 V, yropolv
va Tpo@odoTouvTal pe Tadon 220 V.

5.1. Na va eVEPYOTTOINOETE TO OQUPI, TTATAOTE KAl KPATAOTE TTATNHUEVO TO SIOKOTITH.

5.2. MNa va xaAapwoel a1rd 1o SIOKOTITN.

5.3. AiIdTpnon pe cQUPEG.

Mpoe&idotroinon!
‘Otav aAAddeTe AsiToupyieg AsiToupyiag, evepyotroifjote 1o ON / OFF.

1. AladIKacia TPUTIAVIOU HE o@UPA:

g foy=
lupioTe Tov emiIAoyéa TpOTTOU AgiToupyiag 3 TTpog E [I , Kol yupioTe 1o 310KOTITN 5 0TO E D
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KaTeubuvon.

Diyoupa 1

2. AaiTtoupyia SoAwparog: —

lupioTe To S10kO6TITN £MIAOYAG AgiToupyiag 3 oTO H , Kol yupioTe 1o 310KOTITN 5 0TO
Kateubuvon.

=
all

Zxnpa 2
3. AsiToUupyia AOKAOEWV: =Y g
lupioTe To S10kO6TITN £MIAOYAG AgiToupyiag 3 oTO E D , kal yupioTe 1o 310KOTITN 5 0TO 1]
Kateubuvon.
D o}
il d

Zxnpa 3

AilakétrTn Place 1o oUpfolo “yewrpnon Hammer». AlakOTITNG TEPTEI OTN CWOTH Béon pe
oa@rvela KAIK.

MeTd aTré EKTETAUEVEG EPYATIEG PE XOMNAR TaXxUTNTA yia va dpoagicel e§ouaia.

Oa TTPETTEl va KAVETE TAKTIKA SIaAgippaTa KOTA TNV Epyaoia.

Mpooégte va pnv KaAUWel TNV TPUTTA OTO KUTOG TOU UNXOVAHOTOG TTOU XPNOIUOTTOIEITAl YIX
TOoV £§0EPICHO TOU KIVNTAPO TOU. Oa TTPETTEl va Yivel yia va aAAdgel Tov TpoTTo AsiToupyiag, 6Tav
TO adPAXTI TTEPIOTPEPETAI TO CPUPI!

5.3.1. Otav gival Tputrnuéva PE SIGUETPO OTTAG CUVICTATOI TTPWTOG Trou Ba OTrdoEl MId
MIKPRA TPUTTA, N otroia oTn ouvéxeia 8a Bapedei oTo emBUUNTO péEyeBog. AuTé Ba aTToTpéwel TV
UTTEPPOPTWON TO OPUPi. BaBid SidTpnon kai TPETTEl va yivel OTASIOKA, TTEPIOBIKA apaipeBei
a1ré TO TPUTTA YIO VO O@aIpECETE NAPKEG | oKOVN. Edv Katd Tn SidTpnon Pe TPUTTAVI TPUTTEG
oto zaklini TTpémel va ameAeubepwoel auECWG TO SIOKOTITN TO OQUPi. XPNOIUOTIOINCTE TNV
aAAayn KaTelBuvong TNG TTEPICTPOPNS YIA VO APAIPECETE TO TPUTTAVI a1rd TNV TpUTTa. Hammer
Ba Tpérrel va diatnpouvTal o€ eUBUYPAUUION ME TIG YEWTPAOEIG. ZTNV ISAVIKA TrEPITITWON,
TO TPUTTAVI Ba TTPETTeEl va TOTTOBETNOEI KABETA TTPOG TNV EMIQPAVEIA TOU UAIKOU QVTIKEIPEVOU
epyaciag. Eav n wpoumwoébeon yia Tnv KaBeToTNTA dEV yiveTal OEBAOTA OTNV EPyaTia MTTOPEi va
odnynoel o€ Trayideuon | oTTAcUévVaA TPUTTAVI N TPUTTA, KOl TPAUHATIOHO TOU XPAROTN.

KdvTe TOKTIKA S10AgippaTa KaTd TV Epyaacia.

ATT00nKEUON KOl O XEIPICUOG ASECOUAP COG TIPOTEKTIKA.

Mnv meTdre TO £pyaleio, Sev urEp@OPTWON, UNV BuBileTe o vepd kal GAAa uypd dev
XPNO1JOTTOI0UV KOAAQ YIO AVAUIEN OKUPOSEUATOG KOl KOVIAUATWY.
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6. ZuvtnpenTA.

6.1. Mn XpnOIYOTIOIEITE VEPO KAl TO UYPd XNMIKA VIO va KABapioETE TO OQUPI. Oa TTPETTEI HOVO
VO OKOUTTI{ETaI ME VA KOMUATI OTEYVO XapTOoudvTIAO. Mpétrel TradvTa va atroBnkevovTal o€ Enpod
HEPOG Kal OTTEG aEPITUOU OTNV YAOTPA TOU gival eAeUBepn Kal KaBapn.

6.2. AVTIKOTAOTOON TNG YAKTPEG AvOpaKa.

ESaywyég (MikpOTEPN OTT6 5 Mm), oTTaoévVa Ta TTAVW A TTPOG Ta TTIVEAX TOU AvOpaKa KIvRTHPO
Ba mpérrel va avrikaraoTalei. Mdavrore va avrikatraoTAoel Ta d0o BoupToeg TauToxpova. Ol
EPYACIES YIA TNV OVTIKATACTOON TWV YNAKTPEG AVOpAKA gUTTICTEUOVTAI POVO €EEIBIKEUPEVOUG
E£TTAYYEAPATIEG TTOU £XOUV Ta AUBEVTIKA avTaAAGKTIKG yia Tnv emiokeun TnG RAIDER etaipeiag.

6.3. H emokeun Tng €fouoiag cag eival kKaAUTEPO va TrpaypaTorroloUvTal pévo atod
e€e1dikeupévo RAIDER treploxng KAAuWng, Tou XpnoidoTroloUv JOvVo yVAOIo avTOAAGKTIKG.
‘Eto1 Siao@dAion TnNG ac@aAloug AsIToupyiag TwV NAEKTPIKWYV EPYOAEiwV.

7. NpooTtacia Tou MepiBdaAAovTog.

Kartd tnv amown tng mepifaAlovTikig g§ouciag, aieooudp Kal n cuokeuacia Oa

mpétel va uTtofBdAAovTal o€ KaTdAANAN eTegepyacia yia TNV €mavayxpnoigoToinon

TTOU TTEPIEXOVTAI OE AUTA WHAJ.

Mnv Trerdre okoumidia otnv efoucial Zuppwva pe TV odnyia 2002/96/EK Tng
EupwTraikig ‘Evwong oXeTIKA NE aTTAPXAIWHEVEG NAEKTPIKEG KOl NAEKTPOVIKEG CUOKEUEG KOl TN
dnuioupyia evog €BvikoU SIKaiou Kol NAEKTPIKA EPYAAEgiar TTOU UTTOPOUV va XpNnoiuoTToinéouyv,
mPETEl va GUAAéyovTal XWPIOTA Kol va utrofdAAovral oe KAatdAAnAn emegepyaoia yia tnv
AVAKTNON TOU TTOU TTEPIEXOVTAI O€ QUTA TA UAIKA.
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SL Original navodila za uporabo
Dragi prijatelj,

Cestitamo za nakup strojev iz najhitreje rastoée blagovne znamke elektriénih, bencinskih
in pnevmatskih strojev - RAIDER. S pravilno namestitvijo in delovanjem, RAIDER so varne in
zanesljive opreme in delo z njimi vam bo dala pravi uzitek. Za vase udobje, odli¢ne storitve in
zgradili mrezo 45 storitev po vsej drzavi.

Pred uporabo tega stroja, prosimo, pozorno preberite sedanji ,,priroénik*.

V interesu vase varnosti in da se zagotovi pravilno uporabo in preberite ta navodila,
vkljuéno s priporocili in opozorili, da jih. Da bi se izognili nepotrebnim napakam in nesre¢, je
pomembno, da ta navodila, da ostanejo na voljo za poznej$o uporabo vsem, ki bodo uporabljali
stroj. Ce si jo prodal novemu lastniku ,,priroénik“ je treba predloziti skupaj z njim, da se novim
uporabnikom, da se seznanijo s varnostna navodila in navodila.

Ekskluzivni zastopnik RAIDER je ,,Euromaster Import Export*“ doo, Sofia 1231, Blvd ,,Lom
Road“ 246, tel 02 934 33 33 934 10 10, www.raider.bg, www.euromasterbg.com; e -mail: info@
euromasterbg.com.

Od leta 2006 je druzba uvedla sistem vodenja kakovosti ISO 9001:2008 certificiranje s
podrocja: trgovina, uvoz, izvoz in storitev poklicne in hobi elektricna, pnevmatska in elektricna
orodja in okovja. Potrdilo je bilo izdano po Moody International Certification Ltd

TEHNICNI PODATKI

parameter enota vrednost
Model - RDP-HD31H
Nazivna napajalna napetost: VAC 230
Pogostost AC: Hz 50
Nazivna mo¢ W 1250
St vrtljajev min-’! 300-800
Najvecje Stevilo udarcev min 2600
Najvecja Vodomjer eno samo potezo J 4.2
Najvecje luknje za vrtanje v jeklo mm 13
Najvedji premer luknje v lesu mm 40
Najvecji premer luknje v beton mm 32
Chuck delovna orodja - SDS-plus
Zascita razred izolacije - Il
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1. Splosna navodila za varno obratovanje.

Preberite vsa navodila. Ce ne upostevate vsa navodila lahko povzroéi elektriéni udar, pozar
in / ali hude telesne poskodbe. Shranite ta navodila na varnem mestu.

1.1. Varnost na delovhem mestu.

1.1.1. Keep delovho mesto vedno cisto in urejeno. Disorder in slaba osvetlitev lahko
prispevajo k nastanku nesre¢.

1.1.2. Ne uporabljajte kladivo v okolju s pove¢ano nevarnost eksplozije, v blizini vnetljivih
teko¢in, plinov ali prahu. Med delovanjem kladivo lahko ustvarite iskre, ki lahko vzgejo prah
ali pare.

1.1.3. Ne dovolite otrokom in drugim osebam, da delujejo s kladivom.

Ce je preusmeril vaso pozornost, lahko izgubite nadzor nad kladiva.

1.2. Varnost pri delu z elektri¢no energijo.

1.2.1. Plug kladivo morajo biti primerne za stik. V nobenem primeru ne sme biti dovoljeno,
da spremeni plug. Pri delu z elektri€nimi nastavi na ni¢lo, ne uporabljate adapter svecke.

Originalni oziroma nespremenjeni vti€i in ustrezne vti€nice zmanjSujejo tveganje
elektri¢nega udara.

1.2.2. 1zogibajte se telesnemu stiku z ozemljenimi predmetov, kot so cevi, radiatorji, Stedilniki
in hladilniki. Ko je ozemljen vasSe telo, elektricnega udara je vecja. Zascitite svoje kladivo-vrtalni
stroj pred dezjem in vlago. Vdor vode kladivo povecuje nevarnost elektricnega udara.

1.2.3. Ne uporabljajte napajalnega kabla za nhamene, za katere ni predvideno. Na primer,
za izvedbo kladiva, vlecenja ali unplugging elektricnega orodja. Zavarujte kabel pred vroc¢ino,
oljem, ostrimi robovi in premikajo¢imi se deli. PoSkodovani ali prepleteni kabli povecujejo
tveganje elektricnega udara.

1.2.4. Pri delu s kladivom zunaj, pa stroj samo v sistemih, opremljenih z elektricnim Fi
stikalo (varnostni izklop stikalo na diferenéni tok) in uhajanje toka, ki se sprozi, ko bi DTZ biti
veé kot 30 mA. Ce morate uporabiti podalj$ek, upostevajte, da morate izbrati razsiritev na 15 m
presek vodnika 1,5 mm?. Bridge je treba vedno v celoti razviti. Nerazvite podaljSanje postane
sviloprejke. Za zunanjo uporabo le podaljSkov primerna za uporabo na prostem. Uporaba
kabelskega podalj$Ska, primernega za na prostem, zmanjsuje tveganje elektricnega udara.

1.2.5. Ce morate uporabiti kladivo, in v vlaznem okolju, vkljuéno s strojno le v obratih
opremljen z elektricnim stikalom Cesky Fi. Uporaba toka varnost uhajanje stikalo zmanjsuje
tveganje elektricnega udara.

1.3. Varen nacin dela.

1.3.1. Bodite zbrani in pazite, kaj delate in razumne. Ne uporabljajte kladivom, ko ste utrujeni
ali pod vplivom mamil, alkohola ali drog. En sam trenutek nepazljivosti, ki delujejo kladivo
lahko povzroci resne poskodbe.

1.3.2. Osebna zascitna oblacila in vedno nosite zas¢itna ocala.

Nosenje primerna za dejavnost, osebno varovalno opremo, kot so maske proti prahu,
mocne cevlje tesno zaprta spoprijeti s stabilno, zasc¢itno ¢elado in glusnike (nausniki), zmanjsa
tveganje za nesrece.

1.3.3. lzogibajte se nevarnosti, ki vkljuéujejo kladivo nenamerno. Pred prikljucitvijo na
omrezje, se preprié¢ajte, da je stikalo v polozaju “Off”. Ce, ko nosite kladivo s prstom na stikalu
ali spodbuden napetosti kladiva, kadar je povezan, obstaja nevarnost nesrece.

1.3.4. Preden se vrti kladivo uverete ki ste ga odstranili iz nje vse javne gospodarske sluzbe
in kljuéi. Podpora orodja levo zadaj na gibljivih delov lahko povzroci poskodbe.

1.3.5. Izogibajte se nenaravne drze. Delo na podlagi ter v vsakem trenutku. Torej, lahko
nadzorujete kladivo bolje in varneje, ¢e nepri¢akovanih situacijah.

1.3.6. Dress pravilno. Ne deluje z ohlapno obleko ali nakit. Naj lase, oblaéila in rokavice stran
od gibljivih delov kladiva. Ohlapno obleko, nakit ali dolge lase lahko zgrabijo chuck.

1.3.7. Ce je mozno uporabiti sistem za odsesavanje prahu, se prepri¢ajte, da je povezan in
pravilno. Uporabo teh naprav zaradi oddajajo prahu na delovhem mestu.

1.4. Previdno odnos do kladivo.

1.4.1. Ne preobremenjujte kladivo. Uporabite kladivo, samo glede na svoj namen. Delali
boste bolje in varneje, pri uporabi ustreznih breaker v obmocju, ki ga proizvajalec obremenitve.
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1.4.2. Ne uporabljajte kladivo, katere tu in tam.

Hammer, ki ne sme biti stikala, ki jih je proizvajalec, je nevarno in ga je treba popraviti.

1.4.3. Preden spremenite nastavitve kladivo, spreminja elektricno orodje in dolgo ¢asa, ko
ga ne boste uporabljali kladiva, izkljucite elektricno omrezje. Ta ukrep odpravlja tveganje za
zacetek kladivo nenamerno.

1.4.4. Keep kladivo na mestih, kjer to ni mogoce doseci z otroci. Dovolite, da se uporablja
za osebe, ki niso seznanjeni s tem, kako delati z njim in so preberite ta navodila. Ko v rokah
neizkusenih uporabnikov, kladivo, je lahko zelo nevarno.

1.4.5. Naj bo vas kladivo strojev in orodij za vrtanje. Preverite funkcije neskladnosti
brezhibno, ali uroki, ki imajo zlomljene ali poSkodovane dele, ki lahko vplivajo na funkcije
kladiva. Pred uporabo kladiva, se prepri¢ajte, poSkodovane dele je treba popraviti. Tevilne
nezgode so ravno slabo vzdrzevana elektri¢na orodja.

1.4.6. Rezalna orodja naj bodo ostra in ¢ista. Skrbno negovana rezalna orodja z ostrimi rezili
se manj upora in delo z njimi lazje.

1.4.7. Uporabite kladivo, dodatna oprema in orodja, v skladu z navodili proizvajalca. V
skladu s temi navodili in posebne delovne pogoje in postopke za izvajanje. Uporaba kladivo,
razen nepredvidene namene, lahko pride do nesre¢.

1.5. Varno delo navodil, znacilnih za vase kupili vrtanje vpliv.

Pri obravnavanju vrtanje vpliv varovalno opremo za sluh obrabo. Vpliv glasen hrup lahko
poskoduje vas sluh. Uporaba v dobavnem dodatni ro¢aj. lzguba nadzora nad stroja bi lahko
vodilo do nastanka nesrece.

1.5.1. Ne uporabljajte dodatne opreme ne priporoc¢a proizvajalec posebej za to elektri¢no
orodje. Dejstvo, da jih lahko pritrdite na posebno napravo ali strojno delovno orodje ne
zagotavlja varno delo z njim.

1.5.2. Delo z osebno varovalno opremo. Odvisno od uporabe naslov obrazno masko, zascito
za oéi ali za$éitna ocala. Ce je potrebno, delo z masko, dusilci zvoka (nausniki), dela €evlje ali
poseben predpasnik, ki vas varuje pred sekanje majhnih delcev pri delu. Tvoje o¢i morajo biti
zasciteni pred leti na delce delovnem prostoru. Prah masko ali dihal filter prahu, ki izhajajo iz
dela. Ce ste nenehno izpostavljeni moénemu hrupu, lahko privede do izgube sluha.

1.5.3. Ce se opravljajo dejavnosti, ki prijemanje orodje za vstop skrito Zivo Zic ali kablov,
bo stroj le ro¢aji elektroizolirani. Ob vstopu v orodje v stiku z Zivimi vodniki poslje kladivo,
kovinskih delov, in to lahko privede do elektricnega udara.

1.5.4. Keep napajalni kabel varno razdaljo od rotacijskih delovnih orodij. Ce izgubite nadzor
nad kladivo, lahko kabel rezati ali odnese to orodje in povzroci poskodbe.

1.5.5. Nikoli ne pustite, da se kladivo pred delovno orodje popolnoma ustavi njeno vrtenje.
Rotary orodje lahko dotaknete predmeta, zaradi ¢esar je izgubil nadzor nad kladivo.

1.5.6. Redno odéistite reze vasega vpliva vrtanje.

1.5.7. Ne uporabljajte kladivo v blizini vnetljivih materialov. Flying iskre lahko povzroéijo
vzig takih materialov.

1.5.8. Nikoli ne daj roke v blizini vrtecih se delovna orodja.

1.5.9. Uporabljajte ustrezne naprave za odkrivanje skritih pod povrsino cevi, ali pa se
obrnite na ustrezno lokalno podjetje utility. Pridite v stik z zivimi vodnikov lahko povzroci
pozar ali elektriéni $ok. Skoda, da cevovod lahko povzroéi eksplozijo. Poslabsanje vode ima za
posledico vecje materialne $kode in lahko povzroci elektri¢ni Sok.

1.5.10. Ce se prekine napetost (npr. zaradi izpada elektriéne energije ali, ¢e je plug odstrani
iz vtiénice), odblokirati stikala in jo postavite v polozaj “off”’. To bo prepreéilo nekontrolirano
vkljucitev kladiva.

1.5.11. Med kladivo, da trdo delajo z obema rokama in posojajo podlago. Z obema rokama
breaker vode varnejse.

1.5.12. Zagotoviti obdelovanca.

Podrobnosti sodelovati z ustreznimi dodatki ali oklepaju je zasidrana bolj trdno in varno, kot
ce bi ga drzite z roko.

1.5.13. Keep delovno mesto vedno Cisto.
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Mesanice razliénih materialov so Se posebej nevarni. Fine opilke lahkih kovin lahko
samovazplamenyat ali eksplodirajo.

1.5.14. Ne uporabljajte kladivo, ko je poskodovan napajalni kabel. Ce med delovanjem je
poskodovan kabel, se ne dotikajte. Nemudoma izvlecite napajalni kabel. PoSkodovani kabli
moc¢ poveca nevarnost elektricnega udara.

1.5.15. Ce je stikalo shranjena pri nizkih temperaturah ali po dolgem obdobju, v katerem se ne
uporablja, morate nato nekaj minut, da se dela brez obremenitve postavkam, ki se podmazani.

Ne uporabljajte trichelyusten chuck, ko je stroj konfiguriran za delo z na¢inom vrtanje z
dletom ali punch. To je samo glava za vrtanje, brez vpliva na les ali jekla. Ce tega ne storite
lahko povzroci elektriéni udar, pozar in / ali hude telesne poskodbe.

2. Funkcionalna Opis in namen kladiva.

Hammer - vrtalni stroji so roc¢ni elektri¢ni izolacijski razred Il. To so bili pregnani iz kolektor-
fazni motor, katerih hitrost zmanjsa hitrost, s prestavo. Ti stroji se pogosto uporabljajo za
udarno vrtanje v beton, zid in kamnitih materialov, in nekoliko zlom. V delovanje brez kap lahko
vrtati luknje v lesu, dendroid materialov, kovine, keramike in sinteticnih materialov. Podrocja
uporabe se opravljajo popravila in gradnjo in drugih z delom povezanih self-amaterske
dejavnosti. Ni dovoljena uporaba stroja za dejavnosti, ki niso predvideni namen.

3. Informacijska povzrocanje hrupa in vibracij.

Vrednosti so bile izmerjene v skladu z EN 60745. Raven hrupa, ki nastanejo po navadi je
zvocni tlak LpA = 95,1 dB (A); moci LWA = 106,1 dB (A). Negotovost K = 3 dB.

Delo z dusilci zvoka! Nastali vrednost vibracij (vektorska vsota treh smeri), se doloc¢i v
skladu z EN 60745.

Za vrtanje v kovino.

Znesek oddaja vibracije a, = 4,7 m/s?, negotovost K = 1,5 m/s%

Ko zabijanje v beton.

Koli¢ina oddane ah vibracij = 19.402 m/s?, negotovost K = 2,0 m/s2.

Navedene v tem priro¢niku vrednosti za vibracije se meri po postopku, dolo¢enih v EN
60745 in se lahko uporablja za primerjavo razlicnih moci. Stopnje vibracij, se razlikuje glede
na posamezne naloge, ki se izvaja, in v nekaterih primerih sme presegati vrednosti, doloéene
v tem priroéniku. Ce je moé uporabiti za dolgo ¢asa v tem naéinu, bi se obremenitev, ki jih
povzrocajo vibracije podcenjevati. Za morajo biti natanéno oceno vibracij obremenitve v cikel
in intervale, v katerih je mo¢ off ali v prostem teku. To lahko znatno zmanj$a breme poroc¢anja
vibracij v celotnem ciklusu.

4. Priprava za delo. Namestitev dodatkov in pomoznih orodij.

4.1. Dodatni rocaj.

Uporabite kladivo vozila s pomoznim roc¢ajem. Vi lahko postavite dodatni rocaj v skoraj
vsakem polozaju, da bodo vasi udobno in varno mesto. Obrnite ro€aj sam os in nasprotni smeri
urinega kazalca, bo to zmanjsalo tiS¢anje v objemko okoli glave kladiva, in si lahko zavrtite
dodatni rocaj v zeleni polozaj. Nato privijte roc¢ico z vrtenjem v smeri urinega kazalca.

4.2. Dajanje sveder v glava.

Odklopite elektricne energije iz omrezja.

V kovanje in klesanje orodja za ¢akalno vrsto SDS-plus, ki se nahaja v chuck SDS-plus.
Z SDS-plus chuck, lahko zamenjate orodje za enostavno in udobno, brez uporabe pomoznih
instrumentov. O¢istite rep orodja in nato rahlo podmazati. Vstavite orodje v chuck z obra¢anjem,
dokler ni prijel samodejno. Preverite s potegom jo trdno prijel. Princip delovanja orodja z SDS-
plus vpetjem je brezpla¢na. Zato je ob vrtenju idle radialni pride do odstopanja. To ne vpliva na
tocnost luknjo kot sveder pri vrtanju je samotsentrova. Prah cap v veliki meri omejuje prodor
sproscajo med rusenje prah komoro. Pri namestitvi orodje, pazite, da ne posSkoduje prah cap.

4.3. Odstranitev delovne steblu orodja z SDS-plus.

Pull zaklepanje rokav nazaj in izkljucite orodje.

5. Turn.

Pazite na omrezno napetost! Omrezna napetost se mora ujemati s podatki, prikazani na
tablici orodja. Aparati oznaceni z 230 V, se lahko oskrbi z napetostjo 220 V.
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5.1. Ce zelite kladivo, pritisnite in drzite stikalo.
5.2. Zanj se sprostite off stikalo.
5.3 Hammer vrtanje.

Opozorilo!
Pri preklapljanju na¢inov delovanja sprozite vklop / izklop blazinice.

1. Hammer nacin vrtanja: =Y =
Obrnite gumb za izbiro nacina 3 na E D , in obrnite stikalo 5 na E |:| smer.

Slika 1
2. Dleto nacin: =Y gD
Obrnite stikalo za izbiro nacina 3 v polozaj ﬂ , in obrnite stikalo 5 na I] smer.

C E 0
E
3. Nacin vrtanja: g

pr
Obrnite stikalo za izbiro nacina 3 v polozaj ﬁ U , in obrnite stikalo5v [ smer.

oo
—)

Slika 2

\vd

Slika 3

Postavite stikalo simbol “Hammer vrtanje.” Switch sodi v pravilnem polozaju jasno kliknili.
Po obseznih delo z majhno hitrostjo, da se ohladi mog¢i.

Ti naj bi redne odmore na delovhem mestu. Bodite previdni, da ne pokriva luknjo v trupu
stroja se uporablja za prezracevanje motorja. To je treba storiti, da spremenite nacin delovanja,
ko se vreteno vrti kladivo!

5.3.1. Ko je prebodeno z luknjo premera, je priporoéljivo najprej prekinil majhno luknjo,
ki bo potem dolgéas na zeleno velikost. S tem boste preprecili preobremenitve kladivo.
Deep vrtanje je treba postopoma, obéasno odstrani iz vrtati luknje za odstranjevanje cipov
ali prahu. Ce se med vrtanjem za vrtanje lukenj v zaklini mora nemudoma izpustijo stikalo
kladivo. S spremembo smeri vrtenja, da odstranite sveder iz luknje. Hammer je treba hraniti pri
usklajevanju z izvrtinami. Idealno bi bilo, drill se postavi pravokotno na povrsino obdelovanca
material. Ce je pogoj za pravokotnost ne upostevajo pri delu lahko privede do zagozditve ali
zdrobljen vrtati luknjo, in do poskodbe uporabnika. Vzemite si redne odmore na delovhem
mestu. Hranite in uporabljajte vas pribor previdno. Ne mecite orodje, ne prevec, ne potopite v
vodo in druge tekocine ne uporabljate lepilo za meSanje betona in malte.
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6. Vzdrzevalec.

6.1. Ne uporabljajte vode in vse kemicne teko€ine za ¢iScenje kladivo. Prav tako je treba
samo obrisati s kosom suhega tkiva. Ali bi bilo treba vedno shranjena v suhem prostoru in vent
luknje v trupu so brezplacne in €ista.

6.2. Zamenjava ogljene Scetke.

lzvoz (manj kot 5 mm), razbiti ali motornega ogljene Scetke bi bilo treba nadomestiti. Vedno
zamenjajte obe S$cetke ob istem c¢asu. Delo v zvezi z zamenjavo ogljene $¢etke zaupajo le
usposobljeni strokovnjaki, ki so originalnih nadomestnih delov v popravilo podjetje RAIDER.

6.3. Je popravila svojo mo¢ najbolje izvajajo samo usposobljeni RAIDER oskrbovalnega
obmocéja, ki uporabljajo samo originalne nadomestne dele. Tako zagotavljanje varnega
delovanja elektricnega orodja.

7. Varstvu okolja.

Glede na okolje mo¢i, je treba pribor in embalazo v skladu z ustreznimi obdelave za

ponovno uporabo, ki jih vsebujejo surovine.

Ne mecite gospodinjskih odpadkov na oblasti! V skladu z Direktivo 2002/96/ES

Evropskega unije na zastarelih elektricnih in elektronskih naprav ter vzpostavitev
nacionalnega prava in orodja, ki jih je mogo¢e uporabiti, ga je treba zbirati loceno in jih v
skladu z ustreznimi obdelavo za izterjavo, ki jih vsebuje v teh materialov.
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EXPLODED VIEW OF RDP-HD31H
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PART LIST
NO |PART DESCRIPTION QTY NO |PART DESCRIPTION QTY NO |PART DESCRIPTION QTY
1 Front Cap 1 44 Anti-Vibration Cover 1 87 Stator 1
2 Circlip 19 1 45 Small Bevel Gear 1 88 Rubber Needle 1
3 Washer 1 46 Flat Pin 4X12 1 89 Bolt M5x45 4
4 Slider 1 47 Bearing 6002 1 90 Motor Housing 1
5 Spring ¢32.7x65x¢1.8 1 48 Washer 1 91 Trademark 2
6 Screw M5X30 8 49 Core 1 9 Carbon Brushes box 2
7 Spring washer ®5 12 50 Release Spring 10 93 Carbon Brushes 2
8 Small washer ®5 12 51 Steel Ball®5.5 13 94 Inductance 1
9 Cylinder case 1 52 Second Gear 1 95 |Anti-Vibration Cover 2 1
10 O ring 1 53 washer 1 96 Nameplate 1
11 Circlip 935 1 54 Circlip 12 1 97 Bottom cover 1
12 Grease Seal 1 55 Needle Bearing 1 98 Tap Screw ST4X16 7
13 Big Washer 1 56 Circlip 52 1 99 Bearing 6001 1
14 Bearing 61907 1 57 Clutch 1 100 Rotor 1
15 Steel ball ©7.94 3 58 Disc spring 1 101 Bearing 608 1
16 Cylinder 1 59 Washer 1 102 Knob 1
17 Flate pin 3x18 1 60 Bearing 627 1 103 Circlip 15 1
18 Rubber Ring 1 61 Sealing strips 1 104 Locking Botton 1
19 Bush 1 62 Striking Fork 1 105 Knob Spring 1
20 Steel ball ®©7.14 5 63 Balance Spring 1 106 Knob 1
21 Guard Ring Sleeve 1 64 Sunk screw M4x 8 1 107 Flat washer 3 1
22 O-Ringp24x¢2 2 65 Thrust Plate 1 108 Spring washer3 1
23 O-Ringp15%p2 2 66 Gear Case 1 109 Screw M3x18 1
24 Second Striker 1 67 Crank Shaft 1 110 Switch 1
25 Circlip 30 1 68 Switching spring 1 111 Binding post DG8HS 2
26 Big Bevel Gear 1 69 Support pillar 1 112 Cable Clamp 1
27 Ram 1 70 Bearing 6202 1 113 Cable sheath 1
28 O-Ring 2 71 Circlip @47 1 114 Cable 1
29 Piston 1 72 Circlip 1 115 Capacitance 1
30 Piston pin 1 73 First gear 1 116 Left handle 1
31 Connecting Rod 1 74 Wear ring 1 117 Neon Light 1
32 Needle Bearing 1 75 Needle Bearing 1 118 Speed Control 1
33 Clirclip 47 1 76 Bolt M4x8 2 119 Overlay 1
34 Oily Bearing 1 77 Washer 4 4 120 Clamp 1
35 Grease Window Cap 1 78 Locking plate 1 121 SlottedSpringPins 1
36 Pin B4x40 2 79 O ring 1 122 Eyelet bolt 1
37 Grease Cover Knob 1 30 Switch Handle 1 123 Plastic cap Bolt 1
38 O-Ring 1 31 Right handle 1 124 Depth Gauge 1
39 Crankshaft case 1 82 Tap Bolt ST4.2x19 4 125 Handle clamp 1
40 Flate pin ¢10 1 83 Bolt M6X50 1 126 Nut M6 1
41 Anti-Vibration Spring 1 84 Neon Light Cover 1 127 Gauge clamp 1
4 Anti-Vibration Washer 1 85 Tap Screw ST4.8X55 1 128 Side handle 1
43 Anti-Vibration Bolt 1 86 Air Guider 2
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(BG) OeknapvipamMe Ha cobcTBeHa OTFOBOPHOCT, Ye
TO3U NPOAYKT € B CbOTBETCTBME CbC CreAHNTE
CcTan4apTv u pasnopenbu:

(GB) We declare under our sole responsibility that

this product is in conformity and accordance

with the following standards and regulations:

Der Hersteller erklart eigenverantwortlich,

dass dieses Produkt den folgenden Standards

und Vorschriften entspricht:

(NL) Wij verklaren onder onze volledige
verantwoordelijkheid dat dit product voldoet
aan, en in overeenstemming is met, de
volgende standaarden en reguleringen:

(F) Nous déclarons sous notre seule responsabilité

que ce produit est conforme aux standards et

directives suivants:

Declaramos bajo nuestra exclusiva

responsabilidad que este producto cumple

con las siguientes normas y estandares de
funcionamiento:

Declaramos por nossa total responsabilidade

que este produto esta em conformidade e

cumpre as normas e regulamentagées que se

seguem:

(I) Dichiariamo, sotto la nostra responsabilita,

che questo prodotto & conforme alle normative

e ai regolamenti seguenti:

Vi garanterar pa eget ansvar att denna produkt

uppfyller och foljer féljande standarder och

bestammelser:

(FIN) Vakuutamme yksinomaan omalla
vastuullamme, etté tdma tuote tayttaa
seuraavat standardit ja sdadokset:

(N) Vi erkleerer under vart eget ansvar at dette
produktet er i samsvar med fglgende
standarder og regler:

(DK) Vi erkleerer under eget ansvar, at dette produkt

er i overensstemmelse med falgende

standarder og bestemmelser:

Felelosségiink teljes tudataban kijelentjik, hogy

ez a termék teljes mértékben megfelel az alabbi

(D)

(E)

(P)

(S)

(H)

EN 60745-1:2009/A11:2010
EN 60745-2-6:2010

EN 55014-1:2006/A1:2009 +A2
EN 55014-2:2015

EN 61000-3-2:2014

EN 61000-3-3:2013

2006/42/EU, 2014/30/EU, 2014/35/EU
fax: +

Place&Date of Issue:

Sofia, Bulgaria

April 10, 2018

"EUROMASTER
mport . sofia 1231
m&xz:o 9““’;,?;’

DECLARATION OF CONFORMITY
HAMMER DRILL RDP-HD31H

szabvanyoknak és eloirasoknak:

(CZ) Na nasi vlastni zodpovednost prohlasujeme, ze
je tento vyrobek v souladu s nasledujicimi
standardy a normami:

(SK) Vyhlasujeme na nasu vyhradnu zodpovednost,
Ze tento vyrobok je v zhode a sulade s
nasledujicimi normami a predpismi:

(SLO) S polno odgovornostjo izjavljamo, da je

ta izdelek v skladu in da odgovarja naslednjim

standardom ter predpisom:

Deklarujemy na wtasna odpowiedzialnosc, ze

ten produkt spetnia wymogi zawarte w

nastepujacych normach i przepisach:

(LT) Prisiimdami visa atsakomybe deklaruojame, kad
Sis gaminys atitinka Zemiau paminetus
standartus arba nuostatus:

(LV) Apgalvojam ar visu atbildibu, ka $is produkts
ir saskaAa un atbilst sekojosiem standartiem un
nolikumiem:

(EST) Deklareerime meie ainuvastutusel, et
see toode on vastavuses ja kooskdlas jargmiste
standardite ja maarustega:

(RO) Declartm prin aceasta cu rispunderea deplint ct
produsul acesta este En conformitate cu
urmttoarele standarde sau directive:

(HR) Izjavljujemo pod vlastitom odgovorno'su
da je strojem ukladan sa slijedesim standardima
ili standardiziranim dokumentima i u skladu sa
odredbama:

(RUS) Nog cBo OTBETCTBEHHOCTL 3asiBMSEM,

YTO JaHHOE n3genme CooTBETCTBYET
cnepylowmM ctaHgapTam U HopMam:

(UA) Ha csoto BnacHy BLLNOBLLAMbHIOTb 3asiBMSEMO,
Lo AaHe obnaaHaHHS BLUMNOBLL@E HACTYMHUM
cTaHpgaptam | HopmaTvBam:

(GR) AnAwvoupe utteUBuva 6TI TO TTPOIGV AUTS
OUMQWVEI Kal TNPET TOUG TTAPAKATW
Kavovigpoug Kal TTpoTuUTIa:

(MK) Hue nog Halua nu4Ha OAroBOPHOCT Aeka
0BOj MPOU3BO/, € BO COMMACHOCT CO CreaHuTe
CTaHAapav v perynatumsu:

(PL)

Export LTD.

%/f;(,' e /éd’/

Krasimir Petkov

Brand Manager:
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EO OEKNAPALMUA 3A CbOTBETCTBUE

EBpomacTtep UmnopTt Ekcnopt 00/
Appec: Codusa 1231, Bbnrapus, “Jlomcko woce“ 246.

MpoaykT: KbpTay
3anaseHa Mapka: RAIDER
Mopen: RDP-HD31H

€ NpoeKTupaH n npounsBeaeH B CbOTBeTCTBUE CHC CliegHUTe AUPEKTUBU:

2006/42/EC Ha EBponelickusi napnameHT u Ha CbBeTta oT 17 man 2006 rogMHa OTHOCHO
MalUMHUTE;

2014/30/EC Ha eBpoOMeMCcKUsA napriaMeHT U Ha cbBeta oT 26 cheBpyapu 2014 roguHa 3a
XapMOHM3MpaHe Ha 3aKkoHopaTencTBaTa Ha AbpXaBUTe YNeHKU OTHOCHO erleKTpoMarHUTHaTa
CBbBMeCTUMOCT

2014/35/EC Ha EBponenckus lNMapnameHT n Ha CbBeta oT 26 c¢deBpyapu 2014 roguMHa 3a
XapMOHM3MpaHe Ha 3aKkoHoAaTericTBaTa Ha AbpXaBUTe YNeHKU 3a NpefocTaBsAHe Ha nasapa
Ha eNeKTPUYEeCKU ChbOPBLXKEHUS, NpeaHa3sHa4YeHU 3a U3nons3BaHe B onpeAesieHu rpaHuuu Ha
HanpexXeHueTo

n OTroBapsi Ha USUCKBAHUATA Ha CrniegHUTe CTaHOapTU:

EN 60745-1:2009/A11:2010
EN 60745-2-6:2010

EN 55014-1:2006/A1:2009 +A2
EN 55014-2:2015

EN 61000-3-2:2014

EN 61000-3-3:2013

EBPOMACTEP
UMNOPT - EKCNOPT
00L
MscTo 1 pata Ha nsgaBaHe:

Codpus, Bbnrapus BpaHa MeHUOXBLP:
10 anpun 2018 r Kpacumup lMNeTtkoB
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C€

EC DECLARATION OF CONFORMITY

Euromaster Import Export Ltd.
Address: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Blvd.

Product: Hammer Drrill
Trademark: RAIDER
Model: RDP-HD31H

is designed and manufactured in conformity with following Directives:

2006/42/EU of the European Parliament and the Council dated 17-th May 2006 on
machinery;

2014/30/EU of the european parliament and of the council of 26 February 2014 on the
harmonisation of the laws of the Member States relating to electromagnetic compatibility

2014/35/EU of the European Parliament and of the Council of 26 February 2014 on the
harmonization of the laws of the Member States relating to the making available on the market of
electrical equipment designed for use within certain voltage limits

and fulfils requirements of the following standards:

EN 60745-1:2009/A11:2010

EN 60745-2-6:2010

EN 55014-1:2006/A1:2009 +A2
EN 55014-2:2015

EN 61000-3-2:2014

EN 61000-3-3:2013

Export
231
auma"‘ Sofia 1
248 Lomsko shosee . ‘ /é()‘/
Place&Date of Issue: fax: +3592 934 07 22 fﬂf’ €

Sofia, Bulgaria Brand Manager:
April 10, 2018 Krasimir Petkov
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FAPAHLUMOHHU YCNTOBUA 3A MALLUHU RAIDERE

MawwuHnTe 1 akcecoapute ,RAIDER” ca KOHCTpyupaHu 1 Npou3BeAeHn CbImnacHo AevcTeawmTe B Penybnuka
Bbnrapua HopMaTMBHU OKYMEHTU U CTAHOAPTU 3@ CbOTBETCTBUE C BCUHKM U3NCKBAHMSA 3a 6€30MacHOCT.

CBHABPXAHUE U OBXBAT HA TbPrOBCKATA rAPAHUUA.

MawwHuTe n akcecoapute ,RAIDER” ca KOHCTpyvpaHu 1 npou3BedeHn cbrnacHo gencreawmte B Penybnuka
Bbnrapus HopmMaTMBHY JOKYMEHTV U CTaHAAPTM 32 CbOTBETCTBUE C BCUYKN M3NCKBaHWS 3a 6e30nacHoCT.

CBHABPXAHUE U OBXBAT HA TbPrOBCKATA FrAPAHLUMUA.

TbproeckaTta rapaHuus, kosito “EBpomactep WMmnopt-Ekcnopt” OO, paea 3a Teputopuata Ha Penybnuvka
Bwvnrapus e kakTo cneapa:
- 36 MeceLa 3a BCUYKM eNEeKTPOMHCTPYMEHTH oT cepumute: Raider Industrial, Raider Pro;
- 36 meceua 3a dm3Myeckun nuua 3a eneKTPOUHCTPYMeHTU oT cepumute: Raider Power Tools, Raider
Garden Tools;
- 12 meceLia 3a OpMANYECKM NULIA 32 eNEeKTPOMHCTPYMEHTU oT cepuute: Raider Power Tools, Raider
Garden Tools;
- 24 meceua 3a hM3NY4ECKU NULIA 3a UHCTPYMEHTHU oT cepusTa Raider Pneumatic;
- 12 meceuia 3a lOpUANYECKN NuLia 3a UHCTPYMeHTH oT cepusta Raider Pneumatic;
- 24 meceua 3a pU3NYECKM NMLA 32 BCUYKM GEH3VHOBU MallMHK oT cepuuTe: Raider Power Tools u
Raider Garden tools
- 12 meceua 3a OpPUAMYECKU NULIA 32 BCUYKU GEH3UMHOBM MawMHKU oT cepuuTe: Raider Power Tools u
Raider Garden tools
- 24 meceua 3a husmyecku nuua 3a BCUYKM KpUKoBe oT cepusita Raider Power Tools;
- 12 meceua 3a lOpUANYECKU NuLa 3a BCUYKM KpuKoBe oT cepusita Raider Power Tools
TbproeckaTa rapaHuusa e BanugHa npy NpegocTaBaHe Ha rapaHUMOHHa KapTa NonbiHeHa npasuiiHO B MOMEHTa
Ha 3aKynyBaHe Ha MalumMHaTa u dmckaneH kacoB 6oH unu daktypa. MapaHunoHHaTa kapTta TpsibBa Aa cbAbpxa
MoOpAern, cepveH HoMep, UMe MoANNUC 1 NnevaT Ha Tbproeela Npofan MaluuHaTa, NoANMUC OT CTpaHa Ha KIWeHTa,
Ye e 3ano3HaT C rapaHLUMOHHUTE YCNOBKA 1 faTtaTa Ha nokynkata. HenonbiHeHN unm noanpaBeHn rapaHLUMOHHN
KapTu ca HeBanuaHu. MawwvHuTe TpsibBa Aa ce M3non3eaT camo Mo npefHasHadYeHve U B CbOTBETCTBUE C
MHCTpyKUuMATa 3a ynotpeba. 3a aa ce rapaHTvpa 6e3onacHarta pabota e HeobxoAMMO KNnveHTa Aa ce 3ano3Hae
nobpe ¢ MHCTpykuMKTe 3a ynotpeba Ha MalumHaTa, npasunara 3a 6esonacHocT npu paboTa ¢ Hest U KOHKPETHOTO
1 npefHa3HayeHune.
MalumHaTa n3nckea nepuognyHO NOYUCTBaHE U Noaxoasiua noaapbKKa.
lapaHumsTa He nokpmBea:

- U3HOCBaHe Ha LiBETHOTO NOKPUTUE Ha MalunHaTa;

- 4acCTV U KOHCYMaTUBW, KOUTO MOANEXaT Ha M3HOCBaHe, MPUYMHEHO OT MOM3BAHETO KaTo Hanpumep: rpec u
Macno, YeTKu, BOAAYM, ONOPHWN PONKKN, TAMMOHW, FYMEHW MAHLLOHW, 3aABWXBALLM PEMbBLN, CMPAYKN, MBKaB
Ban C Xwno, narepu, ceMepuHru, 6ytano ¢ yaapHuK Ha Takepu u ap.;

- AOMBIHUTENHN akcecoapy U KOHCYMaTUBW KaTo: PbKOXBATKW, CTPYMHWK, KyTWK, CBpeana, AUCKOBE 3a psidaHe,
cekayn HOXOBE, BEpWrY, LUKYpPKW, OrpaHUYMTENW, MOnMp-wanbn, NaTpoHHWMUM (3axBaTu M Abpxadn Ha
pexXeLUMsaT MHCTPYMEHT), MakapaTa 3a kopaa v caMmara KopAa 3a Kocadkv v ap.;

- PbYeH CTapTepeH MexaHu3bM 1 3ananuTenHa caeLy;

- HacTpoiika Ha pexumMa Ha pabota;

- CTONSIEMMN eNeKTPUYECKN NPEANa3NTENN N KPYLLIKK;

- MEeXaHW4HM MOBPEeaMn Ha Kopryca U BCUYKM BbHLUHW €NEMEHTU Ha U3AENNETO, BKMIYUTENHO AEKOPATUBHY;

- NnpeanasvTenu 3a oY1, NpeanasvuTenu 3a peXxeLn MHCTPYMEHTU, TyMUPaHU NIoYn, 3akonyasnku, nuHeanu n

ap.;

- 3axpaHBaLy kaben v wencern;

- USAANOCTHWUTE MoBpean Ha WHCTPYMEHTUTE, MPUYMHEHU OT MpUPOAHW BeACTBUMS, KaTo MoXapw, HAaBOAHEHUS,
3emeTpeceHns n ap.; OTnagaHe Ha rapaHumsaTa.

dupma “Epomactep U/E” OO[ He e 0TroBopHa 3a NoBpeau NPUYMHEHW OT TPETU 1L, KaTo ,EnekTpocHabautenHm
ApYyXecTBa”, NOBpeam OT BbHLLEH XapaKTep, KaTo TOKOBW yaapu, HECTaHAAPTHY 3axpaHBaLLy HanpeXeHns n nma
npaBoTO fja OTKaxe rapaHLUMOHHO 0BCnyxXBaHe npu:

- HeCbOTBETCTBALL, (MM HEMOMbBIIHEH) CEPUEH HOMEP Ha U3AENMETO C TO3M MOMbIIHEH Ha rapaHLUMOHHaTa KapTa;

- 3aMnMYeH 1N NUNceaLl, MHAETUANKALIMOHEH ETUKET Ha MallvHaTa;

- NOBPEAU Bb3HWKHANW Npu TPaHCNOPT, HENPaBWUITHO CbXpaHEHUE N MOHTaX Ha MalunHaTa;

- HanNpaBeH OMNWT 3a HEOTOpK3MpPaHa CepBU3Ha HaMeca B HeyMbIHOMOLLeHa cepBr3Ha 6a3a;

- NoBpeaun, KOUTO ca MPUYMHEHW B CreACTBME Ha HenpaBwmnHa ynotpeba (Hecna3BaHe WHCTpyKUusiTa 3a
ekcnnoaraums) Ha MaluvHaTa OT CTpaHa Ha KIueHTa unu TpeTu nuua;

- NOBPEAU NPUYMHEHW B pPe3ynTaT Ha M3MOn3BaHeTo Ha MaluvHaTa B Apyra cpefa OCBEH npernopbyaHaTta oT
npou3soanTens (BNaXXHOCT, TeMnepaTypa, BEHTUNAaUWSA, HanpexeHve, 3anpalleHocT 1 Ap.);

- NOBpEeAU, NPUYMHEHM OT NonagaHe Ha BbHLUHW Tena B MalumHaTa;

- NOBPEeAU, NPUYMHEHM B crieacTBue Ha HebpexHo GopaBeHe ¢ MallvHaTa;

- NOBPeau NpUYNHEHN oT paboTa 6e3 BbaadyLLeH UNTbP UK CUITHO 3aMbPCEH TaKbB;

- NPV HENPaBUITHO CbOTHOLLEHNEe Ha BeH3NH/ABYTakTOBO Macno, BoAeLLo A0 bnokupaHe Ha asuratens

- NoBpefa B CMEACTBMNE HENPaBUMHO NOCTABEH WUINW HE3ATOYEH PeXeLl, UHCTPYMEHT;

- noBpefa Ha pegykTtopHaTa KyTus (npeaaBkarta), npuunHeHa oT HeocTaTbyHO A06po cmMasBaHe (C rpec) Ha



cbLiaTa Unn MexaHnyeH yaap no 3agsuxeallara oc.

- noBpefa Ha poTop wunu cTatop, u3passiBalla ce B CremBaHe Mexay TsX, CreacTBWe Ha CTonsiBaHe Ha
nsonaumnTe, NPUYUHEHO OT NPOABIDKUTENHO NPETOBAPBaHE;

- NOBpeAa Ha poTop UMM CTaTop NMPUYMHEHA OT NPETOBapBaHe UMW HapyLleHa BEHTMUNaLUMs, n3passsalla ce B
NpoMsiHa Ha LiBETa Ha KoreKkTopa Ui HamoTKUTeE;

- HaTpynaH Harap unu 3anyLleH aycrnyx — pe3yntaT oT npefo3npaHe Ha KoNMYecTBOTO Macro B AByTakToBaTta
cmec.

- NINca Ha Macro 3a pexellyaTa Bepura unu HesatoveHa (u3xabeHa) Bepura;

- 3anyLleHa ropuBHa cucTema;

- NUNCBAT 3alUUTHW AUCKOBE, OMOPHU NIIOTOBE UMW APYr KOMMOHEHTU KOUTO Ca 4acT OT KOHCTpyKuusiTa Ha
MHCTPYMeHTa 1 ca npeaHa3HavyeHu 3a ocurypsiBaHeTo Ha 6esonacHarta My 1 npaBuiHa ekcrnnoartaums;

- 3aXpaHBaLLMAT kaben Ha MHCTPYMEHTA € yAbIhKaBaH Wi NOAMEHSIH OT KIUeHTa;

- noBpefaTta e NpuUYMHeHa OT MpeToBapBaHe UMW NWMNca Ha BEHTUMauWs, HeAOoCTaTbyHO UMM HEenpaBUITHO
CcMa3BaHe Ha ABUXELLMTE Ce KOMMOHEHTU Ha U3OenueTo;

- U3HOCBaHe 1N GrokMpaHn narepu Nopaan npetToBapeaHe, NpogbmkuTenHa paboTta unu npax;

- pa3buTo narepHo rHe3no ot GriokupaH narep unu pasbuTa BTynKa;

- pa3buTo LLMOHKOBO MW pe36oBO CbEANHEHME;

- NoBpefa B eN.KMoY Unu eNIeKTPOHHO yNpaBreHne NpuYnHeHa oT Npax Unu cHynBaHe;

- NOBpPEeAEHa peayKTopHa KyTus (rnasa) NPUYMHEHO OT 3aCTOMNOpPSBaLLMSA MEXaHU3bM;

- nosiBa Ha HeobuyaiHa xnabuHa mexay 6yTano v UMNMHALP B pe3ynTaT Ha NpeToBapBaHe, NPOAbIKUTENHA
pabota unu npax;

- 3aTsaraHe mMexay 6yTano v UMnMHABLP B pe3ynTaTt Ha NpeToBapBaHe, NpoabxuTenHa pabota unu npax;

- NOBPEAEHO LIeHTPOBEXHO KoMnerno 1 cnmpadka (MpoMeHeH LBAT) — AbIxK ce Ha paboTa ¢ BriokupaHa cnvpadyka;

- CMyKBaHWS MO KOpMnyca, MPUYMHEHU OT HEMPaBUMEH MOHTAX Ha CBbP3BaLLM TPBOW, PUTUHIU 1 NOLOGHM;

- nMnca Ha KOMMOHEHTU KOUTO Ca YacT OT KOHCTPYKLMSATa Ha MHCTPYMEHTA U ca NpeHa3HavYeHu 3a OCUrypsiBaHETO
Ha Ge3onacHaTta My 1 nNpaBunHa ekcrnoaTaumsi;

-Ha BCWYKM BoaHM nomnu (6e3 notonsiemuTe) u xmppodopu Tpsbea Aa Obae MOHTMPaH Bb3BpaTeH
KnanaH Ha Bxoaswms oteop. MNpu xuapodopute NepuoavyHO ce MPOBEepsiBa HamnsraHeTo Ha MeTanHus
KOHTenHep(HansaraHeto Tpsibea Aa 6vae B rpaHuumTe 1.5 — 2 bar).

- BHUIMAHWE! Xugpodopute Raider ¢ mexaHu4eH npecocTtaT He U3KIioYBaT aBToOMaTUYHO Npu nnnca Ha Boga!

- noBpefa npuynHeHa ot pabota ,Ha cyxo“ 6e3 Bogda, KOSITO ce n3passsa B Aedopmauusi Ha yNmbTHEHUSTa 1
KOMMOHEHTUTE Ha NomneHaTa 4yacr.

- NOBPEAM MPUYMHEHMN OT 3aMpb3BaHe U NPEKOMEPHO MperpsiBaHe;

CpOoKbT 32 OTPEMOHTMPAHE Ha NPUETU B CEPBU3A MaLUMHW € B PaMKUTE Ha eQvH Mecel,.
CepBu3nTe He HOCSIT OTFOBOPHOCT 3a MaLLMHW, He MOTbPCEHN OT COBCTBEHNLIMTE UM EANH MeceL) crief 3aKOHHUS
CpOK 3a peMOHT!

TbproBckaTta rapaHums 3a 6atepun n 3apsigHN yCTponcTBa, kosito “EBpomactep Mmnopt-Exkcnopt” OO, faBa 3a
TeputopuaTa Ha Penybnuka bbnrapus, e kakTo cneasa:

- 18 meceua 3a 6aTepusATa 1 3apAAHOTO YyCTponcTBO oT cepumnte: Raider Industrial, Raider Pro;
-12 meceua 3a GaTepusiTa U 3apsiAHOTO ycTpomncTBo oT cepuute: Raider Power Tools, Raider Garden
Tools;

lapaHUMOHHMSAT CPOK 3arnoyBa Aa Teye OT JaTaTta Ha 3akynyBaHe. [apaHuusiTa nokpusa BCUYKM AedekTu,
Bb3HUKHANMW npv NpaBUIHO Mon3BaHe Ha GaTepusita U 3apsiHOTO YCTPOMCTBO, CbOBPa3HO MHCTPyKUMATA 3a
ynotpeba. “EBpomactep Mmnopt-Exkcrnopt” OO[ ocurypsiBa rapaHuus, npunoxuma npu n3dpoeHuTe no-gony
ycrnoBusi, Ype3 6e3nnaTHo oTCTpaHsBaHe Ha AedekTy Ha NPOoAyKTa, 3a KOMTO B PaMKWUTE Ha rapaHLMOHHUSI CPOK
MOXe [ja ce foKaxe, Ye ce AbIkaT Ha AedekTn B Matepuana unm npu npom3BoacTBOTO. ThproBekaTta rapaHums
e BanugHa npv npefocTaBsiHe Ha rapaHuMOHHaTa KapTa Ha MaluvHaTa, NombiHeHa NpaBUHO B MOMEHTA Ha
3akynyBaHe Ha npoaykta u dwmckaneH kacoB 60H unu daktypa. MapaHuMoHHaTa kapTa Tpsbea Aa cbabpXa
MOZEN ¥ CEPUEH HOMEP Ha akyMmyrnaTopHaTa MalluvHa, OKOMMekToBaHa ¢ 6atepus 1 3apsgHO yCTPOMCTBO, UME,
noanuc 1 nevat Ha TbproBeLa NPoAan KOMMMeKTa akyMyrnaTopeH enekTPOMHCTPYMEHT, NoAnuc OT CTpaHa Ha
KIUeHTa, Ye e 3ano3HaT C rapaHLUMOHHUTE YCMOBWS U AaTaTa Ha MoKynkata.

lapaHumnsiTa He nokpuBea:

- UI3HOCBaHe Ha LiBETHOTO MOKpUTHNE Ha GaTepusita u 3apsHOTO YCTPOMCTBO;

- NOBPEAM Bb3HWKHANM MpW TPaHCMOPT, MeXaHUYHKU MOBpeaun /Ha Kopryca WM BCUYKM BbHLUHU €fieMeHTW Ha
6aTepusiTa 1 3apsgHOTO, BKITIOYUTENHO AEKOPaTUBHW/, MPY APYTY BbHLUHW Bb3AEWCTBUS U NpMpoaHn 6eactans
KaTo noxapw, HABOAHEHWS, 3EMETPECEHNS;

- fedekT oT amopTu3aums, HopManHO M3HOCBaHe U u3xabsiBaHe; MapaHumsiTa 3a Gatepusita U 3apsiAHOTO
YCTPOWCTBO OTnaja B criyyanTe Ha:

- HECBHOTBETCTBALL, (NN HEMOMBITHEH) CEPUEH HOMEP Ha KOMINJIEKTa akyMynaToOpeH enekTPOMHCTPYMEHT C TO3M
MOMbJIHEH Ha rapaHLUMOHHaTa KapTa;

- HapyLUeHWe Ha LenocTTa, U3Tp1BaHe Unv nunca Ha eTMkeTa Ha NPOM3BOAUTENS BbPXy GaTepusiTa 1 3apsigHOTO
yCTPOWCTBO;

- BCUYKM Cryyau Ha noBpeau, MpUYMHEHU OT HenpasunHa ynotpeba (HecnasBaHe WHCTpyKuMsiTa 3a
ekcnnoarauusi), u3nyckaxe, yaap, 3anuBaHe ¢ TEYHOCTH, HeBpexHo GopaBeHe, 1 B Crydau, 4e BCUYKM KIEeTKU
B GaTepusita ca U3TOLEHN NOA KPUTUYHUS MUHUMYM;



- 3apexaaHe C HeopuUrMHamHu 3apsigHWM YCTPOMCTBA, 3axpaHBalMAT kaben Ha 3apsiAHOTO YCTPOMCTBO €
yOobimKaBaH U NOAMEHSIH OT KIMMEHTa, UMK ApYr BbHLUHW Bb3AENCTBUSA B NPOTVBOPEYNE C N3UCKBaHMATA
Ha NPOV3BOAUTENS;

- KOraTo € MpaBeH OMNWT 3a PEMOHT, MOHTaX, AEMOHTaX, MoaudmKkaums oT noTpebutens unm NpomeHu ot
HeynbSIHOMOLLEHN uua unu pupmu;

- Npy U3non3BaHe Ha GaTepusiTa U 3apsifHOTO YCTPOWCTBO He MO NpefHa3HayYeHue;

- NOBPEAU MPUYMHEHUN B PE3YyNTaT Ha U3MNON3BaHETO U CbXpPaHeHWETO Ha GaTepusita u/unu 3apsigHOTO B Apyra
cpeda OCBeH npernopbyaHaTa OT MPOU3BOAMTENS (BMaXHOCT, TeMnepaTypa, BeHTWNauusi, HamnpexeHue,
3anpaLleHocT 1 ap.);

- NPY TOKOBW yaapu, rPbMOTEBULN, HABOAHEHWS, MOXapW, APYTY BbHLUHW Bb3AEWCTBUS;

- npu paboTa ¢ HecTaHAapTHa 3axpaHBallia Mpexa 1 ¢ ApYrv HENOAXOASLLM UN HECTaHAAPTHU YCTPOWCTBA;

CpoKbT 32 OTPEMOHTUPAHE Ha NPUETU B cepBM3a GaTepun 1 3apsiiHW YCTPOCTBA € B PAMKUTE Ha 3aKOHHUSI CPOK
3a PeMOHT- €AMH MeceL, Crief KOWTO CepBU3NTE HE HOCAT OTFTOBOPHOCT B Cly4Yal, Ye He ca NMOTbPCEHN.
3akoHoBaTa rapaHuusi € CbrracHo usmcksaHusTa Ha 33[1.

HesaBrcumo oT TbproeckaTa rapaHums NpogaBaybT OTroBaps 3a nuncaTa Ha CbOTBETCTBME Ha noTpebutenckarta
CTOKa C AoroBopa 3a npogaxba cbrrnacHo rapaHumaTa no yun. 112 — 115.

Un. 112. (1) Mpu HecboTBETCTBME Ha MoTpebuTenckata CToka C AOroBopa 3a npogaxba norpebutensTt uma
npaBo Ja NpeasiBu peknamauysi, Kato nomcka oT NpoAasaya Aa npueefe crtokarta B CbOTBETCTBUE C JOroBopa
3a npogaxba. B To3n cnyyan notpebutenat moxe Aa usbvpa mexay M3BbpLUBAHE Ha PEeMOHT Ha cTokarta
VNN 3aMsHaTa # C HOBa, OCBEH ako TOBA € HEBb3MOXHO MIM U3BPaHMAT OT Hero HauuH 3a obeslieTeHue e
HenponopLMoHaneH B CpaBHEHWE C APYrus.

(2) CmsAiTa ce, Ye fJafeH HauvH 3a obeslleTsiBaHe Ha noTpebutens e HemponopLMOHAaNeH, ako HeroBoTo
n3nonasaHe Hanara pasxoAn Ha npogasava, KouTo B CpaBHEHWE C APYrusa Ha4uH Ha obesLleTsBaHe ca HepasyMHMU,
KaTo ce B3emat npeasu:

1. cTOMHOCTTa Ha noTpebuTenckaTa cToka, ako HAMalle nunca Ha HeCbOTBETCTBUE;

2. 3HaYMMOCTTa Ha HECHLOTBETCTBUETO;

3. Bb3MOXHOCTTa [ja Ce MPEeArnoXu Ha noTpebutens Apyr HauuH Ha obeslueTsiBaHe, KOWTO He € CBbp3aH CbC
3HauMTENHU HeyaobCTBa 3a Hero.

Un. 113. (1) Korato notpebutenckata cTtoka He CbOTBETCTBA Ha A0OroBopa 3a npogaxba, npogaBaybT € ANTbXeH
[a 9 npuBefe B CbOTBETCTBKE C JOroBopa 3a npoaaxoa.

(2) MpuBexagaHeTo Ha noTpebuTenckara CToka B CbOTBETCTBUE C AOrOBOpa 3a npofaxba TpsibBa Aa ce n3BbpLun
B PaMKUTE Ha eQuH MeceL, CYMTaHO OT NpeasBABAHETO Ha peknamauuaTa ot notpebutens.

(3) Cnen mn3TM4aHeTO Ha cpoka Mo an. 2 noTpebuTenaT MMa mpaBo Aa pasBanu goroBopa U Aa My Obae
Bb3CTAHOBEHA 3anfiateHata CymMa Unu Aa ucka HamansiBaHe Ha LieHaTa Ha noTpebuTenckara cTtoka CbracHo
un. 114.

(4) NpuBexpaaHeTo Ha noTpebuTenckara cToka B CbOTBETCTBME C [oroBopa 3a npopaxba e 6GesnnatHo 3a
notpebuTtens. To He ObIKU Pa3xoaun 3a ekcneampaHe Ha notpebuTenckara ctoka unu 3a matepuanv v Tpya,
CBBbP3aHU C PEMOHTA I, U He TpsibBa Aa noHacs 3HauuTenHn HeypobeTea.

(5) MoTpebuTenat moxe Aa ucka 1 obesLleTeHne 3a NpeTbprneHnTe BCNeACTBUE HA HECLOTBETCTBMETO BPEaU.
Yn. 114. (1) Mpwn HecboTBETCTBME Ha NoTpebuTenckara cToka ¢ JoroBopa 3a npogax6ta u korato noTpedbuTensT
He e y[oBnNeTBOPeH OT pellaBaHeTo Ha peknamauusaTta no 4n. 113, To uma npaso Ha M3Gop Mexay efHa oT
CrnefHTe Bb3MOXHOCTU:

1. pasBansHe Ha 4OroBopa ¥ Bb3CTaHOBABAHE Ha 3arnnaTteHarta OT Hero cyma;

2. HamMansiBaHe Ha LeHarTa.

(2) MoTpebutenaT He MOXe Aa npeTeHAMpa 3a Bb3CTAHOBABAHe Ha 3annareHaTta cyma WUnu 3a HamansBaHe
LieHaTa Ha cTokaTa, KoraTto TbproBeLbT ce cbrnacu Aa 6bae M3BbpLIeHa 3amsiHa Ha noTpebuTenckara crToka ¢
HOBa UK Aa ce Nonpasu CTokaTa B paMKuTe Ha eaVH MeceL, OT NpeasBsiBaHe Ha peknamaumuaTa oT notpebutens.
(3) TeproBeLbT € ANbXEH Aa YA0BNETBOPM UCKaHe 3a pa3BansiHe Ha 4OroBopa 1 a Bb3CTaHOBM 3annareHara oT
noTpebuTens cyma, korato Crnej Kato e yAoBneTBOpun Tpu peknamauuv Ha notpeduTtens 4ypes n3BbpluBaHe Ha
PEMOHT Ha efiHa 1 Cblla CTOKa, B paMKUTE Ha Cpoka Ha rapaHuusaTa ro un. 115, e Hanuue cneagallya nosiea Ha
HeCbOTBETCTBME Ha CToKaTa C AoroBopa 3a npogaxoba.

(4) MoTpebutenaT He MOXe Aa npeTeHAMpa 3a pasBansHe Ha [OroBopa, ako HEeCbOTBETCTBMETO Ha
noTpebuTenckaTta cToka ¢ foroBopa e HesHauutenHo. Yn. 115. (1) MoTpebutenat moxe Aa ynpaxkHu npaBoTo cu
no TO3n pasgen B CPOK A0 ABEe roAMHU, CHMTAHO OT JOCTaBAHETO Ha noTpebutenckara cToka.

(2) CpokbT no an. 1 cnvpa ga Teye npes BpemeTo, HeobxoaAMMOo 3a nonpaskaTa unm 3aMmsiHaTa Ha notpebuTenckaTa
CTOKa MK 3a NOCTUraHe Ha cropadymeHue Mexay npogasava u notTpebuTens 3a pellaBaHe Ha crnopa.

(3) YnpaxHsiBaHeTO Ha NpaBOTO Ha NoTpebutens no an. 1 He e 06BBLP3AHO C HMKAKBbB APYr CPOK 3a NpeasiBsiBaHe
Ha WCK, pasnunyeH oT cpoka no an. 1.
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Naziv proizvodaca: Euromaster Import-Export Co. Ltd,
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Elektroinstrumenti ,RAIDER” su konstruisani i proizvedeni u saglasnosti sa normativnim dokumen-
tima i standardima u skladu sa svim zahtevima za bezbednost koji vaze na teritroiji Srbija

Sadrzaj i obuhvat trgovacke garancije

Uslovi garancije

Garantni rok na teritoriji Srbija je 2 godine i teCe od datuma kupovine elektrouredjaja.

Kupac-korisnik elektrouredjaja ima pravo na besplatnu popravk u osiguranom garantnom periodu,
ako je garantni list popunjen ispravno potpisan i peCatiran od strane prodavca koji je uredjaj prodao,
potpisan od strane kupca kojim potvrdjuje da je upoznat sa uslovima garancije i fiskalni racun kojim
potvrdjuje datum kupovine uredjaja.

Za popravku i reklamaciju se primaju samo dobro ociS¢ene masine!

Popravka kvara priznatog sa naSe strane u garantnom roku se izvrSava na sledeci nacin: po naSem
izboru mi popravljamo pokvareni uredjaj besplatno ili ga menjamo za nov i garantni rok se ne obnavlja.
Uredjaj treba da se Koristi strogo po instrukcijama navedenim u uputstvu za upotrebu.

Za bezbedan rad sa elektouredjajem neophodno je da kupac pre pocetka upotrebe aparata pazljivo
procita uputstvo za upotrebu, zatim uputstvo za bezbednost pri radu i naravno da koristi uredjaj za to
za $ta je neamenjen. Uredjaj zahteva periodicno CiS¢enje i adekvatno odrzavanje .

Garancija ne pokriva:

- ishabanu boju elektroaparata

- delovi i potroSni matrijal koji podleze habanju prilikom upotrebe kao $to su: grejs, ulje, Cetke, valjci,
idr.

- dodatni pribor i potro$ni materijal kao Sto:rukohvati, baterije, kutije, dodatci za napajanje, svrdla,
diskovi za seCenje, nozevi, lanci, Smirgle, granicnici, kabli i dr.

- elktricni osiguraci i sijalice

- mehanicka ostecenja na telu aparat, dekorativni elementi na aparatu, $titnici za oci, Stitnici za do-
datke za seCenje, gumene ploce, ucvrséivadi, lenjiri, kabal i uticnica.

- celokupna ostréenja aparata nasatala kao poslrdica pozara, poplava, zemljotresa i dr.

Otkaz garancije

Pravo da otkaze popravku (remont) u garantnom roku ima u slede¢im slu€ajevima:
- Neodgovarajuci (ili ne popunjen) serijski broj proizvoda u poredjenju sa serijskim brojem koji je
upisan na garantni list
- ldentifikaciona nalepnica proizvoda je izbrisana ili je nema.
- Ako je neko iz neovlas¢enog servisa ve¢ pokusao da popravi aparat.
- Kvar je nastao kao posledica nepravilne upotrebe aparata ( nisu postovane instrukcije navedene u
uputstvu za upotrebu) ot strane kupca ili drugih lica.
- Ostecenja su nastala usled nemarne upotrebe aparata.
- Ostecenje rotora ili statora u vidu slepljivanja nastala kao posledica topljenja izolacije a prouzroko-
vana prekomernom upotrebom aparata.
- Ostecenje rotora ili statora posledica preopterecenja ili oSte¢enog sistema za ventilaciju koja se
manifestuje ravnomernim potamnjivanjem kolektora ili zavojnica.
- Nedostaju zastitni diskovi, ili drugi delovi uredjaja koji su deo konstrukcije aparata i imaju za cilj da
osiguraju bezbedan rada sa aparatom prilikom pravilne upotrebe.
- Kabal za napajanje aparata je produzavan ili menjan od strane kupca.
- Steta naneta preoptereéenjem, zbog nedostatka ventilacije ili nedovoljnog podmazivanja pokretnih
komponenti.
- Sklonjeni lageri zbog preoptereéenja ili dugotrajne upotre.

Rok za popravku uredjeja koji je primljen u servis je 45 dena.
OvlaSéeni servis ne snosi odgovornost za aparate koje vlasnik nije doSao da preuzme mesec dana
nakon isteka zakonskog roka za popravku!
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Garantie comerciala : PODUS HOBBY.Termen de garantie: 24 luni de la data vanzarii
catre consumatorii casnici (pentru toata gama RAIDER).
Durata medie de utilizare: 3 ani
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Garantia presupune repararea gratuita a defectelor datorate producatorului,in cadrul
termenului de garantie

1.Vanzatorul care comercializeaza produsul are obligatia sa faca demonstratia de functionare a
produsului si sa explice consumatorului modul de utilizare al acestuia,in cazul in care consumatorul
solicita acest lucru.

2.Produsul defect va fi receptionat de catre unitatea de service de care apartine care va efectua
diagnosticarea defectului.

3.Unitatea service are obligatia de a efectua diagnosticarea,expertizarea si depanarea,in perioada
de garantie,gratuit,in cel mult 15 zile de la data inregistrarii reclamatiei consumatorului.ln cazul in
care produsul nu poate fi reparat, el va fi inlocuit imediat dupa ce se constata imposibilitatea folosirii
acestuia,cu un produs similar,acordandu-se un nou termen de garantie care va curge de la data
preschimbarii produsului sau i se va restitui beneficiarului contravaloarea produsului.Agentul economic
are aceleasi obligatii pentru produsul inlocuit ca si pentru produsul vandut initial.

4. Durata termenului de garantie se prelungeste cu termenul scurs de la data la care consumatorul a
reclamat defectarea produsului,pana la data repunerii in functiune a acestuia,acest fapt fiind inscris in
certificatul de garantie de catre unitatea service care a executat reparatia.

5.Pentru a beneficia de garantie, cumparatorul are obligatia de a respecta instructiunile de utilizare/
intretinere predate de vanzator o data cu produsul si de a nu permite interventii asupra produsului din
partea unor persoane neautorizate sa acorde service.

6.In cazul unor defectiuni aparute in cadrul termenului de garantie,cumparatorul se va prezenta la
unitatea service cu bonul/factura de cumparare,certificatul de garantie si reclamatia referitoare la
deficientele produsului.

7.Vanzatorul este obligat fata de consummator,pentru produsul reclamat in cadrul termenului de
garantie,sa asigure si sa suporte toate cheltuielile pentru repararea sau inlocuirea acestuia,precum si
cheltuielile de diagnosticare,expertizare,ambalare si transport.

8.Producatorul si vanzatorul sunt exonerati de obligatiile lor privind garantia, daca defectiunea s-a
produs din cauza nerespectarii de catre consumator a instructiunilor de utilizare,intretinere,manipular
e transport,depozitare, cuprinse in documentatia care insoteste produsul.

9.Vanzatorul este obligat sa asigure repararea sau inlocuirea gratuita a produsului dupa expirarea
termenului de garantie,in cazul in care defectiunea s-a datorat unor vicii ascunse, confirmate prin
expertize tehnice efectuate de un organism neutru, aparute in cadrul duratei medii de utilizare a
acestuia ,caz in care cheltuielile aferente vor fi suportate de vanzator.

10. ATENTIE! RESPECTATI INTOCMAI INSTRUCTIUNILE DIN MANUALUL DE UTILIZARE A
PRODUSULUI!

11.La expirarea perioadei de garantie (postgarantie) depanarea produsului se va efectua contra cost,
la solicitarea clientului.

12.La efectuarea unor lucrari service pentru lucrarea de remediere a defectului ,in cazul in care
lucrarea nu necesita utilizarea de piese de schimb, prestatorul va acorda pentru lucrare obligatoriu
o garantie de cel putin 3 luni.

13.Lista unitatilor service este mentionata in prezentul certificate de garantie.
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LISTA CENTRELOR SERVICE AUTORIZATE

» SC Stefan Alex SRL- Str.Parcului BI.K4,ScE,Ap.1, Calarasi, Tel : 0735.199.024

» ABC International SRL - Str.Babadag nr.5,Bloc1Sc.A parter, Tulcea; Tel : 0240.518.260

» Euro 94 SRL - Sos.Chitilei 60A sect1, Bucuresti ; Tel : 021.668.72.60

» SC Viva Metal Decor SRL- STR.ALBESTINR. 10 (IN INCINTAFOSTEIAUTOBAZE ZENIT), Curtea
de Arges; Tel : 0722.531.168 / 0732.148.633

* SC BUFFALO COM SRL - Sos Transilvaniei , Nr 17-19 , Oradea ; Tel: 0749.217.717

+ SC AZIF COM SRL- Piata Chiriac Magazinul Universal, Craiova,Judetul Dolj, tel.0788.419.858,fax
0251.522.131

* SC GUMSERVICE SRL, Miercurea Ciuc, Str. George Cosbuc Nr. 14, TEL. 0266371183

+ SC ADA TRADING SRL Calea Bucurestilor nr.64, bloc C1-3, Otopeni llfov.Tel/fax 0213504379

+ SC TEHNO HOBY SRL strada Erou Bucur.nr.9, Piatra Neamt, judetul Neamt;Tel.0233236333,
Fax.0233222026

+ SC BASAROM COM SRL, Sos Alexandriei , Nr. 6A, Bragadiru, llfov, Tel 0214201637, Fax
0214201638.

14. EVIDENTA REPARATIILOR IN PERIOADA DE GARANTIE

Nr | Data Data Reparatie | Prelungire | Garantie Nume si Semnatura
crt | reclamatie | rezolvare executata/ | garantie ptr. service | semnatura | consumator
reclamatie | piese depanator

inlocuite
1
2
3
4
5
6
z
IMPORTATOR: VANZATOR:
SC Euromaster SRL Semnatura / stampila

15.AM CITIT CONDITIILE DE ACORDARE A GARANTIEI SI AM LUAT LA CUNOSTINTA.NU AM
OBIECTIUNI (SEMNATURA CONSUMATORULUI)

Prezentul certificat de garantie este in conformitate cu prevederile HG 449/2003, privind comercializarea
produselor si garantiile asociate cu OG 21/2008 si OG 174/2008 cu modificarile si completarile
ulterioare republicate si nu afecteaza drepturile consumatorilor.

Produsul beneficiaza de o garantie legala de conformitate de 24 luni(2 ani).Existenta garantiei legale
de conformitate si a celei comerciale nu exclude existenta garantiei de viciu ascuns conform OG
21/2008, cu modificarile si completarile ulterioare republicate si a codului civil.
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C€

DECLARATIE DE CONFORMITATE

Euromaster Import Export Ltd.
Adresa: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Blvd.

Produs: Ciocan rotopercutoar
Trademark: RAIDER
Model: RDP-HD31H

este proiectat si fabricat in conformitate cu urmatoarele directive Directivelor:

Directiva 2006/42/UE a Parlamentului European si a Consiliului din 17 mai 2006 privind
echipamentele tehnice;

Directiva 2014/30/UE a parlamentului european si a consiliului din 26 februarie 2014 privind
armonizarea legislatiilor statelor membre cu privire la compatibilitatea electromagnetica

Directiva 2014/35/UE a parlamentului european si a consiliului din 26 februarie 2014
privind armonizarea legislatiei statelor membre referitoare la punerea la dispozitie pe piata a
echipamentelor electrice destinate utilizarii in cadrul unor anumite limite de tensiune

este in conformitate cu urmatoarele standarde:

EN 60745-1:2009/A11:2010

EN 60745-2-6:2010

EN 55014-1:2006/A1:2009 +A2
EN 55014-2:2015

EN 61000-3-2:2014

EN 61000-3-3:2013

EUROMASTER

Export LTD é
Buigaria, Sofia 1231 ' / I
Lomsko shosee /¢ A1 N
Locul si Data aparitiei: m +359 2934 07 22
Sofia, Bulgaria Brand Manager:

April 10, 2018 Krasimir Petkov
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FAPAHTEH NMUCT

POK HA TAPAHLUJATA..

NMPOOABAM
WUME HA ®UPMATA..................

ALPECA....... e

KYMYBAY
UME HA ®UPMATA.............cc...

ALPECA........ e

OATYM U NEYAT ...

Oeknapauuja

U3Bo3Huuk: EYPOMACTEP NTA. - Byrapuja
3ewmja Ha noTekno: KuHa

YBo3Huk: BeH Tpeja OOOEN,

yn. ,KayaHuuku MNat* 66 - Bus6eroo Ckonnje
Ten.: 02/2565 842 dhakc: 02/2656 843

CepBuc: beH Tpeja AOOEN

Ten.: 02/2565 842

NMPUEMEH JATAHA

NPOTOKON NPUEMOT OfMC HA REGEKTOT

NATAHA
NMPENABAHE

nornuc

Y 7 Y% Y % Y% & % Y% & % Y & Y% Y 7 % 7 Y Y% &
I HE D D D D D I D D D DI DR DR D D DD R

O N N O N N O N N N N O N N O N N O N N O

X 7
> %

O
7
> SY

Y " 7
RIS I <
O O O

" 7
RIS IR <
O O

7 % 7 7 Y Y
RO IR TR DI &
O O O O O O

7
O

"
SR>, B B
N

Y
O

X 7
K
O

SR>, Y
O

Y
O

7
(o SRS
o

"
O

Y
O

Y
o

7
O

%

7
IR IR IR TR IR O DR
O O

X

7

B>
O

7 7 7 7 <7 Y 7 < Y 7 < Y 7 7 7 7 7 7
RIS IR IR IR OR IR IR IR IR IR IR OR IR R IR IR IR DI
o o o o o o o O o o O o o O o o o o O



72 www.raider.bg

EnektpnyHute anapatu “Pajoep” ce An3ajHupaHn 1 NpousBeaeHn BO COMMAacHOCT CO HOPMaTUBHUTE
[OKYMEHTM 1 CTaHAapAmn BO COMMacHOCT co cute bapara 3a 6e36e4HOCT LWTO ce NpuMeHyBaar.

CoppxuHata u ondat Ha rapaHuumjaTa

Ycnoswu Ha MapaHuujata

PokoT Ha rapaHuujaTa ce HaBeayBa BO rapaHTHUOT JIUCT U BaXW Of AaTyMOT Ha KynyBak€e Ha Npou3BOAoT.
KynyBa4yoT/KopyCHUKOT Ha enekTpuyHaTa onpemMa numaar npaeo Ha GecrnnaTHu nonpasku Ha ypeaoT
[OKOMNKY UCTUOT € BO rapaHTMPaHNOT Nepuog, AOKOMKY rapaHTHUOT NUCT € NPaBuHO MOMOMHETU CO
noTn1C 1 NeYat of cTpaHa Ha NpodaBayoT Koj ro NpoAan ypeaoT, MOTNWMLIaH of CTpaHa Ha KynyBayoT
KOj MOTBPAYBa [Aeka e 3ano3HaeH Co YCoBUTE Ha rapaHuujaTa u co dumckanHa cmetka unu aktypa koja ro notespaysa
[aTyMOT Ha KynyBat-e Ha enekTPUYHWOT anapar.

3a nonpaska v peknamaumja ke 6GuaaTt NpUMeHn camo Ao6pPO NCHUCTEHN MaLLNHK!

MonpaBkaTta Ha AedeKkT NpM3HaTK oA Halla cTpaHa BO rapaHTUPaHUOT POK Ce W3BeayBa Ha CrefHUOT
Ha4mH: no Haww n3bop rv nonpasame AedekTHUTE ypeam 6e3nnaTHo Unv rv MeHyBame 3a HOBW JOKOIKY ce
BO rapaHTHWOT POK W JOKOSIKY HE € MOXHO CepBUcUpaHse.

Ypepnot Tpeba fa ce KOpUCTU CTPOro No ynaTcTeata U NPONUCUTE NPOMULLAHMN BO YNaTCTBOTO.

3a 6e3benHo paboTerbe CO eNeKTPUYHUOT ypes HeOMNXOAHO € KynyBayoT npes Aa 3arnoyHe Co KOpUCTEHEe
Ha ypeJoT, Aa ce 3amno3Hae Co ynaTcTBoTo 3a ynotpeba, fa ce 3ano3Hae co ctaBkuTe 3a 6e3beaHoCT npu
pabota v [a ro KopyCTU YPeaoT 3a Toa LUTO € HaBeAeHO BO ynaTcTBOTO. YpenoT 6apa nepuoanyHo
UNCTEHE W afeKBaTHO OLPXKYBaHsE.

[apaHumjata He ondaka:

- N'y6ewe Ha BojaTa Ha MalumHaTa.

- [lenoBu 1 NOTPOLUHK MaTepwjanu Koj Noanexat Ha abewe npu ynotpeba, Kako LUTO ce: MacT, Macro,
YeTKULM, BOAMYN, BarbaLn, POrKM1, MOASIOLKM, MOTOHCKV peMEHW, driekcBunHo BpaTtuno,

narepu, CEMepWHIW, Knun, paGoTHO TpKarno v ap.

- Onpema 1 matepujanu kako wWwTo ce: Pauku,kabnu, 6atepuun, kytun, foaaTtoum 3a HarnojyBawe, Gyprum, OAUMCKOBU 3a
ceverse, HOKEBM NaHLM, LWMUPITIW, FPaHUYHWULM, KOHEL, 3a ceverse 1 Ap.

- CTONEeHW eneKkTpUYHN OCUrypyBayu 1 3aluTUTH

- MexaHUukm oLuTeTyBaka Ha TENOTO Ha YPedoT, AEKOPATUBHU ENEMEHTH.

- 3awTnTa 3a ounTe, 3alITUTA 3a Ceverbe, FyMUpaHu NoYky, 3aTBapayn, Mepuna v ap.

- Kaben n npuknyyoum.

- LlenokynHo owTeTyBatbe Ha anapaTtoT HacTaHaTo kako nocneauua of noxap, nonnaea, 3eMjoTpec u cil.
MoHuwTyBame Ha rapaHumjata

MpaBoTo Aa ce NOHULLTW NonpaBkaTta (PEMOHT) BO paMKUTE Ha rapaHTHUOT NEPVOA € BO CreHuBe cryyau:
- CepuckujoT 6poj 3aBefieH BO rapaHumjata He ogroBapa co CEpUCKMOT Bpoj Ha MalumHaTa .

- Hanennuuara 3a ngeHtndukaumja 3aneneHa Ha NpovM3BoAoT e usbpuilaHa unu e ucyesHara.

- [lokorky Apyro nviue Koe He e OBMacTeHNOT cepBuUc ce obuae Aa ro nonpaeat ypeaor.

- [lokoriky He ce nojaBu kKako peaynTaTt Ha HecooBeTHa yrnoTpeba Ha ypefoT (He Cneau rm MHCTPYKLUUTe
HaBeAeHW BO YNaTCTBOTO) Of, CTPaHa Ha KyrnyBa4oT Uin Apyro nuvue.

- NedkToT e npeausBukaH of HeBHUMaTenHa ynotpeba co anapatot

- OwrTeTyBaka nNpeanasukaHy of paboTta co 4oTpajaHn (UMK NOLLO NOCTaBEeHU) eNEMEHTU 3a CeveHe

- OwTeTyBakaTa Ha POTOPOT MM CTaTOPOT HacTaHarne kako nocneauua Ha TonexweTo Ha usonauujata
npeav3BrKaHo of NPEeKyMepHO KOpUCTere Ha anaparor.

- OwTeTyBakaTa Ha POTOPOT UM CTaTOPOT Pe3ynTaT Ha NpPeornToBapyBake UM OLUTETEH HA CUCTEMOT
3a BEHTUMauwja koja ce MaHudgecTpa co paMHOMEPHO NOTEMHYBakE Ha KOMEKTOPOT UNv HamoTKaTa.

- HepocTturaar 3aluTuTHUTE AMCKOBU, UNW APy AenOBW KOU Ce Aen of cocTaBHaTa onpemMa u ce
HamMeHeTH 3a Aa ce 06e36eamn 6e36eqHO paboTere CO ypeanoT Kora ce KOpUCTH NPaBUIHO.

- EnektpunyHmot kaben Ha MalumHaTa e NpofoMmKeH Unv 3aMeHu of CTpaHa Ha KOPUCHWMKOT.

- OwTeTyBaka Ha ypenoT oA NpeonTepeTyBakbe, Nola BEHTUNauvja U of HefOBOMHO NOAMAaYKyBake Ha NMOABUXHUTE
nenosu

- OwTeTeHn Narepy nopaan NpeonToBapyBake Unu JonrotpajHa paboTa.

- CKpLUeHO nerno 3a narepv o ctpaHa Ha 6nokupaH narep

- HekomnneteH 3ab Ha 3an4aHuKOT (CKpLUEH, n3abeH)

- CKpLUEHO LUMOHKOBO MM BUIYLLECTO NexXuLTe

- OwTeTyBaka BO enekTpukaTa 3a Kny4yoT Kako pesyntaT Ha npaLluviHa Unm Kpluewe

- OwrTeTyBame Ha pegykunoHaTa KyTuja (rnaBa) HacTaHaTo Of MEeXaHW3amoT 3a 3akfydyBare

- MNojaBa Ha HeBoOBUYaeHa nabaBoOCT NOMEryY KIMMOT U LMNWHAAPOT Kako pe3ynTaTt Ha
npeonTtepeTtysare, JONroTpajHa ynotpeba unu npawmHa

- 3aTerHaTocT nomery KnunoT 1 LMNWHAAPOT Kako pe3ynTaT Ha NpeonTepeTyBakbe nNpekymepHa ynotpeta
Unu npatumHa

- OwTeTEHO LeHTPaHOTO TPKano u KoyHuuaTa(npomeHerta Ha 6oja) - nocneauua Ha paboTa co
BrnokmpaHa Ko4Huua

KpajH1oT pok 3a nonpaeka Ha ypeaoT Koj € NpyMeHa BO cepBucoT e 45 feHa.

OBnacTeHNOT CepBUC He CHOCK OATOBOPHOCT 3a onpemata AOKOIKY COMCTBEHUKOT He ja nogurHe eaeH
MeceL, Mo UCTEKOT Ha 3aKOHCKVOT POK 3a nonpaeka Ha MaluvHatal
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GARANCIJSKA I1ZJAVA

MODEL
SERIJSKA ST.
GARANCIJSKI ROK
PRODAJALEC
IME/FIRMA
NASLOV

DATUM in ZIG

Deklaracija: Poreklo Kitajska, Euromaster Import Export Ltd. Je pooblaséen predstavnik
proizvajal-ca in lastnik blagovne znamke RAIDER. Distributer in prodajalec za Slovenijo:
TOPMASTER d.o.o. SERVISER: TOPMASTER d.o.o. Prosimo, vas, da pred uporabo v celoti

X preberete prilozena navodila. Shranite potrdilo o nakupu-raéun. Raéun skupaj z garanci-
2 jskim listom je pogoj za uveljavljanje garan-cije. Garancija velja na podro¢ju Slovenije.

1ZJAVA GARANTA
Jaméimo, dab o izdelek v garancijskem roku brezhibno deloval, ¢e ga boste uporabljali
v skladu z njegovim Namenom in priloZenimi navodili. Obvezujemo se, da bomo na vaso
zahtevo popravili okvaro ali pomankljivosti na izdelku, ¢e boste to sporocili v garanci-
jskem roku. Okvaro bomo brezplaéno odpravili najkasneje v 45 dneh od dneva prijave
okvare. Izdelek, ki ga ne bomo popravili v omejenem roku, bomo na vaso zahtevo zamenjali
z novim. Za ¢as popravila vam bomo podaljsali garancijski rok. Garancija pri¢ne veljati
z dnem izrocitve blaga. Garancija ne izklju€uje pravic potrosnika, ki izhajajo iz odgovor-
nosti prodajalca za napake na blagu. Garancijska doba je 12 mesecev. Rezervni deli so
dobavljivi e 36 mesecev po preteku garancije. PoSiljanje orodja in delo, se v vsakem
primeru plac¢a in bremenijo stranko. Izkljuéeno iz garancije: $kodo, nastalo zaradi sla-
bega vzdrzevana, malomarnosti in uporabe, ki ni v skladu splo$nimi pogoji ne priznamo.
Prosimo, upostevajte, da nasSe naprave niso namenjene uporabi v poslovnih, trgovskih in
industrijskih aplikacijah. Zato se garancija razveljavi, ¢e se oprema uporablja v aplikacijah
poslovnih, trgovskih in industrijskih ali drugih enakovrednih dejavnosti. V nadaljevanju
se prav tako izkljuéi iz nase garancije: nadomestilo za poskodbe pri prevozu in $kodo,
nastalo zaradi neizpolnjevanja za vgradnjo / sestavljanje navodil ali Skodo, nastalo zaradi
nestrokovnega montaze, neupostevanja navodil , zlorabo ali neprimerno uporabo (na
primer preobremenitev naprave), vdorom tujkov v napravo (npr. pesek ali prah), ki uéinkov
sile ali zaradi zunanjih dogodkov (npr. $koda, povzro€ena z napravo) in normalne obrabe
zaradi nepravilnega delovanja naprave.

DATUM SPREJEMA

OPIS OKVARE

DATUM OKVARE

DATUM PRODAJE

PODPIS

Zastopa in prodaja: TOPMASTER d.o.0., Slovenceva ulica 24, 1000 LJUBLJANA
Tel. 01 6204390, info@topmaster.si, www.topmaster.si
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“RAIDER” power tools are designed and manufactured in accordance with the regulations and
standards for compliance with all safety requirements.
Content and scope of the commercial guarantee.
WARRANTY CONDITIONS

The warranty period is:
- For domestic use (private) - 24 months.
- For professional use (for companies) - 12 months.
User is entitled to free repair service in insured warranty period if the warranty card is filled properly
made with signature and dealer’s stamp, sold the instrument signed by the client that is aware of the
warranty conditions and fiscal cash register receipt or invoice showing the date of purchase.
Repairs are accepted only cleaned machines!
Appliances should only be used appropriately and in accordance with the instructions.
To ensure safe operation is required the customer to be familiar with instructions for use of power
tool safety rules when working with it and its particular purpose. The unit requires periodic cleaning
and proper maintenance.
Warranty does not cover:
- Wear of colored coating of tools;
- Parts and consumables, which are subject to wear caused by use such as: grease, oil, brushes,
guides, rollers, pads, drive belts, flexible wire shaft, bearings, seals, piston with a hammer tackers,
etc,;
- Accessories and supplies such as: handles, nose, batteries, cases, chargers, drills, cutting discs,
chisel knives, chains, sandpaper, stops, polishing discs, chucks (grip, holder of the cutting tool) to
cord reel itself cord for lawn mowers, etc.;
- Fusible fuses and bulbs;
- Mechanical damage to the hull and all external components of the device, including ornamental;
- Fuses eye fuses cutting tools, rubber plates, frames, rulers, etc.;
- Cord and plug;
- Overall damage to instruments caused by natural disasters such as fires, floods, earthquakes, etc.;
The warranty is not valid in cases where:
- Inconsistent serial number of this article with a completed warranty card;
- The label is removed or completely missing one;
- Is attempting to unauthorized interference with unauthorized service base camp;
- Damage caused due to misuse (non instructions) of the device by the customer;
- Damage caused due to careless handling of the device;
- Damage to rotor or stator, consisting of the bonding between them, due to melting of insulation
caused by the continuous overload;
- Damage to rotor or stator caused by overload or impaired ventilation, expressed in the change of
the collector or windings;
- No protective disks, support panels or other components that are part of the structure of the
instrument and are intended to ensure its safe and proper operation;
- The cord of the instrument is extended or replaced by the customer;
- Damage caused by overload or lack of ventilation and insufficient lubrication of moving
components;
- Wear and tear bearings or blocked due to overloading, or powder;
- Broken bearing collar;
- Breach the integrity of the teeth of gears (broken, worn);
- Broken spline or bolting;
- Failure On/Off switch or electronic control caused by dust or breakage;
- Broken gear box (head) caused by the lock mechanism;
- Occurrence of abnormal clearance between piston and cylinder as a result of overloading or dust;
- Tightening between piston and cylinder as a result of overloading or dust;
- Damaged centrifugal wheel and brake (discolored) - due to work by a blocked brake;
The deadline for a renovated adopted in electric service is within a month.
Workshops are not responsible for the instruments are not contacted by the owners one month after
the statutory period for repair!
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E¢ouaia »RAIDER” £xeI oxed100TEl KAl KATOOKEUAOTEI GUPGWVA Pe TN Anpokparia Tng BouAyapiag atoug
KAVOVIGHOUG Kal Ta TIPOTUTTA VIO T CUPHOP@PWON JE OAEG TIG ATTAITHOEIG AOPAAEITG.
Mepiexduevo kal Tedio EQAPPOYNG TNG EUTTOPIKAG €yyunaong
Eyyunon
H mrepiodog eyyunong “Euromaster Import-Export EME Sivel To £€dagpog Tng BouAyapiag eival 24 prjveg.
XpnoTng éxel dikaiwpa va dwpedv utnpeaia emdidpBwaong acPaAiouévog TTEPIGdOU eyyunaong, EpOooV n KApTa
€yyunong cupTIANPwOEi CwWaTA PTIAYPEVO HE UTTOYPA®R Kal a@payida avTiTpdowTo, TTWANCE TN Hovada, n
oTToia UTTEYPA®N aTTd TOV TTEAATN OTI £XEI ETTIYVWON Twv GUVONKWY £yyUNaNG KAl QOPOAOYIKK TAPEIOKN) UNXavh
aTrédEIgN 1) TIHOAGYIO avaypAPETAl N NUEPOMNVIa TNG AYOPAS.
Emokeun kai ETNoTpo@ég yivovTtal dekTéEG povo kabapiovTtal pnxaveg!
Katdpynon avayvwpigetal amré eAATTwHA eyyunan Hag, €Xel we €EAG: KaTd TNV Kpion pag, gigaoTe eAeUBepol
ETTIOKEUNA EAQTTWHATIKWY GPYavo A va avTiKataoTaBouv pe véa, OTTwG n eyyunan Oev avaveWVETAL.
O1 OUOKEUEG TTPETTEN Va XpnalpoTroloUvTal uévo KatdAAnAa kal cUP@wva Pe TiG odnyieg.
MNa va egao@alioTei n ao@aAng AeIToupyia gival UTTOXPEWON TWV TTEAATWYV Va Eival EEOIKEIWHPEVOG PE 0DNYIES YIa
TN XPAON TwV Kavovwy aog@aAeiag IoXUG Tou epyalgiou, 6Tav aayxoAoUvTal e auTd Kal KUpiwg o okotrdg TnNG. H
povada amaiTei TTEPIOdIKOG KABAPIoHAG KAl N CWoTH GUVTAPNON.
H eyyunon dev kaAuTITEL:
- Na @opdTe XpwuaTog TwV £PYaAEiwv
- AVTOAAOKTIKG KOl avaAWOIPa, TO OTToia UTTOKEIVTAl OE PBOPE TTOU TTPOKAAEITAI ATTO TN XPron, OTIwG: AT,
AG&dia, TivéAa, odnyoi, 0d00TPWTAPEG, Ta MAgIAGPIa, O KIvNTAPIOl INAVTEG, EUKaUTITO dfova oUpua, POUAEUAY,
OQPAYidEG, TTIOTOVI PE VO OQUPI CUPPATITIKA, KATT.
- Ageooudp Kal avoAwaoipa 6Trwg: AABEG, TN pUTH, NTTATAPIES, TTEPITITWOEIG, POPTIOTEG, TPUTTAVIA, BioKOI KOTTAG,
opiAn paxaipia, oAucideg, yuaAdxapTo, oTAoElg, diokol yia oTIABwaon, TOOK (grip, KATOXOG TOU EPYOAEIO KOTTAG)
yia va TPOXWVY KAAWSIO TO 510 KAAWSIO YIa PNXAVEG KOUPEPATOG YKAZOV, K.ATT.
- XwveuTd aoPAAEIEG Kal AGUTTEG
- Mnyavikr BAGRN o010 KUTOG Kl OAQ T EEWTEPIKA PEPN TNG CUCKEUNG, CUPTTEPIAGKBAVOUEVWY TWV JIAKOOHNTIKWY
- Ao@aAeieg YT ao@AAeieg epyalgia KOTTAG, TTAGKEG aTTd KOOUTOOUK, KOUQWHATA, XAPAKEG, KATT.
- To kaAwdIo Kal To BUoua
- H ouvoAiki {nuia og TTpagelg TTou TTPOKARBNKaAV atré QUOIKEG KATAOTPOPEG OTTWG TTANUUUPES TTUPKAYIEG,,
OEIOPOI K.ATT.
Améoupon atroé Tnv eyyunon
“Euromaster | / E Ltd €xel To Sikaiwpa va apvnBei TNV TTOPOXH UTTNPECIWY £yyUNoNg, OE TIEPITITWOEIG KATA TIG
OTTOIEG:
- Aouvettig (A kevo) Tov alfovTa apiBud Tou dpBpou autol Pe Hia CUPTIANPWUEVN KAPTa £yydnang
- Indetifikatsionniyat va a@aipebei To orjpa i evieAwg Agitrel éva
- MpooTraBei va aveTTiTpeTTn TTapéuBacn oTnV TTAPAVOUN KATAOKAVWAGN BAEoNG UTIPETia
- Znui€g TToU TIPOKARBNKaV Adyw KAKAG XPAONG (Un 0dnyieg) TNG CUOKEUNG aTTO TOV TTEAATN | O€ TPITOUG
- Znyia Trou TTpoKaAEgiTal Adyw TNG atrpOCEKTO XEIPIGUO TNG CUCKEURG
- BA4BNn oT1o oTpo@eio A aTATN, TTOU atroTeAeiTal atrd 10 O€0IUO PETAEU TOug, Adyw TG TAENG TwV HOVWONG TToU
TIpOoKaAoUVTal aTTd T CUVEXOMEVN UTTEPPOPTWON
- BA&Bn oto atpogeio 1) oTATN TTOU TTPOoKaAoUVTal aTTé UTTEPPOPTWAN 1) dlatapaxr) aepiopoU, eKppadeTal oTnv
aAAayr) Tou GUAAEKTN A TTEPIEAiGEIG
- Aev uTTdpXEl TTPOCTATEUTIKO OiTKOI, TTAAKEG OTAPIENG 1) GAAEG TUVIOTWOEG TTOU aTToTEAOUV HEPOG TNG SOUNG TOU
UETOU Kal £X0UV WG OTOXO Va £6a0@AAITEl TNV Aao@AAr Kal owaoTr AgiIToupyia Tou
- To KAAWDIO TOU OPYAVOU ETTEKTEIVETAI 1) VO AVTIKOTACTOBOE! Ao TOV TTEAGTN
- ZnMI€G TTOU TTPOKARBNKAV aTtré UTTEPPOPTWAON i N €AAEIYN QEPICUOU KAl AVETTOPKA AITTavVON TwV KIVOUPEVWV
€LaAPTNHATWY
- PouAepdav @Bopd ) pTrAokapioTei AGyw UTTEPPOPTWONG, OUVEXT AEIToupyia i o€ okovn
- Broken @épel koAdpo
- AapBdvovtag oTracpéva oTpaToTEd0 PWAIG UTTAOKAPE! 1) OTTACHEVO KOAGPO
- MapaBiaon TNG akePAIOTNTAG TWV SOVTIWV TWV AAIEUTIKWYV £pYOAEiwV (OTTaouéva, pBapuéva)
- Broken shponkovo A yadwv
- El.klyuch MapdAeipn f nAektpovikd oloTnpa eAEyyxou TTou TTpokaAoUvTal atré Tn okdvn 1 prign
- Broken kiBwtio TaxuTATWV (TO KEPAAI) TTOU TTPOKAAEITAI ATTO TNV KAEIBAPIA pnXaviopo
- H gpgavion aguaikn ammoéataon HETagu eUBOAOU Kal KUAIVOPOU, WG OTTOTEAETHA TNG UTTEPPOPTWONG, CUVEXN
Aeitoupyia | o okdvn
- Z00@Ign peTAgU epPBOAoU Kal Tou KUAIVOPOU, WG aTTOTEAEOHA TNG UTTEPPOPTWONG, GUVEXN AEITOUpyia ) o€ okdvn
- KateoTpappéva QUYOKEVTPEG TPOXO KAl PPEVO (OTTOXPWHATIONOG) - TTOU OQEiAeTal OTNV epyacia katd 1o
OECUEUPEVO PPEVO
H 1TpoBeopia yia éva avakalviopévo eykpiBnke To NAEKTPIKO UTTNPETia gival péoa o€ éva prva.
EpyaoTtipia dev gival utrelBuvol yia Ta epyalgia, aATnTa atré Toug ISIOKTATEG TOUG £VA PAVA PETA TNV VOUIMNG
TTpoBeaiag yia eTTiokeun!
AvegdpTnTa ATTO TNV EUTTOPIKA €yyUnon, o TTWANTAG €ival uTTEUBUVOG yia TNV EAAEIPN CUPPOPPWONG TWV
KOTAVOAWTIKWY ayaBwyv pe Tn oUpBacn yia Tnv TwAnon oTo TrAaicio Tng ZEX.
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EUROMASTER IMPORT EXPORT LTD

1231, Sofia, Bulgaria, 246 Lomsko shose Blvd.,
tel.: +359 700 44 155
c € fax: + 359 2 934 00 90
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